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Bluetooth Specifications: Bluetooth 2400 - 2483.5 MHz
max output power 12 dBm CAN ICES (B) / NMB (B)
Model:LRD00001



Regulatory and Legal Information
Storage and Maintenance
· This product should be stored in a cool and dry place. Operating temperature between -20~55 ℃.
· Keep the product away from heat sources, combustible gases, and other cleaning/corrosive liquids. Avoid prolonged sun exposure and use/placement in any 
high-temperature location.
· Stop using this product immediately if any parts are damaged or produce smoke, heat, or a burning smell.
· VeloVox has an IP54 dustproof and waterproof function, which allows for non-water sports and exercise but is not entirely wa terproof. Do not immerse the 
earbuds in water. IP54 is not a permanent protection rating and may be degraded through normal wear and tear.
· Clean VeloVox with a soft dry cloth.
· After prolonged storage, recharge before use.
Note: sit www.cardosystems.com
FCCC ID Left unit :Q95ER34      FCCC ID   Right unit: Q95ER35
FCC Caution

perate the equipment. This device 
complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
FCC Statement
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, 
if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,

 more of the following measures:
-Reorient or relocate the receiving antenna.
-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. End user must follow the 
satisfying RF exposure compliance. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
The portable device is designed to meet the requirements for exposure to radio waves established by the Federal Communications Commission (USA). These 
requirements set a SAR limit of 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. The highest SAR value reported under this standard d
when properly worn on the head. Resposible party (contact for FCC matters only):
Cardo Systems Ltd.,101 E. Park Blvd., Suite 600 Plano, TX 75074, USA. www.cardosystems.com
When in head position, the transmitter must be installed at min separation of 5 mm
Industry Canada      
 This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada׳s licence-exempt RSS(s). 
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause interference.
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.
This equipment complies with ISED radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. End user must follow the
satisfying RF exposure compliance. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
The portable device is designed to meet the requirements for exposure to radio waves established by the ISED. These requirements set a SAR limit of 1.6 W/kg 

roperly worn on the head.
When in head position, the transmitter must be installed at min separation of 5 mm
CE Declaration of Conformity
Cardo Systems Ltd hereby declares that this product is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU and all 
other applicable EU Directive requirements. The complete declaration of conformity can be found at:  https://cardosystems.com//pages/policies.

Directive 2014/53/EU radiation exposure statement：
This equipment complies with Directive 2014/53/EU radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. End user
instructions for satisfying RF exposure compliance. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.The 
portable device is designed to meet the requirements for exposure to radio waves established by European Union market. These requirements set a SAR limit of 

cation for use when properly 
worn on the head. When in head position, the transmitter must be installed at min separation of 5 mm
UK Declaration of Conformity
Hereby, Cardo Systems declares that the radio equipment type Lazer VeloVox is in compliance with Radio Equipment Regulations 6 .1a, 6.1b, and 6.2 RER 2017 (SI 
2017/1206).
The full text of the UK Declaration of Conformity is available at the following internet address: https://cardosystems.com/pages/legal-policies.
Charging temperature: Battery charging temperature limits: 0° - 40°C (32°-104°F)
AC/DC Adapters: When charging from a wall outlet, make sure that the plug-in AC/DC adapter meets the following criteria:
Input: 100-240 V, 50/60 Hz, 0.04A minimum output: 5V DC , 1A maximum.
Charging
· Ensure the VeloVox are dry before connecting them to the charging cables. Keep Charging cables dry as well.
· Only use power adapters approved by relevant authorities and in compliance with local regulatory requirements (e.g., UL, CSA, VDE, CCC).
Bluetooth® Conformity

However, interoperability between the device and other Bluetooth®-enabled products is not guaranteed.

EN | NOTICE

Frequency Range Max. Transmit Power

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

WEEE Declaration of Conformity
This WEEE logo means that this product must not be discarded ashousehold waste, and should be delivered to an appropriate collection facility for recycling.
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Proper disposal and recycling helps protect natural resources, human health and the environment. For more information on disposal and recycling of this product, 
contact your local municipality, disposal service, or the shop where you bought this product.
 Data Protection Notice
WEEE often contains sensitive personal data. This applies in particular to information and telecommunications technology devices such as computers and smartphones. In 
your own interest, please note that each end user is responsible for deleting the data on the WEEE that is to be disposed of.
WARNING:

 while riding. Failure to avoid (״
potentially hazardous situations could result in accident resulting in serious injury or death. Cardo advises you to take all necessary precautions and remain alert to the 

s are intended to address technical 
capabilities and should not be construed as encouraging the operation of Cardo׳s Products in any manner that is unsafe or prohibited by law.

 manner and do not become distracted by 
the Product while riding. Do not operate the Product if it becomes unsafe to do so. In some regions or states, the use of mobile communications systems is prohibited or 
restricted. Check all local, state and federal laws and regulations (the “Laws״) that apply to your region before using the Product and be mindful that compliance with all 
Laws  is the user׳s responsibility. Use the Product in motion only where and in the manner that such devices are permitted by applicable Law. 
No part of the body should come in contact with the antenna during operation of the equipment. Use Product only where safe, and avoid usage at gas stations, fuel 
depots or around explosives. Use with hearing aids and medical devices only after consulting a physician or specialist. Make sure to install and mount the Product in a 
stable manner.
Health Warnings:
Hearing Damage: Listening to audio at excessive volumes may distort the sound and increase the risk of hearing damage and loss.
Hearing Loss: Audio devices can cause hearing loss. Employ care and avoid exposure to excessive volume levels that may damage or impair hearing or lead to hearing 
loss. Permanent hearing loss may occur if Products are used at high volume for prolonged periods.
RF Signals: Most electronic equipment is shielded from RF signals. However, certain electronic equipment may not be shielded against the RF signals emanating from 
your wireless equipment.
Pacemakers: The Health Industry Manufacturers Association recommends that a minimum separation of about six inches (or 16 cm) to be maintained between a mobile 
phone or wireless device and a pacemaker to avoid potential interference with the pacemaker. Be sure not to interfere with the functionality of personal medical devices.
Hearing Aids: Some devices may interfere with certain hearing aids. In the event of such interference, you should consult your hearing aid manufacturer to discuss 
alternatives.
Other Medical Devices: If you use any other personal medical device, consult the manufacturer of your device and/ or your physician to determine if it is adequately 
shielded from interference caused by external RF energy. Your physician may be able to assist you in obtaining this information.
Battery Safety:
1. Do not replace a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard as it may result in an explosion.

e liquid or gas.

 regularly be exposed to water, such as rain, 
snow, and other splashing water; and (ii) to ensure the safety and reliability of this device, the batteries cannot be removed or replaced.
Skin Irritation

tact with soap, sweat, UV 
protection products, lotions, and other potentially irritating substances to the skin may cause allergic reactions.
· To reduce the risk of skin irritation, do not wear the product on any body parts with skin injuries.
· Stop wearing the product immediately and consult your physician if your skin develops redness, swelling, itching, or any other irritating reaction.
Dangerous Driving
· Note that using this product while driving or cycling may violate regulations in some countries or regions.Verify and comply 
your area and consult with local regulators.
Electromagnetic Interference
· Do not use this product in places where wireless devices are prohibited (such as in airports and local medical facilities, etc.), as it may interfere with other 
electronic devices or cause other hazards.
· Some electronic devices may fail due to radio interference from this product (e.g., some automotive electronic equipment). Please contact the manufacturer of 
such electronic devices for more information.

ors, cochlear implants, hearing 
aids, etc. If you use any of these medical devices, consult your physician and medical device manufacturer about restrictions on using this product, and keep this 
product within a safe distance from medical devices. Stop using this product if you suspect interference with your medical devices.
LIMITED WARRANTY
Subject to the applicable laws and regulations in your jurisdiction, your Product is covered by a Two-Year Limited product warranty from the date of original purchase. 
Please retain and submit the retail sales receipt and your registration data for proof of purchase. In no event shall Cardo be liable for any incidental, special, indirect, 
punitive, exemplary or consequential damages, whether resulting from the use, misuse, or inability to use this product or from defects in the product, or for any damages 
whatsoever resulting from the use of the product, whether based on breach of contract, tort (including negligence), product liability or otherwise even if advised of the 
possibility of such damages. You acknowledge and agree that the limitations set forth above are fundamental elements of this agreement to which you consent and 
without which the product would not be provided to you absent such limitations. Cardo retains the exclusive right to repair or replace (with a new or newly-refurbished 
replacement Product) the device or software or give a refund of the purchase price at its sole discretion. SUCH REMEDY SHALL BE YOUR SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY FOR 
ANY BREACH OF WARRANTY. Subject to the aforementioned, Cardo hereby represents that this Product is warranted to be free from defects in materials or workmanship. 
Within the subject period, Cardo will, at its sole option, repair or replace any components that fail in normal use, including water damage resulting from normal use of the 
product. Such repairs or replacements will be made at no charge to the customer for parts or labor, provided that the customer shall be responsible for any shipping cost 

authorized alteration or repairs. This Product 
is intended to be used only as a communication and entertainment device and should not be employed in any location or jurisdiction where its use is prohibited. The 
warranties and remedies contained herein are exclusive and in lieu of all other warranties express, implied or statutory, including any liability arising under any warranty 

his warranty is extended by Cardo solely to 
the original purchaser and is not assignable or transferable to others. Cardo assumes no obligation or liability for additions 

capacity or if the battery develops leakage. 
Do not store your Product without charging it from time to time for periods in excess of six months, as this may cause irreversible damage to the capacity of your battery. 
Your warranty will not cover such events. This warranty also becomes void if: a) Any of the seals on the case or battery are broken or Product or battery show signs of 
tampering, b) the battery is used in equipment other than the equipment for which it was intended. c) the Product is used in contravention of its intended purpose. d) the 
Product was purchased from online auctions.
Cardo assumes no responsibility resulting from the use of non-Cardo components, accessories or devices  in conjunction with its Products. 
Caution: Do not tamper with batteries as there are risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type. 
Not covered by the warranty:
1. Defects or damage resulting from the use of this Product in other than its normal and customary manner.
2. Defects or damage from misuse, accident or neglect.

age without periodic charging of the 
battery)
4.Products opened, disassembled or repaired by non-authorized parties.
5. Defects or damage due to exposure to excessive temperatures or external impact.
6.All plastic surfaces and all other externally exposed parts that are scratched or damaged after purchase.
Disclaimer of Warranty: The device and its accessories are provided “as is” and “as available” without warranty of any kind beyond those assumed in the 
enclosed manual.
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Regulatorische und rechtliche Informationen
Lagerung und Wartung
· Dieses Produkt sollte an einem kühlen und trockenen Ort gelagert werden. Die Betriebstemperatur liegt zwischen -20 und 55 °C.
· Halten Sie das Produkt von Wärmequellen, brennbaren Gasen und anderen reinigenden/korrosiven Flüssigkeiten fern. Vermeiden Sie längere 
Sonneneinstrahlung und die Verwendung/Platzierung an Orten mit hohen Temperaturen.
· Stellen Sie die Verwendung dieses Produkts sofort ein, wenn Teile beschädigt sind oder Rauch, Hitze oder ein brennender Geruch entstehen.
· VeloVox verfügt über eine IP54-Schutzfunktion gegen Staub und Spritzwasser, was die Verwendung bei nicht-wassersportlichen Aktivitäten 
ermöglicht, jedoch nicht vollständig wasserdicht ist. Tauchen Sie die Kopfhörer nicht in Wasser. Die IP54-Schutzklasse ist nicht dauerhaft und kann 
durch normale Abnutzung abnehmen.
· Reinigen Sie VeloVox mit einem weichen, trockenen Tuch.
· Laden Sie das Produkt nach längerer Lagerung vor der Verwendung auf.
Hinweis: Design und Spezifikationen können ohne vorherige Ankündigung geändert werden. Die aktuellsten Unternehmens- und 
Produktinformationen finden Sie unter www.cardosystems.com.
FCCC ID linke Einheit: Q95ER34     FCCC ID rechte Einheit: Q95ER35  
FCC-Hinweis
Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die Konformität verantwortlichen Partei genehmigt wurden, können die 
Berechtigung des Benutzers zur Nutzung des Geräts aufheben. Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Regeln.
Die Nutzung unterliegt folgenden beiden Bedingungen:
1. Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen, und
2. Dieses Gerät muss alle empfangenen Störungen akzeptieren, einschließlich solcher, die unerwünschte Betriebsbedingungen verursachen können.
FCC-Erklärung
Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Regeln. Diese Grenzwerte 
sollen einen angemessenen Schutz vor schädlichen Störungen in Wohninstallationen bieten. Dieses Gerät erzeugt, nutzt und kann 
Hochfrequenzenergie abstrahlen. Wenn es nicht gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird, kann es zu schädlichen Störungen bei 
Funkkommunikationen kommen. Es gibt jedoch keine Garantie, dass in einer bestimmten Installation keine Störungen auftreten. Falls dieses Gerät 
schädliche Störungen bei Radio- oder Fernsehempfang verursacht, können Sie versuchen, die Störungen durch eine oder mehrere der folgenden 
Maßnahmen zu beheben:
- Neuausrichtung oder Verlegung der Empfangsantenne.
- Vergrößerung des Abstands zwischen dem Gerät und dem Empfänger.
- Anschluss des Geräts an eine andere Steckdose als die des Empfängers.
- Beratung durch den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker.
Dieses Gerät entspricht den FCC-Grenzwerten für Strahlenexposition in unkontrollierten Umgebungen. Der Endbenutzer muss die spezifischen 
Betriebsanweisungen zur Einhaltung der RF-Expositionsanforderungen befolgen.
Dieser Sender darf nicht zusammen mit einer anderen Antenne oder einem anderen Sender betrieben werden.
Das tragbare Gerät ist so konzipiert, dass es die Anforderungen der Federal Communications Commission (USA) an die Exposition gegenüber 
Funkwellen erfüllt. Diese Anforderungen legen einen SAR-Grenzwert von 1,6 W/kg fest, gemittelt über ein Gramm Gewebe. Der höchste SAR-Wert, 
der während der Produktzertifizierung gemeldet wurde, gilt für die Verwendung bei korrekter Tragweise am Kopf. Verantwortliche Partei (nur für 
FCC-Angelegenheiten):
Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, USA.
www.cardosystems.com
Bei Verwendung am Kopf muss der Sender mit einem Mindestabstand von 5 mm installiert werden.
Industry Canada  CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)  Linke Einheit: IC ID: 4668A-ER34   Rechte Einheit: IC ID: 4668A-ER35
Dieses Gerät enthält lizenzfreie Sender/Empfänger, die den lizenzfreien RSS-Standards von Innovation, Science and Economic Development Canada 
entsprechen. Die Nutzung unterliegt folgenden beiden Bedingungen:
1. Dieses Gerät darf keine Störungen verursachen.
2. Dieses Gerät muss alle Störungen akzeptieren, einschließlich solcher, die unerwünschte Betriebsbedingungen verursachen können.
Dieses Gerät entspricht den ISED-Grenzwerten für Strahlenexposition in unkontrollierten Umgebungen. Der Endbenutzer muss die spezifischen 

Limited 2-Year Warranty
This product is covered by a limited warranty for a period of two years from the date of purchase. To obtain warranty service, you must present proof 
of purchase. For more information, please contact the seller where the product was purchased. Please check the warranty handling procedure and 
details from the following web page: lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

DE | MITTEILUNGEN

WAIVER AND GENERAL RELEASE: By using the Product, you will waive substantial legal rights including the right to sue. Please read the following carefully before using 
the Product. By using the Product, you are irrevocably releasing, indemnifying from any liability, loss, claim and expense 
(including attorneys fees) and holding Cardo harmless for any bodily injuries, harm or death as well as losses or damages in goods, to any vehicles including your own, or 
to any property or asset that belong to you or to third parties, any of which may result from using the Product under any circumstances or conditions and irrespective of 
jurisdiction.
1.  You, your heirs, legal representatives, successors or assigns, hereby voluntarily and forever release, discharge, indemnify and hold harmless Cardo from any and all 
litigation, claims, debts, demands, actions and liability which may arise, directly or indirectly, from using the Product for a
injury, death, damages to or in respect to any person or property however caused, WHETHER ARISING FROM THE NEGLIGENCE OR OTHERWISE, and which may hereafter 
accrue to you on some future date as a result of said use, to the fullest extent permitted by law.
2.  You fully understand and assume the risks in using the Product, including risk of negligent acts or omissions by others. All risks for operating the Product are assumed 
solely by the user of the Product.

ringe upon your abilities to do so in a 
nce, and will not carry, use or 

consume these substances before or during the use of the Product.
4. You fully acknowledge our warnings and understand that:

l and/or total paralysis, death or other ailments 
that could cause serious disability;
b) these risks may be caused by the negligence of the manufacturers or its agents or any third party involved in the Product;
c) these risks and dangers may arise from foreseeable or unforeseeable causes.
You hereby assume all risks and dangers and all responsibility for any losses and/or damages, whether caused in whole or in part by the negligence or other conduct of 
others, including Cardo.

 conditions.

WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment): The crossed-out wheel bin symbol on the product, literature, or packaging reminds you that all electrical and 
electronic products, batteries, and accumulators must be taken to separate collection at the end of their working life. This requirement applies to the European Union 
and other locations where separate collection systems are available. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, 

.
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Frequenzbereich Max. Strom übertragen

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Betriebsanweisungen zur Einhaltung der RF-Expositionsanforderungen befolgen.
Dieser Sender darf nicht zusammen mit einer anderen Antenne oder einem anderen Sender betrieben werden.
Das tragbare Gerät ist so konzipiert, dass es die Anforderungen von ISED an die Exposition gegenüber Funkwellen erfüllt. Diese Anforderungen legen 
einen SAR-Grenzwert von 1,6 W/kg fest, gemittelt über ein Gramm Gewebe. Der höchste SAR-Wert, der während der Produktzertifizierung gemeldet 
wurde, gilt für die Verwendung bei korrekter Tragweise am Kopf.
Bei Verwendung am Kopf muss der Sender mit einem Mindestabstand von 5 mm installiert werden.

CE-Konformitätserklärung
Cardo Systems Ltd. erklärt hiermit, dass dieses Produkt den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 
2014/53/EU sowie allen anderen anwendbaren EU-Richtlinien entspricht. Die vollständige Konformitätserklärung finden Sie unter: 
https://cardosystems.com//pages/policies.

Strahlungsexpositionserklärung gemäß Richtlinie 2014/53/EU:
Dieses Gerät entspricht den Grenzwerten für Strahlenexposition gemäß Richtlinie 2014/53/EU für unkontrollierte Umgebungen. Der Endbenutzer muss 
die spezifischen Betriebsanweisungen zur Einhaltung der RF-Expositionsanforderungen befolgen. Dieser Sender darf nicht zusammen mit einer 
anderen Antenne oder einem anderen Sender betrieben werden. Das tragbare Gerät ist so konzipiert, dass es die Anforderungen der Europäischen 
Union an die Exposition gegenüber Funkwellen erfüllt. Diese Anforderungen legen einen SAR-Grenzwert von 2 W/kg fest, gemittelt über zehn Gramm 
Gewebe. Der höchste gemeldete SAR-Wert während der Produktzertifizierung beträgt 0,453 W/kg (10-g) bei korrekter Tragweise am Kopf.
Bei Verwendung am Kopf muss der Sender mit einem Mindestabstand von 5 mm installiert werden.
UK-Konformitätserklärung
Hiermit erklärt Cardo Systems, dass der Funkgerätetyp Lazer VeloVox den Anforderungen der Radio Equipment Regulations 6.1a, 6.1b und 6.2 RER 
2017 (SI 2017/1206) entspricht.
Der vollständige Text der UK-Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse verfügbar:
https://cardosystems.com/pages/legal-policies.
Ladetemperatur: Batterieladetemperaturgrenzen: 0° bis 40°C (32° bis 104°F)
AC/DC-Adapter: Stellen Sie beim Laden über eine Steckdose sicher, dass der Netzadapter folgende Kriterien erfüllt:
Eingang: 100-240 V, 50/60 Hz, mindestens 0,04 A Ausgang: 5 V DC, maximal 1 A.
Laden
· Stellen Sie sicher, dass die VeloVox trocken sind, bevor Sie sie an die Ladekabel anschließen. Halten Sie auch die Ladekabel trocken.
· Verwenden Sie nur Netzadapter, die von den zuständigen Behörden zugelassen sind und den lokalen regulatorischen Anforderungen entsprechen (z. 
B. UL, CSA, VDE, CCC).
Bluetooth®-Konformität
Das Produkt entspricht der Bluetooth®-Spezifikation 5.4 und hat alle Interoperabilitätstests erfolgreich bestanden, die in der Bluetooth®-Spezifikation 
festgelegt sind.
Eine Interoperabilität zwischen dem Gerät und anderen Bluetooth®-fähigen Produkten wird jedoch nicht garantiert.
WEEE-Konformitätserklärung
Das WEEE-Symbol bedeutet, dass dieses Produkt nicht als Hausmüll entsorgt werden darf, sondern einer geeigneten Sammelstelle für das Recycling 
zugeführt werden muss.
Die ordnungsgemäße Entsorgung und das Recycling schützen natürliche Ressourcen, die menschliche Gesundheit und die Umwelt. Weitere 
Informationen zur Entsorgung und zum Recycling dieses Produkts erhalten Sie bei Ihrer örtlichen Gemeinde, Entsorgungsdienstleistern oder dem 
Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.
Hinweis zum Datenschutz
WEEE enthält oft sensible persönliche Daten. Dies gilt insbesondere für Geräte der Informations- und Telekommunikationstechnologie wie Computer 
und Smartphones. Beachten Sie im eigenen Interesse, dass jeder Endbenutzer dafür verantwortlich ist, die Daten auf dem zu entsorgenden WEEE zu 
löschen.
WARNUNG:
Sie werden hiermit darauf hingewiesen, dass Ihre volle und ungeteilte Aufmerksamkeit erforderlich ist, wenn Sie ein Kommunikationsgerät (das 
„Produkt“) während der Fahrt verwenden. Wenn Sie potenziell gefährliche Situationen nicht vermeiden, kann dies zu einem Unfall mit schweren 
Verletzungen oder Tod führen.
Cardo rät Ihnen, alle notwendigen Vorsichtsmaßnahmen zu treffen und auf den Verkehr, das Wetter und alle Straßenverhältnisse zu achten. Führen Sie 
keine Pairing-, Linking- oder andere komplexe Operationen während der Fahrt durch. Alle Veröffentlichungen dienen der Darstellung technischer 
Fähigkeiten und sollten nicht so ausgelegt werden, dass sie die unsichere oder gesetzeswidrige Verwendung von Cardo-Produkten fördern.
Seien Sie bei der Verwendung dieses Produkts stets vorsichtig und befolgen Sie alle geltenden Verkehrsgesetze. Fahren Sie immer sicher und lassen Sie 
sich nicht durch das Produkt ablenken. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn dies unsicher ist.
In einigen Regionen oder Staaten ist die Verwendung von Mobilkommunikationssystemen verboten oder eingeschränkt. Überprüfen Sie alle lokalen, 
staatlichen und bundesweiten Gesetze und Vorschriften (die „Gesetze“), die für Ihre Region gelten, bevor Sie das Produkt verwenden, und beachten 
Sie, dass die Einhaltung aller Gesetze in der Verantwortung des Benutzers liegt. Verwenden Sie das Produkt nur dort und in der Weise, wie es die 
geltenden Gesetze erlauben.
Während des Betriebs des Geräts sollte kein Körperteil mit der Antenne in Kontakt kommen. Verwenden Sie das Produkt nur an sicheren Orten und 
vermeiden Sie die Verwendung an Tankstellen, in Lagern mit brennbaren Materialien oder in der Nähe von explosiven Stoffen. Verwenden Sie das 
Produkt nur nach Rücksprache mit einem Arzt oder Spezialisten in Verbindung mit Hörgeräten oder medizinischen Geräten. Stellen Sie sicher, dass das 
Produkt stabil installiert und montiert ist.
Gesundheitswarnungen:
Hörschäden: Das Abspielen von Audio mit übermäßiger Lautstärke kann den Klang verzerren und das Risiko von Hörschäden und Hörverlust erhöhen.
Hörverlust: Audiogeräte können Hörverlust verursachen. Seien Sie vorsichtig und vermeiden Sie eine übermäßige Lautstärke, die das Gehör schädigen 
oder zu Hörverlust führen kann.
Ein dauerhafter Hörverlust kann auftreten, wenn das Produkt über längere Zeit mit hoher Lautstärke verwendet wird.
RF-Signale: Die meisten elektronischen Geräte sind gegen RF-Signale abgeschirmt. Bestimmte elektronische Geräte sind jedoch möglicherweise nicht 
gegen die RF-Signale Ihres drahtlosen Geräts abgeschirmt.
Herzschrittmacher: Die Health Industry Manufacturers Association empfiehlt, einen Mindestabstand von etwa sechs Zoll (oder 16 cm) zwischen einem 
Mobiltelefon oder drahtlosen Gerät und einem Herzschrittmacher einzuhalten, um potenzielle Störungen des Herzschrittmachers zu vermeiden. Stellen 
Sie sicher, dass Sie die Funktionalität persönlicher medizinischer Geräte nicht beeinträchtigen.
Hörgeräte: Einige Geräte können mit bestimmten Hörgeräten interferieren. Sollte eine solche Interferenz auftreten, konsultieren Sie den Hersteller 
Ihres Hörgeräts, um Alternativen zu besprechen.
Andere medizinische Geräte: Wenn Sie andere persönliche medizinische Geräte verwenden, konsultieren Sie den Hersteller des Geräts und/oder Ihren 
Arzt, um festzustellen, ob es ausreichend gegen Störungen durch externe RF-Energie abgeschirmt ist. Ihr Arzt kann Sie bei der Beschaffung dieser 
Informationen unterstützen.
Batteriesicherheit:
1. Ersetzen Sie die Batterie nicht durch einen falschen Typ, der Sicherheitsvorkehrungen umgehen könnte, da dies zu einer Explosion führen kann.
2. Die Entsorgung einer Batterie in Feuer oder einen heißen Ofen oder das mechanische Zerkleinern oder Schneiden einer Batterie kann zu einer 
Explosion führen. 5



3. Das Belassen einer Batterie in einer extrem heißen Umgebung kann zu einer Explosion oder zum Austritt entzündlicher Flüssigkeiten oder Gase 
führen.
4. Eine Batterie, die extrem niedrigem Luftdruck ausgesetzt ist, kann explodieren oder entzündliche Flüssigkeiten oder Gase freisetzen.
Ungeachtet des Vorstehenden wird hiermit klargestellt, dass (i) dieses Produkt für die Verwendung in Umgebungen konzipiert ist, in denen es 
regelmäßig Wasser wie Regen, Schnee und Spritzwasser ausgesetzt ist, und (ii) die Batterien aus Sicherheits- und Zuverlässigkeitsgründen nicht 
entfernt oder ausgetauscht werden können.
Hautreizungen
· Eine kleine Anzahl von Menschen kann ungewöhnliche Reaktionen auf bestimmte Materialien zeigen. Die Exposition gegenüber einer bestimmten 
Umgebung oder längerer Kontakt mit Seife, Schweiß, UV-Schutzprodukten, Lotionen und anderen potenziell hautreizenden Substanzen kann 
allergische Reaktionen hervorrufen.
· Um das Risiko von Hautreizungen zu verringern, tragen Sie das Produkt nicht auf Körperteilen mit Hautverletzungen.
· Beenden Sie die Verwendung des Produkts sofort und konsultieren Sie einen Arzt, wenn Rötungen, Schwellungen, Juckreiz oder andere irritierende 
Reaktionen auftreten.
Gefährliches Fahren
· Beachten Sie, dass die Verwendung dieses Produkts während des Fahrens oder Radfahrens in einigen Ländern oder Regionen gegen Vorschriften 
verstoßen kann.
Überprüfen Sie die Verkehrsgesetze und -vorschriften in Ihrer Region und konsultieren Sie lokale Regulierungsbehörden.
Elektromagnetische Störungen
· Verwenden Sie dieses Produkt nicht an Orten, an denen drahtlose Geräte verboten sind (z. B. in Flughäfen und medizinischen Einrichtungen), da es 
andere elektronische Geräte stören oder andere Gefahren verursachen kann.
· Einige elektronische Geräte können aufgrund von Funkstörungen durch dieses Produkt ausfallen (z. B. bestimmte automotive Elektronikgeräte). 
Wenden Sie sich für weitere Informationen an den Hersteller solcher Geräte.
· Funkwellen, die von diesem Produkt erzeugt werden, können die ordnungsgemäße Funktion einiger medizinischer Geräte wie Herzschrittmacher, 
Defibrillatoren, Cochlea-Implantate oder Hörgeräte beeinträchtigen. Wenn Sie eines dieser medizinischen Geräte verwenden, konsultieren Sie Ihren 
Arzt und den Hersteller des Geräts bezüglich Einschränkungen bei der Verwendung dieses Produkts und halten Sie einen sicheren Abstand zu 
medizinischen Geräten ein. Beenden Sie die Verwendung dieses Produkts, wenn Sie den Verdacht haben, dass es Ihre medizinischen Geräte stört.
Herstellererklärung
Garantie: Cardo bietet für dieses Produkt einen 24-monatigen Garantieservice. Informationen zu aktuellen Garantien finden Sie auf unserer Website: 
www.cardosystems.com oder wenden Sie sich an Ihren Verkäufer. Stellen Sie sicher, dass Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften einhalten, bevor Sie 
dieses Produkt verwenden.
BESCHRÄNKTE GARANTIE
Vorbehaltlich der geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land ist Ihr Produkt ab dem Datum des ursprünglichen Kaufs durch eine zweijährige 
beschränkte Produktgarantie abgedeckt. Bewahren Sie den Verkaufsbeleg und Ihre Registrierungsdaten als Kaufnachweis auf.
Cardo haftet in keinem Fall für zufällige, besondere, indirekte, strafende, beispielhafte oder Folgeschäden, die sich aus der Verwendung, dem 
Missbrauch oder der Unfähigkeit zur Verwendung dieses Produkts oder aus Produktmängeln ergeben, oder für Schäden jeglicher Art, die sich aus der 
Verwendung des Produkts ergeben, unabhängig davon, ob sie auf Vertragsbruch, unerlaubter Handlung (einschließlich Fahrlässigkeit), Produkthaftung 
oder anderen Gründen beruhen, selbst wenn Cardo auf die Möglichkeit solcher Schäden hingewiesen wurde.
Sie bestätigen und stimmen zu, dass die oben genannten Einschränkungen grundlegende Elemente dieser Vereinbarung sind, denen Sie zustimmen, 
und ohne die das Produkt Ihnen nicht bereitgestellt worden wäre. Cardo behält sich das alleinige Recht vor, das Gerät oder die Software zu reparieren 
oder zu ersetzen (durch ein neues oder neu aufgearbeitetes Ersatzprodukt) oder den Kaufpreis zurückzuerstatten. DIESE ABHILFE STELLT IHRE EINZIGE 
UND AUSSCHLIESSLICHE ABHILFE FÜR JEDEN GARANTIEBRUCH DAR.
Vorbehaltlich des Vorstehenden erklärt Cardo hiermit, dass dieses Produkt frei von Material- oder Verarbeitungsfehlern ist. Innerhalb des genannten 
Zeitraums wird Cardo nach eigenem Ermessen alle Komponenten reparieren oder ersetzen, die bei normaler Verwendung versagen, einschließlich 
Wasserschäden, die durch die normale Verwendung des Produkts entstanden sind. Solche Reparaturen oder Ersatzleistungen werden dem Kunden 
kostenlos für Teile und Arbeitsaufwand angeboten, vorausgesetzt, der Kunde trägt alle Versandkosten und anfallenden Gebühren an offizielle 
Behörden. Diese Garantie deckt keine Schäden ab, die durch Missbrauch, unsachgemäße Verwendung, Unfälle, Verlust oder unbefugte Änderungen 
oder Reparaturen entstanden sind.
Dieses Produkt ist ausschließlich als Kommunikations- und Unterhaltungsgerät vorgesehen und sollte nicht an Orten oder in Ländern verwendet 
werden, in denen seine Nutzung verboten ist.
Die hierin enthaltenen Garantien und Abhilfen sind ausschließlich und anstelle aller anderen ausdrücklichen, stillschweigenden oder gesetzlichen 
Garantien, einschließlich jeglicher Haftung aus einer Garantie der Handelsüblichkeit oder Eignung für einen bestimmten Zweck, gesetzlich oder 
anderweitig, die Cardo ausdrücklich ablehnt. Diese Garantie gewährt Ihnen bestimmte gesetzliche Rechte, die von Land zu Land unterschiedlich sein 
können. Cardo gibt keine weiteren ausdrücklichen oder stillschweigenden Garantien über die hier genannten hinaus. Diese Garantie wird von Cardo 
ausschließlich dem ursprünglichen Käufer gewährt und ist nicht auf andere übertragbar. Cardo übernimmt keine Verpflichtung oder Haftung für 
Ergänzungen oder Änderungen dieser Garantie, es sei denn, sie erfolgen schriftlich und sind von einem Unternehmensvertreter unterzeichnet.
Batterien sind nur dann garantiert, wenn die Batteriekapazität unter 50 % der Nennkapazität fällt oder die Batterie ausläuft. Lagern Sie Ihr Produkt 
nicht länger als sechs Monate ohne gelegentliches Aufladen, da dies zu irreversiblen Schäden an der Batteriekapazität führen kann. Ihre Garantie deckt 
solche Vorfälle nicht ab. Diese Garantie erlischt auch, wenn:
a) Die Siegel am Gehäuse oder der Batterie gebrochen sind oder das Produkt oder die Batterie Anzeichen von Manipulation aufweisen.
b) Die Batterie in Geräten verwendet wird, für die sie nicht vorgesehen ist.
c) Das Produkt entgegen seiner bestimmungsgemäßen Verwendung genutzt wird.
d) Das Produkt über Online-Auktionen erworben wurde.
Cardo übernimmt keine Verantwortung für die Verwendung von Nicht-Cardo-Komponenten, Zubehör oder Geräten in Verbindung mit seinen 
Produkten.
Warnung: Manipulieren Sie nicht an Batterien, da Explosionsgefahr besteht, wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.
Nicht von der Garantie abgedeckt:
1. Defekte oder Schäden, die durch die Verwendung dieses Produkts in anderer als der normalen und üblichen Weise entstanden sind.
2. Defekte oder Schäden durch Missbrauch, Unfälle oder Nachlässigkeit.
3. Defekte, die durch unsachgemäßen Betrieb, Wartung, Installation, Anpassung oder Änderungen jeglicher Art verursacht wurden (einschließlich 
Langzeitlagerung ohne regelmäßiges Aufladen der Batterie).
4. Produkte, die von nicht autorisierten Parteien geöffnet, zerlegt oder repariert wurden.
5. Defekte oder Schäden durch extreme Temperaturen oder äußere Einwirkungen.
6. Alle Kunststoffoberflächen und andere extern sichtbare Teile, die nach dem Kauf zerkratzt oder beschädigt wurden.
Haftungsausschluss: Das Gerät und sein Zubehör werden „wie besehen“ und „wie verfügbar“ ohne jegliche Garantie über die im beiliegenden 
Handbuch genannten hinaus bereitgestellt.
VERZICHT UND ALLGEMEINE FREISTELLUNG: Durch die Verwendung des Produkts verzichten Sie auf wesentliche gesetzliche Rechte, einschließlich des 
Rechts auf Klage. Bitte lesen Sie das Folgende sorgfältig durch, bevor Sie 
das Produkt verwenden.
Durch die Verwendung des Produkts erklären Sie sich unwiderruflich damit einverstanden, Cardo von jeglicher Haftung, Verlust, Ansprüchen und 
Kosten (einschließlich Anwaltskosten) freizustellen und schadlos zu halten
ür körperliche Verletzungen, Schäden oder Tod sowie Verluste oder Schäden an Gütern, Fahrzeugen (einschließlich Ihres eigenen) oder Eigentum, die
fIhnen oder Dritten gehören und die aus der Verwendung des Produkts unter beliebigen Umständen oder Bedingungen und unabhängig von der 

6



Gerichtsbarkeit resultieren können.  
1. Sie, Ihre Erben, gesetzlichen Vertreter, Nachfolger oder Bevollmächtigten, verzichten hiermit freiwillig und endgültig darauf, Cardo von jeglicher 
Klage, Ansprüchen, Schulden, Forderungen und Haftung freizustellen, die sich direkt oder indirekt aus der Verwendung des Produkts ergeben können, 
einschließlich Leid, Schmerzen, Unbehagen, Verlust, Verletzung, Tod oder Schäden an Personen oder Eigentum, unabhängig von der Ursache,
OB AUS FAHRLÄSSIGKEIT ODER ANDERWEITIG, und die Ihnen in Zukunft als Folge dieser Nutzung entstehen könnten, soweit gesetzlich zulässig.
2. Sie verstehen und akzeptieren die Risiken der Nutzung des Produkts vollständig, einschließlich des Risikos fahrlässiger Handlungen oder 
Unterlassungen anderer. Alle Risiken bei der Verwendung des Produkts trägt ausschließlich der Benutzer.
3. Sie bestätigen, dass Sie körperlich in der Lage sind, das Produkt zu verwenden, und dass keine medizinischen Bedingungen oder Bedürfnisse 
vorliegen, die Ihre Fähigkeit zur sicheren Nutzung beeinträchtigen könnten. Sie bestätigen ferner, dass Sie keinen Alkohol oder andere 
bewusstseinsverändernde Substanzen konsumieren werden, die Ihre Aufmerksamkeit beeinträchtigen könnten, und dass Sie diese Substanzen nicht 
vor oder während der Nutzung des Produkts bei sich führen, verwenden oder konsumieren werden.
4. Sie bestätigen ausdrücklich unsere Warnungen und verstehen, dass:
a) Bei der Nutzung des Produkts im Verkehr Risiken bestehen, einschließlich, aber nicht beschränkt auf Verletzungen oder Erkrankungen, Zerrungen, 
Brüche, teilweise und/oder vollständige Lähmungen, Tod oder andere Beschwerden, die zu schweren Behinderungen führen könnten.
b) Diese Risiken durch Fahrlässigkeit der Hersteller, ihrer Vertreter oder Dritter, die mit dem Produkt in Verbindung stehen, verursacht werden 
können.
c) Diese Risiken und Gefahren aus vorhersehbaren oder unvorhersehbaren Ursachen resultieren können.
Sie übernehmen hiermit alle Risiken und Gefahren sowie die Verantwortung für alle Verluste und/oder Schäden, die ganz oder teilweise durch 
Fahrlässigkeit oder anderes Verhalten Dritter, einschließlich Cardo, verursacht wurden.
5. Durch die Nutzung des Produkts bestätigen Sie, dass Sie diesen Haftungsausschluss gelesen haben und seine Bedingungen vollständig verstehen 
und akzeptieren.
WEEE (Elektro- und Elektronikaltgeräte): Das durchgestrichene Mülltonnen-Symbol auf dem Produkt, in der Dokumentation oder auf der Verpackung 
erinnert Sie daran, dass alle elektrischen und elektronischen Produkte, Batterien und Akkumulatoren am Ende ihrer Lebensdauer separat gesammelt 
werden müssen. Diese Anforderung gilt für die Europäische Union und andere Orte, an denen separate Sammelsysteme verfügbar sind. Um mögliche 
Schäden für die Umwelt oder die menschliche Gesundheit durch unsachgemäße Entsorgung zu verhindern, entsorgen Sie diese Produkte nicht als 
unsortierten Hausmüll, sondern geben Sie sie bei einer offiziellen Sammelstelle für das Recycling ab.
Begrenzte 2-Jahres-Garantie
Dieses Produkt ist ab dem Kaufdatum eine begrenzte Garantie für einen Zeitraum von zwei Jahren abgedeckt. Um einen Garantiedienst zu erhalten, 
müssen Sie Kaufnachweise vorlegen. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an den Verkäufer, in dem das Produkt gekauft wurde. Bitte 
überprüfen Sie das Verfahren und die Details der Garantiehandlung auf der folgenden Webseite: LaZersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

Informations réglementaires et juridiques
Stockage et maintenance
· Ce produit doit être stocké dans un endroit frais et sec. La température de fonctionnement doit être comprise entre -20 et 55 °C.
· Éloignez le produit des sources de chaleur, des gaz combustibles et autres liquides corrosifs/nettoyants. Évitez une exposition prolongée au soleil et 
son utilisation/placement dans des endroits à haute température.
· Cessez immédiatement d'utiliser ce produit si des pièces sont endommagées ou produisent de la fumée, de la chaleur ou une odeur de brûlé.
· VeloVox possède une fonction étanche et anti-poussière IP54, permettant une utilisation lors d'activités sportives non aquatiques, mais il n'est pas 
entièrement étanche. Ne plongez pas les écouteurs dans l'eau. La certification IP54 n'est pas permanente et peut se dégrader avec l'usure normale.
· Nettoyez VeloVox avec un chiffon doux et sec.
· Après un stockage prolongé, rechargez-le avant utilisation.
Remarque : La conception et les spécifications peuvent être modifiées sans préavis. Pour les dernières informations sur l'entreprise et le produit, 
consultez www.cardosystems.com.
FCCC ID unité gauche : Q95ER34  FCCC ID unité droite : Q95ER35
Avertissement FCC
Toute modification non expressément approuvée par la partie responsable de la conformité peut annuler l'autorisation d'utilisation de l'appareil. Cet 
appareil est conforme à la partie 15 des règles FCC.
Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes :
1. Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles.
2. Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris celles pouvant perturber son fonctionnement.
Déclaration FCC
Cet équipement a été testé et reconnu conforme aux limites pour un appareil numérique de classe B, conformément à la partie 15 des règles FCC. Ces 
limites sont conçues pour offrir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement 
génère, utilise et peut émettre une énergie de radiofréquence. S'il n'est pas installé et utilisé conformément aux instructions, il peut causer des 
interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, rien ne garantit qu'aucune interférence ne se produira dans une installation 
particulière. Si cet équipement cause des interférences nuisibles à la réception radio ou télévision, l'utilisateur est encouragé à essayer de les corriger 
en prenant une ou plusieurs des mesures suivantes :
-Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.
-Augmenter la distance entre l'équipement et le récepteur.
-Brancher l'équipement sur une prise différente de celle du récepteur.
-Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté.
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements FCC pour un environnement non contrôlé. L'utilisateur final doit suivre les 
instructions spécifiques pour respecter la conformité à l'exposition RF.
Cet émetteur ne doit pas être co-localisé ou fonctionner conjointement avec une autre antenne ou un autre émetteur.
L'appareil portable est conçu pour respecter les exigences d'exposition aux ondes radio établies par la Federal Communications Commission 
(États-Unis). Ces exigences fixent une limite SAR de 1,6 W/kg en moyenne sur un gramme de tissu. La valeur SAR la plus élevée enregistrée lors de la 
certification pour une utilisation portée correctement sur la tête. Partie responsable (pour les questions FCC uniquement) :
Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, USA.
www.cardosystems.com
Lorsqu'il est porté sur la tête, l'émetteur doit être installé à une distance minimale de 5 mm.
Industrie Canada
CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)  Unité gauche : IC ID : 4668A-ER34   Unité droite : IC ID : 4668A-ER35
Cet appareil contient des émetteurs/récepteurs exemptés de licence conformes aux normes RSS d'Innovation, Sciences et Développement économique 
Canada. Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes :
1. Cet appareil ne doit pas causer d'interférences.
2. Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris celles pouvant perturber son fonctionnement.
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements ISED pour un environnement non contrôlé. L'utilisateur final doit suivre les 
instructions spécifiques pour respecter la conformité à l'exposition RF.
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Gamme de fréquences Max. Traduire l'électricité

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Déclaration d'exposition aux rayonnements selon la directive 2014/53/UE :
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements de la directive 2014/53/UE pour un environnement non contrôlé. 
L'utilisateur final doit suivre les instructions spécifiques pour respecter la conformité à l'exposition RF. Cet émetteur ne doit pas être co-localisé ou 
fonctionner conjointement avec une autre antenne ou un autre émetteur. L'appareil portable est conçu pour respecter les exigences d'exposition aux 
ondes radio établies par l'Union européenne. Ces exigences fixent une limite SAR de 2 W/kg en moyenne sur dix grammes de tissu. La valeur SAR la 
plus élevée enregistrée lors de la certification est de 0,453 W/kg (10 g) pour une utilisation portée correctement sur la tête.
Lorsqu'il est porté sur la tête, l'émetteur doit être installé à une distance minimale de 5 mm.
Déclaration de conformité UK
Cardo Systems déclare que l'équipement radio de type Lazer VeloVox est conforme aux règlements 6.1a, 6.1b et 6.2 des Radio Equipment Regulations 
2017 (SI 2017/1206).
Le texte complet de la déclaration de conformité UK est disponible à l'adresse :
https://cardosystems.com/pages/legal-policies.
Température de charge : Les limites de température de charge de la batterie sont de 0° à 40°C (32° à 104°F).
Adaptateurs AC/DC : Lors de la charge via une prise murale, assurez-vous que l'adaptateur AC/DC répond aux critères suivants :
Entrée : 100-240 V, 50/60 Hz, 0,04 A minimum
Sortie : 5 V CC, 1 A maximum.
Charge
· Assurez-vous que les VeloVox sont secs avant de les connecter aux câbles de charge. Gardez également les câbles de charge secs.
· Utilisez uniquement des adaptateurs électriques approuvés par les autorités compétentes et conformes aux exigences réglementaires locales (ex. UL, 
CSA, VDE, CCC).
Conformité Bluetooth®
Le produit est conforme à la spécification Bluetooth® 5.4 et a réussi tous les tests d'interopérabilité spécifiés dans la norme Bluetooth®.
Cependant, l'interopérabilité entre l'appareil et d'autres produits compatibles Bluetooth® n'est pas garantie.
Déclaration de conformité DEEE
Le logo DEEE signifie que ce produit ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères, mais doit être apporté à un point de collecte approprié pour le 
recyclage.
Une élimination et un recyclage appropriés protègent les ressources naturelles, la santé humaine et l'environnement. Pour plus d'informations 
surl'élimination et le recyclage de ce produit,
contactez votre municipalité, le service d'élimination des déchets ou le magasin où vous avez acheté ce produit.
Avis sur la protection des données
Les DEEE contiennent souvent des données personnelles sensibles. Cela s'applique particulièrement aux appareils technologiques comme les 
ordinateurs et smartphones. Pour votre propre sécurité, chaque utilisateur final est responsable de supprimer les données des DEEE avant leur 
élimination.
AVERTISSEMENT :
Vous êtes informé que votre attention totale est requise lors de l'utilisation d'un dispositif de communication (le "Produit") pendant la conduite. Le 
non-respect de cette consigne pourrait entraîner un accident causant des blessures graves ou la mort.
Cardo vous conseille de prendre toutes les précautions nécessaires et de rester attentif au trafic, à la météo et aux conditions routières. N'effectuez pas 
d'appariement, de liaison ou d'opérations complexes pendant la conduite. Toutes les publications visent à décrire les capacités techniques et ne 
doivent pas être interprétées comme encourageant une utilisation dangereuse ou illégale des produits Cardo.
Soyez toujours prudent lors de l'utilisation de ce produit et respectez toutes les lois de la circulation. Conduisez de manière sûre et ne soyez pas 
distrait par le produit. N'utilisez pas le produit si cela devient dangereux. 
Dans certaines régions ou États, l'utilisation de systèmes de communication mobiles est interdite ou restreinte. Vérifiez les lois locales, étatiques et 
fédérales ("Lois") applicables dans votre région avant d'utiliser le produit. Respectez toutes les Lois, car leur conformité est de la responsabilité de 
l'utilisateur. Utilisez le produit en mouvement uniquement là où et de la manière autorisée par la loi applicable.
Aucune partie du corps ne doit entrer en contact avec l'antenne pendant le fonctionnement de l'appareil. Utilisez le produit uniquement dans des 
endroits sûrs, et évitez son utilisation dans les stations-service, dépôts de carburant ou près d'explosifs. Utilisez-le avec des appareils médicaux ou des 
prothèses auditives uniquement après consultation d'un médecin ou spécialiste. Installez et fixez le produit de manière stable.
Avertissements de santé :
Dommages auditifs : Écouter de l'audio à un volume excessif peut déformer le son et augmenter le risque de dommages ou de perte auditive.
Perte auditive : Les appareils audio peuvent causer une perte auditive. Soyez prudent et évitez une exposition à des volumes excessifs pouvant 
endommager l'ouïe.
Une perte auditive permanente peut survenir si le produit est utilisé à un volume élevé pendant de longues périodes.
Signaux RF : La plupart des équipements électroniques sont protégés contre les signaux RF. Cependant, certains équipements peuvent ne pas être 
protégés contre les signaux RF émis par votre appareil sans fil.
Stimulateurs cardiaques : L'Association des fabricants de dispositifs médicaux recommande de maintenir une distance minimale d'environ 15 cm entre 
un téléphone mobile ou un appareil sans fil et un stimulateur cardiaque 
pour éviter toute interférence potentielle. Veillez à ne pas perturber le fonctionnement des dispositifs médicaux personnels.
Prothèses auditives : Certains appareils peuvent interférer avec certaines prothèses auditives. En cas d'interférence, consultez le fabricant de votre 
prothèse pour discuter des alternatives.
Autres dispositifs médicaux : Si vous utilisez d'autres dispositifs médicaux, consultez leur fabricant et/ou votre médecin pour déterminer s'ils sont 
suffisamment protégés contre les interférences causées par l'énergie RF 
externe. Votre médecin peut vous aider à obtenir ces informations.
Sécurité des batteries :
1. Ne remplacez pas une batterie par un type incorrect, car cela pourrait contourner les dispositifs de sécurité et provoquer une explosion.
2. Jeter une batterie dans un feu ou un four chaud, ou l'écraser ou la couper mécaniquement, peut provoquer une explosion.
3. Laisser une batterie dans un environnement à température extrêmement élevée peut provoquer une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz 
inflammable.

Cet émetteur ne doit pas être co-localisé ou fonctionner conjointement avec une autre antenne ou un autre émetteur.
L'appareil portable est conçu pour respecter les exigences d'exposition aux ondes radio établies par ISED. Ces exigences fixent une limite SAR de 1,6 
W/kg en moyenne sur un gramme de tissu. La valeur SAR la plus élevée enregistrée lors de la certification pour une utilisation portée correctement sur 
la tête.
Lorsqu'il est porté sur la tête, l'émetteur doit être installé à une distance minimale de 5 mm.

Déclaration de conformité CE
Cardo Systems Ltd. déclare que ce produit est conforme aux exigences essentielles et autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE et à 
toutes les autres directives européennes applicables. La déclaration de conformité complète est disponible à l'adresse : 
https://cardosystems.com//pages/policies.
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4. Exposer une batterie à une pression atmosphérique extrêmement basse peut provoquer une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz 
inflammable.
Nonobstant ce qui précède, il est précisé que (i) ce produit est conçu pour être utilisé dans des environnements où il sera régulièrement exposé à l'eau, 
comme la pluie, la neige et autres éclaboussures ; et (ii) pour garantir la sécurité et la fiabilité de cet appareil, les batteries ne peuvent pas être 
retirées ou remplacées.
Irritations cutanées
· Un petit nombre de personnes peut avoir des réactions inhabituelles à certains matériaux. L'exposition à un environnement spécifique ou un contact 
prolongé avec du savon, de la sueur, des produits de protection UV, des lotions et autres substances potentiellement irritantes pour la peau peut 
provoquer des réactions allergiques.
· Pour réduire le risque d'irritation cutanée, ne portez pas le produit sur des parties du corps présentant des lésions cutanées.
· Cessez immédiatement d'utiliser le produit et consultez un médecin si votre peau présente des rougeurs, des gonflements, des démangeaisons ou 
toute autre réaction irritante.
Conduite dangereuse
· Notez que l'utilisation de ce produit pendant la conduite ou le cyclisme peut enfreindre les règlements dans certains pays ou régions.
Vérifiez et respectez les lois et règlements de circulation locaux et consultez les autorités compétentes.
Interférences électromagnétiques
· N'utilisez pas ce produit dans des lieux où les appareils sans fil sont interdits (comme les aéroports et les établissements médicaux), car il pourrait 
interférer avec d'autres appareils électroniques ou causer d'autres dangers.
· Certains appareils électroniques pourraient dysfonctionner en raison d'interférences radio causées par ce produit (par exemple, certains équipements 
électroniques automobiles). Contactez le fabricant de ces appareils pour plus d'informations.
· Les ondes radio générées par ce produit pourraient affecter le fonctionnement normal de certains dispositifs médicaux, tels que les stimulateurs 
cardiaques, défibrillateurs, implants cochléaires, prothèses auditives, etc. Si vous utilisez l'un de ces dispositifs, consultez votre médecin et le fabricant 
du dispositif pour connaître les restrictions d'utilisation de ce produit, et maintenez une distance de sécurité entre le produit et les dispositifs 
médicaux. Cessez d'utiliser ce produit si vous soupçonnez une interférence avec vos dispositifs médicaux.
Déclaration du fabricant
Garantie : Cardo propose un service de garantie de 24 mois pour ce produit. Pour les informations sur les garanties actuelles, visitez notre site web : 
www.cardosystems.com ou contactez votre vendeur. Assurez-vous de respecter toutes les lois et règlements locaux avant d'utiliser ce produit.
GARANTIE LIMITÉE
Sous réserve des lois et règlements applicables dans votre juridiction, votre produit est couvert par une garantie limitée de deux ans à compter de la 
date d'achat initial. Conservez et présentez le reçu de vente et vos données d'enregistrement comme preuve d'achat.
En aucun cas Cardo ne sera responsable des dommages accessoires, spéciaux, indirects, punitifs, exemplaires ou consécutifs, résultant de l'utilisation, 
du mauvais usage ou de l'impossibilité d'utiliser ce produit, ou de défauts du produit, ou de tout autre dommage résultant de l'utilisation du produit, 
que ce soit en raison d'une violation de contrat, d'un délit (y compris la négligence), de la responsabilité du produit ou autre, même si Cardo a été 
informé de la possibilité de tels dommages.
Vous reconnaissez et acceptez que les limitations ci-dessus sont des éléments fondamentaux de cet accord auxquels vous consentez et sans lesquels le 
produit ne vous serait pas fourni. Cardo se réserve le droit exclusif de réparer ou de remplacer (par un produit neuf ou reconditionné) l'appareil ou le 
logiciel, ou de rembourser le prix d'achat, à sa seule discrétion. CE RECOURS CONSTITUE VOTRE SEUL ET UNIQUE RECOURS EN CAS DE VIOLATION DE 
GARANTIE.
Sous réserve de ce qui précède, Cardo déclare que ce produit est garanti exempt de défauts de matériaux ou de fabrication. Pendant la période de 
garantie, Cardo, à sa seule discrétion, réparera ou remplacera tout composant défaillant en usage normal, y compris les dommages causés par l'eau 
résultant d'une utilisation normale du produit. Ces réparations ou remplacements seront effectués gratuitement pour les pièces et la main-d'œuvre, à 
condition que le client prenne en charge les frais d'expédition et les éventuels frais applicables aux autorités officielles. Cette garantie ne couvre pas 
les défaillances dues à un abus, une mauvaise utilisation, un accident, une perte ou des réparations ou modifications non autorisées.
Ce produit est destiné à être utilisé uniquement comme dispositif de communication et de divertissement et ne doit pas être employé dans des lieux 
ou juridictions où son utilisation est interdite.
Les garanties et recours contenus dans le présent document sont exclusifs et remplacent toutes les autres garanties expresses, implicites ou légales, y 
compris toute responsabilité découlant d'une garantie de qualité marchande ou d'adéquation à un usage particulier, légale ou autre, que Cardo rejette 
expressément. Cette garantie vous confère des droits légaux spécifiques qui peuvent varier selon les juridictions. Cardo ne fait aucune autre garantie, 
expresse ou implicite, au-delà de celles énoncées ici. Cette garantie est accordée par Cardo uniquement à l'acheteur initial et n'est pas transférable à 
d'autres. Cardo n'assume aucune obligation ou responsabilité pour les ajouts ou modifications à cette garantie, sauf s'ils sont faits par écrit et signés 
par un dirigeant de l'entreprise.
Les batteries ne sont garanties que si leur capacité tombe en dessous de 50 % de leur capacité nominale ou si elles présentent des fuites. Ne stockez 
pas votre produit sans le recharger périodiquement pendant plus de six mois, car cela pourrait endommager irréversiblement la capacité de votre 
batterie. Votre garantie ne couvrira pas ces cas. Cette garantie devient également nulle si :
a) Les sceaux sur le boîtier ou la batterie sont brisés ou si le produit ou la batterie présentent des signes de manipulation.
b) La batterie est utilisée dans un équipement autre que celui pour lequel elle est prévue.
c) Le produit est utilisé contrairement à sa destination prévue.
d) Le produit a été acheté lors de ventes aux enchères en ligne.
Cardo décline toute responsabilité résultant de l'utilisation de composants, accessoires ou appareils non-Cardo avec ses produits.
Attention : Ne manipulez pas les batteries, car il existe un risque d'explosion si la batterie est remplacée par un type incorrect.
Non couvert par la garantie :
1. Défauts ou dommages résultant de l'utilisation de ce produit d'une manière non conforme à son usage normal et habituel.
2. Défauts ou dommages dus à un mauvais usage, un accident ou une négligence.
3. Défauts causés par un fonctionnement, une maintenance, une installation, un réglage ou une modification inappropriés (y compris un stockage 
prolongé sans recharge périodique de la batterie).
4. Produits ouverts, démontés ou réparés par des parties non autorisées.
5. Défauts ou dommages dus à une exposition à des températures excessives ou à des chocs externes.
6. Toutes les surfaces en plastique et autres parties exposées extérieurement qui sont rayées ou endommagées après l'achat.
Clause de non-responsabilité : L'appareil et ses accessoires sont fournis "tels quels" et "disponibles" sans garantie d'aucune sorte au-delà de celles 
mentionnées dans le manuel fourni.
RENONCIATION ET DÉCHARGE GÉNÉRALE : En utilisant le produit, vous renoncez à des droits légaux substantiels, y compris le droit d'engager des 
poursuites. Veuillez lire attentivement ce qui suit avant d'utiliser le produit.
En utilisant le produit, vous libérez irrévocablement Cardo de toute responsabilité, perte, réclamation et frais (y compris les honoraires d'avocats) et 
vous engagez à indemniser et à tenir Cardo à l'abri de toute blessure corporelle, préjudice ou décès, ainsi que de toute perte ou dommage aux biens, 
aux véhicules (y compris le vôtre) ou à tout autre bien vous appartenant ou appartenant à des tiers, pouvant résulter de l'utilisation du produit dans 
toutes circonstances ou conditions, quelle que soit la juridiction.
1. Vous, vos héritiers, représentants légaux, successeurs ou ayants droit, renoncez volontairement et définitivement à toute poursuite, réclamation, 
dette, demande, action et responsabilité pouvant survenir, directement ou indirectement, de l'utilisation du produit pour toute détresse, douleur, 
souffrance, inconfort, perte, blessure, décès, dommages à ou concernant toute personne ou bien, quelle qu'en soit la cause,
QUE CE SOIT EN RAISON D'UNE NÉGLIGENCE OU AUTRE, et qui pourraient survenir à une date ultérieure à la suite de cette utilisation, dans la mesure 
maximale permise par la loi.
2. Vous comprenez et assumez pleinement les risques liés à l'utilisation du produit, y compris le risque d'actes ou d'omissions négligents par d'autres. 
Tous les risques liés à l'utilisation du produit sont assumés uniquement par l'utilisateur.
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3. Vous confirmez que vous êtes physiquement capable d'utiliser le produit et que vous n'avez aucune condition médicale ou besoin pouvant affecter 
votre capacité à le faire en toute sécurité. Vous confirmez en outre que vous ne consommerez aucune substance alcoolisée pouvant affecter votre 
vigilance ou toute substance altérant l'esprit, et que vous ne porterez, n'utiliserez ou ne consommerez pas ces substances avant ou pendant 
l'utilisation du produit.
4. Vous reconnaissez pleinement nos avertissements et comprenez que :
a) Des risques existent lors de l'utilisation du produit dans la circulation, y compris, mais sans s'y limiter, des blessures ou maladies, des entorses, des 
fractures, des paralysies partielles et/ou totales, la mort ou d'autres affections pouvant causer un handicap grave.
b) Ces risques peuvent être causés par la négligence des fabricants, de leurs agents ou de tout tiers impliqué dans le produit.
c) Ces risques et dangers peuvent découler de causes prévisibles ou imprévisibles.
Vous assumez ici tous les risques et dangers, ainsi que toute responsabilité pour les pertes et/ou dommages, qu'ils soient causés en totalité ou en 
partie par la négligence ou d'autres actions de tiers, y compris Cardo.
5. En utilisant le produit, vous confirmez avoir lu cette décharge de responsabilité et en comprendre et accepter pleinement les termes et conditions.
DEEE (Déchets d'Équipements Électriques et Électroniques) : Le symbole de poubelle barrée sur le produit, la documentation ou l'emballage vous 
rappelle que tous les produits électriques et électroniques, piles et accumulateurs doivent être collectés séparément en fin de vie. Cette exigence 
s'applique à l'Union européenne et aux autres lieux où des systèmes de collecte séparée sont disponibles. Pour éviter tout dommage potentiel à 
l'environnement ou à la santé humaine dû à une élimination incontrôlée des déchets, ne jetez pas ces produits avec les ordures ménagères non triées, 
mais déposez-les dans un point de collecte officiel pour le recyclage.
Garantie limitée de 2 ans
Ce produit est couvert par une garantie limitée pour une période de deux ans à compter de la date d'achat. Pour obtenir un service de garantie, vous 
devez présenter une preuve d'achat. Pour plus d'informations, veuillez contacter le vendeur où le produit a été acheté. Veuillez consulter la procédure 
de traitement de la garantie et les détails de la page Web suivante: Lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

Información regulatoria y legal
Almacenamiento y mantenimiento
· Este producto debe almacenarse en un lugar fresco y seco. La temperatura de funcionamiento debe estar entre -20 y 55 °C.
· Mantenga el producto alejado de fuentes de calor, gases combustibles y otros líquidos corrosivos o de limpieza. Evite la exposición prolongada al sol y 
su uso o colocación en lugares con altas temperaturas.
· Suspenda inmediatamente el uso de este producto si alguna pieza está dañada o emite humo, calor o olor a quemado.
· VeloVox cuenta con una función de resistencia al polvo y al agua IP54, lo que permite su uso en actividades deportivas no acuáticas, pero no es 
completamente sumergible. No sumerja los auriculares en agua. La clasificación IP54 no es permanente y puede degradarse con el uso normal.
· Limpie VeloVox con un paño suave y seco.
· Después de un almacenamiento prolongado, recárguelo antes de usarlo.
Nota: El diseño y las especificaciones están sujetos a cambios sin previo aviso. Para obtener la información más reciente sobre la empresa y el producto, 
visite www.cardosystems.com.
FCCC ID unidad izquierda: Q95ER34   FCCC ID unidad derecha: Q95ER35
Precaución FCC
Cualquier cambio o modificación no aprobado expresamente por la parte responsable del cumplimiento puede anular la autoridad del usuario para 
operar el equipo. Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas FCC.
La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
1. Este dispositivo no debe causar interferencias perjudiciales.
2. Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas aquellas que puedan causar un funcionamiento no deseado.
Declaración FCC
Este equipo ha sido probado y cumple con los límites para un dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las Normas FCC. Estos límites están 
diseñados para proporcionar una protección razonable contra interferencias perjudiciales en instalaciones residenciales. Este equipo genera, usa y 
puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y usa según las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales a las 
comunicaciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no ocurran interferencias en una instalación particular. Si este equipo causa 
interferencias perjudiciales a la recepción de radio o televisión, el usuario puede intentar corregirlas mediante una o más de las siguientes medidas:
-Reorientar o recolocar la antena receptora.
-Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
-Conectar el equipo a un enchufe en un circuito diferente al del receptor.
-Consultar al distribuidor o a un técnico de radio/TV con experiencia.
Este equipo cumple con los límites de exposición a radiación FCC establecidos para un entorno no controlado. El usuario final debe seguir las 
instrucciones de funcionamiento específicas para cumplir con la exposición a RF.
Este transmisor no debe ubicarse ni operar en conjunto con ninguna otra antena o transmisor.
El dispositivo portátil está diseñado para cumplir con los requisitos de exposición a ondas de radio establecidos por la Comisión Federal de 
Comunicaciones (FCC) de EE. UU. Estos requisitos establecen un límite SAR de 1,6 W/kg promediado sobre un gramo de tejido. El valor SAR más alto 
reportado durante la certificación del producto es para su uso correctamente colocado en la cabeza. Parte responsable (solo para asuntos FCC):
Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, EE. UU. www.cardosystems.com
Cuando se usa en la cabeza, el transmisor debe instalarse con una separación mínima de 5 mm.
Industry Canada  CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)  Unidad izquierda: IC ID: 4668A-ER34   Unidad derecha: IC ID: 4668A-ER35
Este dispositivo contiene transmisores/receptores exentos de licencia que cumplen con los RSS de Innovation, Science and Economic Development 
Canada. La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
1. Este dispositivo no debe causar interferencias.

Cet appareil
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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Rango de frecuencia Max. Transmisión de potencia

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

2. Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas aquellas que puedan causar un funcionamiento no deseado.
Este equipo cumple con los límites de exposición a radiación ISED establecidos para un entorno no controlado. El usuario final debe seguir las 
instrucciones de funcionamiento específicas para cumplir con la exposición a RF.
Este transmisor no debe ubicarse ni operar en conjunto con ninguna otra antena o transmisor.
El dispositivo portátil está diseñado para cumplir con los requisitos de exposición a ondas de radio establecidos por ISED. Estos requisitos establecen 
un límite SAR de 1,6 W/kg promediado sobre un gramo de tejido. El valor SAR más alto reportado durante la certificación del producto es para su uso 
correctamente colocado en la cabeza.
Cuando se usa en la cabeza, el transmisor debe instalarse con una separación mínima de 5 mm.
Declaración de conformidad CE
Cardo Systems Ltd. declara que este producto cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones relevantes de la Directiva 2014/53/UE y todas 
las demás directivas aplicables de la UE. La declaración de conformidad completa está disponible en: https://cardosystems.com//pages/policies.

Declaración de exposición a radiación según la Directiva 2014/53/UE:
Este equipo cumple con los límites de exposición a radiación de la Directiva 2014/53/UE establecidos para un entorno no controlado. El usuario final 
debe seguir las instrucciones de funcionamiento específicas para cumplir con la exposición a RF. Este transmisor no debe ubicarse ni operar en 
conjunto con ninguna otra antena o transmisor. El dispositivo portátil está diseñado para cumplir con los requisitos de exposición a ondas de radio 
establecidos por el mercado de la Unión Europea. Estos requisitos establecen un límite SAR de 2 W/kg promediado sobre diez gramos de tejido. El 
valor SAR más alto reportado durante la certificación es de 0,453 W/kg (10 g) para su uso correctamente colocado en la cabeza.
Cuando se usa en la cabeza, el transmisor debe instalarse con una separación mínima de 5 mm.
Declaración de conformidad del Reino Unido
Por la presente, Cardo Systems declara que el equipo de radio tipo Lazer VeloVox cumple con los Reglamentos 6.1a, 6.1b y 6.2 de Radio Equipment 
Regulations 2017 (SI 2017/1206).
El texto completo de la declaración de conformidad del Reino Unido está disponible en la siguiente dirección de Internet:
https://cardosystems.com/pages/legal-policies.
Temperatura de carga: Límites de temperatura de carga de la batería: 0° a 40°C (32° a 104°F).
Adaptadores AC/DC: Al cargar desde un enchufe de pared, asegúrese de que el adaptador AC/DC cumpla con los siguientes criterios:
Entrada: 100-240 V, 50/60 Hz, mínimo 0,04 A Salida: 5 V CC, máximo 1 A.
Carga
· Asegúrese de que los VeloVox estén secos antes de conectarlos a los cables de carga. Mantenga los cables de carga también secos.
· Utilice solo adaptadores de alimentación aprobados por las autoridades relevantes y que cumplan con los requisitos regulatorios locales (por 
ejemplo, UL, CSA, VDE, CCC).
Conformidad Bluetooth®
El producto cumple con la Especificación Bluetooth® 5.4 y ha superado todas las pruebas de interoperabilidad especificadas en la norma Bluetooth®.
Sin embargo, no se garantiza la interoperabilidad entre el dispositivo y otros productos habilitados para Bluetooth®.
Declaración de conformidad RAEE
El símbolo RAEE significa que este producto no debe desecharse como residuo doméstico y debe entregarse en un punto de recogida adecuado para su 
reciclaje.
La eliminación y el reciclaje adecuados ayudan a proteger los recursos naturales, la salud humana y el medio ambiente. Para obtener más información 
sobre la eliminación y el reciclaje de este producto,
contacte a su municipio local, servicio de eliminación de residuos o la tienda donde lo compró.
Aviso de protección de datos
Los RAEE a menudo contienen datos personales sensibles. Esto se aplica especialmente a dispositivos de tecnología de la información y las 
comunicaciones, como computadoras y teléfonos inteligentes. Por su propia seguridad, cada usuario final es responsable de eliminar los datos de los 
RAEE antes de su eliminación.
ADVERTENCIA:
Se le notifica que se requiere su atención completa e indivisa al usar un dispositivo de comunicación (el "Producto") mientras conduce. No evitar 
situaciones potencialmente peligrosas podría resultar en un accidente que cause lesiones graves o la muerte.
Cardo le recomienda tomar todas las precauciones necesarias y permanecer atento al tráfico, el clima y todas las condiciones de la carretera. No realice 
emparejamientos, vinculaciones u operaciones complejas mientras conduce. Todas las publicaciones están destinadas a describir capacidades técnicas 
y no deben interpretarse como un estímulo para operar los productos de Cardo de manera insegura o prohibida por la ley.
Ejercite toda la precaución debida al usar este producto y obedezca todas las leyes de tránsito aplicables. Conduzca de manera segura y no se distraiga 
con el producto. No opere el producto si resulta inseguro hacerlo.
En algunas regiones o estados, el uso de sistemas de comunicación móvil está prohibido o restringido. Verifique todas las leyes locales, estatales y 
federales ("Leyes") que apliquen en su región antes de usar el producto y tenga en cuenta que el cumplimiento de todas las Leyes es responsabilidad 
del usuario. Use el producto en movimiento solo donde y de la manera permitida por la Ley aplicable.
Ninguna parte del cuerpo debe entrar en contacto con la antena durante el funcionamiento del equipo. Use el producto solo donde sea seguro y evite 
su uso en estaciones de servicio, depósitos de combustible o cerca de explosivos. Use el producto con audífonos y dispositivos médicos solo después de 
consultar a un médico o especialista. Asegúrese de instalar y montar el producto de manera estable.
Advertencias de salud:
Daño auditivo: Escuchar audio a volúmenes excesivos puede distorsionar el sonido y aumentar el riesgo de daño o pérdida auditiva.
Pérdida auditiva: Los dispositivos de audio pueden causar pérdida auditiva. Tenga cuidado y evite la exposición a niveles de volumen excesivos que 
puedan dañar o perjudicar la audición o provocar pérdida auditiva.
Una pérdida auditiva permanente puede ocurrir si los productos se usan a alto volumen durante períodos prolongados.
Señales RF: La mayoría de los equipos electrónicos están protegidos contra señales RF. Sin embargo, ciertos equipos electrónicos pueden no estar 
protegidos contra las señales RF emitidas por su equipo inalámbrico.
Marcapasos: La Health Industry Manufacturers Association recomienda mantener una separación mínima de aproximadamente 15 cm entre un 
teléfono móvil o dispositivo inalámbrico y un marcapasos para evitar posibles interferencias con el marcapasos. Asegúrese de no interferir con la 
funcionalidad de los dispositivos médicos personales.
Audífonos: Algunos dispositivos pueden interferir con ciertos audífonos. En caso de tal interferencia, debe consultar al fabricante de su audífono para 
discutir alternativas.
Otros dispositivos médicos: Si utiliza cualquier otro dispositivo médico personal, consulte al fabricante de su dispositivo y/o a su médico para 
determinar si está adecuadamente protegido contra interferencias causadas por
energía RF externa. Su médico puede ayudarle a obtener esta información.
Seguridad de la batería:
1. No reemplace una batería con un tipo incorrecto que pueda anular las protecciones de seguridad, ya que puede resultar en una explosión.
2. La eliminación de una batería en fuego o un horno caliente, o su trituración o corte mecánico, puede resultar en una explosión.
3. Dejar una batería en un entorno con temperaturas extremadamente altas puede resultar en una explosión o fugas de líquido o gas inflamable.
4. Someter una batería a una presión de aire extremadamente baja puede resultar en una explosión o fugas de líquido o gas inflamable.
No obstante lo anterior, se aclara que (i) este producto está diseñado para usarse en entornos donde estará regularmente expuesto al agua, como 
lluvia, nieve y otras salpicaduras; y (ii) para garantizar la seguridad y confiabilidad de este dispositivo, las baterías no pueden extraerse ni 
reemplazarse. 11



Irritación cutánea
· Un pequeño número de personas puede tener reacciones inusuales a materiales específicos. La exposición a un entorno específico o el contacto 
prolongado con jabón, sudor, productos de protección UV, lociones y otras sustancias potencialmente irritantes para la piel pueden causar reacciones 
alérgicas.
· Para reducir el riesgo de irritación cutánea, no use el producto en partes del cuerpo con lesiones en la piel.
· Suspenda inmediatamente el uso del producto y consulte a su médico si su piel presenta enrojecimiento, hinchazón, picazón o cualquier otra reacción 
irritante.
Conducción peligrosa
· Tenga en cuenta que el uso de este producto mientras conduce o anda en bicicleta puede violar regulaciones en algunos países o regiones.
Verifique y cumpla con las leyes y regulaciones de tránsito en su área y consulte con los reguladores locales.
Interferencias electromagnéticas
· No use este producto en lugares donde los dispositivos inalámbricos estén prohibidos (como aeropuertos e instalaciones médicas), ya que puede 
interferir con otros dispositivos electrónicos o causar otros peligros.
· Algunos dispositivos electrónicos pueden fallar debido a interferencias de radio de este producto (por ejemplo, ciertos equipos electrónicos 
automotrices). Póngase en contacto con el fabricante de dichos dispositivos para obtener más información.
· Las ondas de radio generadas por este producto pueden afectar el funcionamiento normal de algunos dispositivos médicos, como marcapasos, 
desfibriladores, implantes cocleares, audífonos, etc. Si utiliza alguno de estos dispositivos médicos, consulte a su médico y al fabricante del dispositivo 
sobre las restricciones de uso de este producto, y mantenga este producto a una distancia segura de los dispositivos médicos. Suspenda el uso de este 
producto si sospecha que está interfiriendo con sus dispositivos médicos.
Declaración del fabricante
Garantía: Cardo ofrece un servicio de garantía de 24 meses para este producto. Para obtener información sobre las garantías actuales, visite nuestro 
sitio web: www.cardosystems.com o contacte a su vendedor. Asegúrese de cumplir con todas las leyes y regulaciones locales antes de usar este 
producto.
GARANTÍA LIMITADA
Sujeto a las leyes y regulaciones aplicables en su jurisdicción, su producto está cubierto por una garantía limitada de dos años a partir de la fecha de 
compra original. Conserve y presente el recibo de venta al por menor y sus datos de registro como prueba de compra.
En ningún caso Cardo será responsable por daños incidentales, especiales, indirectos, punitivos, ejemplares o consecuentes, ya sea que resulten del 
uso, mal uso o incapacidad de usar este producto o de defectos en el producto, o por cualquier daño resultante del uso del producto, ya sea basado en 
incumplimiento de contrato, agravio (incluyendo negligencia), responsabilidad del producto o de otra manera, incluso si se le ha advertido de la 
posibilidad de tales daños.
Usted reconoce y acepta que las limitaciones anteriores son elementos fundamentales de este acuerdo al que usted consiente y sin los cuales el 
producto no se le proporcionaría en ausencia de tales limitaciones. Cardo se reserva el derecho exclusivo de reparar o reemplazar (con un producto 
nuevo o reacondicionado) el dispositivo o software, o dar un reembolso del precio de compra, a su sola discreción. DICHO REMEDIO SERÁ SU ÚNICO Y 
EXCLUSIVO REMEDIO POR CUALQUIER INCUMPLIMIENTO DE GARANTÍA.
Sujeto a lo anterior, Cardo declara que este producto está garantizado contra defectos en materiales o mano de obra. Dentro del período sujeto a 
garantía, Cardo, a su sola discreción, reparará o reemplazará cualquier componente que falle en uso normal, incluidos daños por agua resultantes del 
uso normal del producto. Dichas reparaciones o reemplazos se realizarán sin cargo al cliente por piezas o mano de obra, siempre que el cliente sea 
responsable de cualquier costo de envío y tarifas aplicables a las autoridades oficiales. Esta garantía no cubre fallas debidas a abuso, mal uso, 
accidente, pérdida o alteración o reparaciones no autorizadas.
Este producto está destinado a usarse únicamente como dispositivo de comunicación y entretenimiento y no debe emplearse en ningún lugar o 
jurisdicción donde su uso esté prohibido.
Las garantías y remedios contenidos aquí son exclusivos y en lugar de todas las demás garantías expresas, implícitas o legales, incluyendo cualquier 
responsabilidad que surja bajo cualquier garantía de comerciabilidad o idoneidad para un propósito particular, legal o de otro tipo, que Cardo rechaza 
específicamente. Esta garantía le otorga derechos legales específicos que pueden variar según la jurisdicción. Cardo no otorga otras garantías expresas 
o implícitas más allá de las establecidas específicamente aquí. Esta garantía es extendida por Cardo únicamente al comprador original y no es 
transferible o asignable a otros. Cardo no asume ninguna obligación o responsabilidad por adiciones o modificaciones a esta garantía a menos que se 
realicen por escrito y estén firmadas por un funcionario de la empresa.
lmacene su producto sin cargarlo periódicamente durante períodos superiores a seis meses, ya que esto puede causar daños irreversibles a la 
capacidad de su batería. Su garantía no cubrirá tales eventos. Esta garantía también quedará sin efecto si:
a) Cualquiera de los sellos en la carcasa o la batería está roto o el producto o la batería muestran signos de manipulación.
b) La batería se usa en equipos distintos a aquellos para los que está destinada.
c) El producto se usa en contra de su propósito previsto.
d) El producto fue comprado en subastas en línea.
Cardo no asume ninguna responsabilidad resultante del uso de componentes, accesorios o dispositivos no Cardo en conjunto con sus productos.
Precaución: No manipule las baterías, ya que existe riesgo de explosión si la batería es reemplazada por un tipo incorrecto.
No cubierto por la garantía:
1. Defectos o daños resultantes del uso de este producto de una manera distinta a su uso normal y habitual.
2. Defectos o daños por mal uso, accidente o negligencia.
3. Defectos causados por operación, mantenimiento, instalación, ajuste o modificación inadecuados de cualquier tipo (incluido el almacenamiento a 
largo plazo sin carga periódica de la batería).
4. Productos abiertos, desmontados o reparados por partes no autorizadas.
5. Defectos o daños por exposición a temperaturas excesivas o impacto externo.
6. Todas las superficies de plástico y otras partes expuestas externamente que estén rayadas o dañadas después de la compra.
Renuncia de garantía: El dispositivo y sus accesorios se proporcionan "tal cual" y "según disponibilidad" sin garantía de ningún tipo más allá de las 
asumidas en el manual adjunto.
RENUNCIA Y LIBERACIÓN GENERAL: Al usar el Producto, renunciará a derechos legales sustanciales, incluido el derecho a demandar. Lea 
cuidadosamente lo siguiente antes de usar el Producto
Al usar el Producto, usted libera irrevocablemente, indemniza de cualquier responsabilidad, pérdida, reclamo y gasto (incluyendo honorarios de 
abogados) y exime de responsabilidad a Cardo por cualquier lesión corporal, daño o muerte, así como pérdidas o daños en bienes, vehículos (incluido 
el suyo) o cualquier propiedad o activo que le pertenezca o a terceros, cualquiera de los cuales pueda resultar del uso del Producto bajo cualquier 
circunstancia o condición, independientemente de la jurisdicción.
1. Usted, sus herederos, representantes legales, sucesores o cesionarios, por la presente renuncia voluntaria y permanentemente, libera, exime de 
responsabilidad, indemniza y mantiene indemne a Cardo de cualquier y todo litigio, reclamos, deudas, demandas, acciones y responsabilidad que 
pueda surgir, directa o indirectamente, del uso del Producto por cualquier angustia, dolor, sufrimiento, incomodidad, pérdida, lesión, muerte, daños a 
o en relación con cualquier persona o propiedad, sin importar la causa,
YA SEA POR NEGLIGENCIA O DE OTRA MANERA, y que pueda acumularse en una fecha futura como resultado de dicho uso, en la mayor medida 
permitida por la ley.
2. Usted comprende y asume plenamente los riesgos al usar el Producto, incluido el riesgo de actos u omisiones negligentes por parte de otros. Todos 
los riesgos asociados con el uso del Producto son asumidos únicamente por el usuario.
3. Usted confirma que está físicamente capacitado para usar el Producto y que no tiene condiciones médicas o necesidades que puedan afectar su 
capacidad para hacerlo de manera segura. Además, confirma que no consumirá alcohol que pueda afectar su estado de alerta o cualquier sustancia 
que altere la mente, y que no portará, usará o consumirá estas sustancias antes o durante el uso del Producto.
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Frequentiebereik Max. Zend kracht

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

4. Usted reconoce plenamente nuestras advertencias y entiende que:
a) Existen riesgos al usar el Producto en el tráfico, incluyendo, pero no limitado a, lesiones o enfermedades, distensiones, fracturas, parálisis parcial 
y/o total, muerte u otras dolencias que podrían causar una discapacidad grave.
b) Estos riesgos pueden ser causados por la negligencia de los fabricantes o sus agentes o cualquier tercero involucrado en el Producto.
c) Estos riesgos y peligros pueden surgir de causas previsibles o imprevisibles.
Usted asume aquí todos los riesgos y peligros, y toda la responsabilidad por cualquier pérdida y/o daño, ya sea causado en su totalidad o en parte por 
la negligencia u otra conducta de otros, incluyendo Cardo.  
Las baterías están garantizadas solo si la capacidad de la batería cae por debajo del 50% de su capacidad nominal o si la batería presenta fugas. No a
5. Al usar el Producto, usted confirma que ha leído esta liberación de responsabilidad y comprende y acepta plenamente sus términos y condiciones.
RAEE (Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos): El símbolo de contenedor de basura tachado en el producto, documentación o empaque le 
recuerda que todos los productos eléctricos y electrónicos, baterías y acumuladores deben ser recolectados por separado al final de su vida útil. Este 
requisito se aplica en la Unión Europea y otros lugares donde existan sistemas de recolección separada. Para evitar posibles daños al medio ambiente o 
la salud humana por la eliminación incontrolada de residuos, no deseche estos productos como residuos municipales no clasificados, sino entréguelos 
en un punto de recolección oficial para su reciclaje.
Garantía limitada de 2 años
Este producto está cubierto por una garantía limitada durante un período de dos años a partir de la fecha de compra. Para obtener el servicio de 
garantía, debe presentar un comprobante de compra. Para obtener más información, comuníquese con el vendedor donde se compró el producto. 
Consulte el procedimiento de manejo de la garantía y los detalles de la siguiente página web: Lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

Regelgevings- en juridische informatie
Opslag en onderhoud
· Dit product dient te worden opgeslagen op een koele, droge plaats. De bedrijfstemperatuur ligt tussen -20 en 55 °C.
· Houd het product weg van warmtebronnen, brandbare gassen en andere corrosieve/ schoonmaakvloeistoffen. Vermijd langdurige blootstelling aan 
zonlicht en gebruik/plaatsing op locaties met hoge temperaturen.
· Stop onmiddellijk met het gebruik van dit product als onderdelen beschadigd zijn of rook, warmte of een brandgeur produceren.
· VeloVox heeft een IP54-stof- en spatwaterbescherming, geschikt voor niet-watersportactiviteiten, maar is niet volledig waterdicht. Dompel de 
oordopjes niet onder water. De IP54-classificatie is niet permanent en kan door normaal gebruik verminderen.
· Reinig VeloVox met een zachte, droge doek.
· Na langdurige opslag dient u het product eerst op te laden voor gebruik.
Opmerking: Ontwerp en specificaties kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd. Voor de meest recente bedrijfs- en 
productinformatie bezoek www.cardosystems.com.
FCCC ID linker unit: Q95ER34  FCCC ID rechter unit: Q95ER35
FCC-voorschrift
Wijzigingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk door de verantwoordelijke partij zijn goedgekeurd, kunnen de gebruiksbevoegdheid van het 
apparaat ongeldig maken. Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-regels.
De werking is onderworpen aan de volgende twee voorwaarden:
1. Dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken.
2. Dit apparaat moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief interferentie die ongewenste werking kan veroorzaken.
FCC-verklaring
Deze apparatuur is getest en voldoet aan de limieten voor een digitaal apparaat van klasse B, conform deel 15 van de FCC-regels. Deze limieten zijn 
ontworpen om redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke interferentie in een woonomgeving. Deze apparatuur genereert, gebruikt en kan 
radiofrequentie-energie uitstralen en kan, indien niet geïnstalleerd en gebruikt in overeenstemming met de instructies, schadelijke interferentie 
veroorzaken bij radiocommunicatie. Er is echter geen garantie dat interferentie niet zal optreden in een specifieke installatie. Als deze apparatuur s
chadelijke interferentie veroorzaakt bij radio- of televisieontvangst, kan de gebruiker proberen de interferentie te corrigeren met een of meer van de 
volgende maatregelen:
-De ontvangstantenne heroriënteren of verplaatsen.
-De afstand tussen de apparatuur en ontvanger vergroten.
-De apparatuur aansluiten op een stopcontact op een ander circuit dan waarop de ontvanger is aangesloten.
-Raadpleeg de dealer of een ervaren radio/TV-technicus voor hulp.
Deze apparatuur voldoet aan de FCC-blootstellingslimieten voor radiofrequentie voor een onbeheerde omgeving. Eindgebruikers moeten de specifieke 
bedieningsinstructies volgen om te voldoen aan de RF-blootstellingsvoorschriften.
Deze zender mag niet worden gecombineerd of samenwerken met een andere antenne of zender.
Het draagbare apparaat is ontworpen om te voldoen aan de RF-blootstellingseisen van de Federal Communications Commission (VS). Deze vereisen 
een SAR-limiet van 1,6 W/kg, gemiddeld over één gram weefsel. De hoogste gerapporteerde SAR-waarde tijdens productcertificering voor gebruik bij 
correct dragen op het hoofd. Verantwoordelijke partij (alleen voor FCC-zaken):
Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, VS.
www.cardosystems.com
Bij gebruik op het hoofd moet de zender op minimaal 5 mm afstand worden geïnstalleerd.
ndustry Canada CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B) Linker unit: IC ID: 4668A-ER34  Rechter unit: IC ID: 4668A-ER35
Dit apparaat bevat zenders/ontvangers die vrijgesteld zijn van vergunning en voldoen aan de RSS-normen van Innovation, Science and Economic 
Development Canada. De werking is onderworpen aan de volgende twee voorwaarden:
1. Dit apparaat mag geen interferentie veroorzaken.
2. Dit apparaat moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief interferentie die ongewenste werking kan veroorzaken.
Deze apparatuur voldoet aan de ISED-blootstellingslimieten voor radiofrequentie voor een onbeheerde omgeving. Eindgebruikers moeten de 
specifieke bedieningsinstructies volgen om te voldoen aan de RF-blootstellingsvoorschriften.
Deze zender mag niet worden gecombineerd of samenwerken met een andere antenne of zender.
Het draagbare apparaat is ontworpen om te voldoen aan de RF-blootstellingseisen van ISED. Deze vereisen een SAR-limiet van 1,6 W/kg, gemiddeld 
over één gram weefsel. De hoogste gerapporteerde SAR-waarde tijdens productcertificering voor gebruik bij correct dragen op het hoofd.
Bij gebruik op het hoofd moet de zender op minimaal 5 mm afstand worden geïnstalleerd.
CE-conformiteitsverklaring
Cardo Systems Ltd. verklaart hierbij dat dit product voldoet aan de essentiële vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU en 
alle andere van toepassing zijnde EU-richtlijnen. De volledige conformiteitsverklaring is beschikbaar op: https://cardosystems.com//pages/policies.
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RF-blootstellingsverklaring volgens Richtlijn 2014/53/EU:
Deze apparatuur voldoet aan de RF-blootstellingslimieten van Richtlijn 2014/53/EU voor een onbeheerde omgeving. Eindgebruikers moeten de 
specifieke bedieningsinstructies volgen om te voldoen aan de RF-blootstellingsvoorschriften. Deze zender mag niet worden gecombineerd of 
samenwerken met een andere antenne of zender. Het draagbare apparaat is ontworpen om te voldoen aan de RF-blootstellingseisen van de Europese 
Unie. Deze vereisen een SAR-limiet van 2 W/kg, gemiddeld over tien gram weefsel. De hoogste gerapporteerde SAR-waarde tijdens 
productcertificering is 0,453 W/kg (10 g) voor gebruik bij correct dragen op het hoofd.
Bij gebruik op het hoofd moet de zender op minimaal 5 mm afstand worden geïnstalleerd.
UK-conformiteitsverklaring
Cardo Systems verklaart hierbij dat het radiouitrustingtype Lazer VeloVox voldoet aan de voorschriften 6.1a, 6.1b en 6.2 van de Radio Equipment 
Regulations 2017 (SI 2017/1206).
De volledige tekst van de UK-conformiteitsverklaring is beschikbaar op:
https://cardosystems.com/pages/legal-policies.
Oplaadtemperatuur: Batterij oplaadtemperatuurlimieten: 0° tot 40°C (32° tot 104°F)
AC/DC-adapters: Zorg bij opladen via een stopcontact dat de AC/DC-adapter aan de volgende criteria voldoet:
Ingang: 100-240 V, 50/60 Hz, minimaal 0,04 A
Uitgang: 5 V DC, maximaal 1 A.
Opladen
· Zorg ervoor dat de VeloVox droog zijn voordat u ze aansluit op de oplaadkabels. Houd ook de oplaadkabels droog.
· Gebruik alleen voedingsadapters die zijn goedgekeurd door de relevante autoriteiten en voldoen aan lokale regelgevende vereisten (bijv. UL, CSA, 
VDE, CCC).
Bluetooth®-conformiteit
Het product is conform met Bluetooth® Specificatie 5.4 en heeft alle interoperabiliteitstests doorstaan zoals gespecificeerd in de 
Bluetooth®-specificatie.
Er wordt echter geen interoperabiliteit gegarandeerd tussen het apparaat en andere Bluetooth®-apparaten.
WEEE-conformiteitsverklaring
Het WEEE-logo betekent dat dit product niet als huishoudelijk afval mag worden weggegooid, maar moet worden ingeleverd bij een daarvoor 
bestemde inzamelingslocatie voor recycling.
Correcte verwijdering en recycling helpen natuurlijke hulpbronnen, de menselijke gezondheid en het milieu te beschermen. Voor meer informatie 
over de verwijdering en recycling van dit product,
neem contact op met uw gemeente, afvalverwijderingsdienst of de winkel waar u dit product heeft gekocht.
Gegevensbeschermingsverklaring
WEEE bevat vaak gevoelige persoonlijke gegevens. Dit geldt met name voor informatie- en communicatietechnologieapparaten zoals computers en 
smartphones. In uw eigen belang dient u erop te letten dat elke
eindgebruiker zelf verantwoordelijk is voor het verwijderen van gegevens op WEEE die moet worden weggegooid.
WAARSCHUWING:
U wordt er hierbij op gewezen dat uw volledige en onverdeelde aandacht vereist is bij het gebruik van een communicatieapparaat (het "Product") 
tijdens het rijden. Het niet vermijden van mogelijk gevaarlijke situaties kan leiden tot een ongeval met ernstig letsel of overlijden tot gevolg.
Cardo adviseert u alle nodige voorzorgsmaatregelen te nemen en alert te blijven op het verkeer, het weer en alle wegcondities. Voer geen koppeling, 
verbinding of andere complexe handelingen uit tijdens het rijden. Alle publicaties zijn bedoeld om technische mogelijkheden te beschrijven en mogen 
niet worden opgevat als aanmoediging om Cardo's Producten op onveilige of wettelijk verboden wijze te gebruiken.
Wees altijd voorzichtig bij het gebruik van dit Product en houd u aan alle geldende verkeerswetten. Rijd altijd veilig en laat u niet afleiden door het 
Product tijdens het rijden. Gebruik het Product niet als dit onveilig is.
In sommige regio's of staten is het gebruik van mobiele communicatiesystemen verboden of beperkt. Controleer alle lokale, regionale en federale 
wetten en voorschriften (de "Wetten") die van toepassing zijn in uw regio voordat u het Product gebruikt en houd er rekening mee dat naleving van 
alle Wetten de verantwoordelijkheid van de gebruiker is. Gebruik het Product in beweging alleen daar en op manieren waarop dergelijke apparaten 
zijn toegestaan volgens de toepasselijke Wet.
Geen enkel deel van het lichaam mag tijdens de werking van de apparatuur in contact komen met de antenne. Gebruik het Product alleen op veilige 
plaatsen en vermijd gebruik bij tankstations, brandstofdepots of in de buurt van explosieven. Gebruik het Product alleen met gehoorapparaten en 
medische apparaten na overleg met een arts of specialist. Zorg ervoor dat het Product stabiel wordt geïnstalleerd en gemonteerd.
Gezondheidswaarschuwingen:
Gehoorbeschadiging: Het beluisteren van audio op excessieve volumes kan het geluid vervormen en het risico op gehoorbeschadiging en 
gehoorverlies vergroten.
Gehoorverlies: Audioapparaten kunnen gehoorverlies veroorzaken. Wees voorzichtig en vermijd blootstelling aan excessieve volumelevels die het 
gehoor kunnen beschadigen of leiden tot gehoorverlies.
Permanent gehoorverlies kan optreden als Producten gedurende langere tijd op hoog volume worden gebruikt.
RF-signalen: De meeste elektronische apparatuur is afgeschermd tegen RF-signalen. Bepaalde elektronische apparatuur is echter mogelijk niet 
afgeschermd tegen de RF-signalen die door uw draadloze apparatuur worden uitgezonden.
Pacemakers: De Health Industry Manufacturers Association beveelt aan om een minimale afstand van ongeveer 15 cm aan te houden tussen een 
mobiele telefoon of draadloos apparaat en een pacemaker om mogelijke interferentie met de pacemaker te voorkomen. Zorg ervoor dat u de 
functionaliteit van persoonlijke medische apparaten niet verstoort.
Gehoorapparaten: Sommige apparaten kunnen interfereren met bepaalde gehoorapparaten. In geval van dergelijke interferentie dient u contact op te 
nemen met de fabrikant van uw gehoorapparaat om alternatieven te bespreken.
Andere medische apparaten: Als u andere persoonlijke medische apparaten gebruikt, raadpleeg dan de fabrikant van uw apparaat en/of uw arts om te 
bepalen of het voldoende is afgeschermd tegen interferentie veroorzaakt door externe RF-energie. Uw arts kan u mogelijk helpen bij het verkrijgen 
van deze informatie.
Batterijveiligheid:
1. Vervang een batterij niet door een onjuist type dat veiligheidsvoorzieningen kan omzeilen, omdat dit kan leiden tot een explosie.
2. Het weggooien van een batterij in vuur of een hete oven, of het mechanisch verpletteren of doorsnijden van een batterij kan leiden tot een 
explosie.
3. Het achterlaten van een batterij in een omgeving met extreem hoge temperaturen kan leiden tot een explosie of lekkage van brandbare vloeistof of 
gas.
4. Het blootstellen van een batterij aan extreem lage luchtdruk kan leiden tot een explosie of lekkage van brandbare vloeistof of gas.
Niettegenstaande het voorgaande wordt hierbij verduidelijkt dat (i) dit product is ontworpen voor gebruik in omgevingen waar het regelmatig wordt 
blootgesteld aan water, zoals regen, sneeuw en ander spattend water; en (ii) om de veiligheid en betrouwbaarheid van dit apparaat te waarborgen, 
kunnen de batterijen niet worden verwijderd of vervangen.
Huidirritatie
· Een klein aantal mensen kan ongebruikelijke reacties hebben op specifieke materialen. Blootstelling aan een specifieke omgeving of langdurig 
contact met zeep, zweet, UV-beschermingsproducten, lotions en andere mogelijk irriterende stoffen voor de huid kan allergische reacties 
veroorzaken.
· Om het risico op huidirritatie te verminderen, draag het product niet op lichaamsdelen met huidletsels.
· Stop onmiddellijk met het dragen van het product en raadpleeg uw arts als uw huid roodheid, zwelling, jeuk of andere irriterende reacties vertoont.
Gevaarlijk rijgedrag 
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· Houd er rekening mee dat het gebruik van dit product tijdens het rijden of fietsen in sommige landen of regio's in strijd kan zijn met voorschriften.
Controleer en houd u aan de verkeerswetten en -voorschriften in uw omgeving en raadpleeg lokale regelgevers.
Elektromagnetische interferentie
· Gebruik dit product niet op plaatsen waar draadloze apparaten verboden zijn (zoals op luchthavens en in medische faciliteiten), omdat het andere 
elektronische apparaten kan storen of andere gevaren kan veroorzaken.
· Sommige elektronische apparaten kunnen defect raken door radio-interferentie van dit product (bijv. sommige auto-elektronica). Neem voor meer 
informatie contact op met de fabrikant van dergelijke elektronische apparaten.
· Radiogolven die door dit product worden gegenereerd, kunnen de normale werking van sommige medische apparaten beïnvloeden, zoals 
pacemakers, defibrillatoren, cochleaire implantaten, gehoorapparaten, enz. Als u een van deze medische apparaten gebruikt, raadpleeg dan uw arts 
en de fabrikant van het medische apparaat over beperkingen voor het gebruik van dit product en houd dit product op een veilige afstand van 
medische apparaten. Stop met het gebruik van dit product als u vermoedt dat het uw medische apparaten verstoort.
Verklaring van de fabrikant
Garantie: Cardo biedt een garantieservice van 24 maanden voor dit product. Voor informatie over de huidige garanties, bezoek onze website: 
www.cardosystems.com of neem contact op met uw verkoper. Zorg ervoor dat u voldoet aan alle lokale wetten en voorschriften voordat u dit product 
gebruikt.
BEPERKTE GARANTIE
Onverminderd de toepasselijke wetten en voorschriften in uw rechtsgebied, wordt uw Product gedekt door een beperkte garantie van twee jaar vanaf 
de datum van oorspronkelijke aankoop. Bewaar en dien het verkoopbewijs en uw registratiegegevens in als bewijs van aankoop.
In geen geval is Cardo aansprakelijk voor incidentele, bijzondere, indirecte, strafrechtelijke, exemplarische of gevolgschade, of het nu voortvloeit uit 
het gebruik, misbruik of het onvermogen om dit product te gebruiken of uit gebreken in het product, of voor enige schade die voortvloeit uit het 
gebruik van het product, ongeacht of dit gebaseerd is op contractbreuk, onrechtmatige daad (inclusief nalatigheid), productaansprakelijkheid of 
anderszins, zelfs indien op de hoogte gesteld van de mogelijkheid van dergelijke schade.
U erkent en gaat ermee akkoord dat de hierboven genoemde beperkingen fundamentele elementen van deze overeenkomst zijn waarmee u instemt 
en zonder welke het product niet aan u zou worden verstrekt. Cardo behoudt zich het exclusieve recht voor om het apparaat of de software te 
repareren of te vervangen (met een nieuw of nieuw gereviseerd vervangingsproduct) of om een terugbetaling van de aankoopprijs te geven, naar 
eigen goeddunken. DIT MOET UW ENIGE EN EXCLUSIEVE RECHTMIDDEL ZIJN VOOR ELKE GARANTIESCHENDING.
Onverminderd het voorgaande verklaart Cardo hierbij dat dit Product gegarandeerd vrij is van gebreken in materialen of vakmanschap. Binnen de 
genoemde periode zal Cardo, naar eigen goeddunken, onderdelen die tijdens normaal gebruik defect raken, repareren of vervangen, inclusief 
waterschade als gevolg van normaal gebruik van het product. Dergelijke reparaties of vervangingen worden gratis uitgevoerd voor de klant wat 
betreft onderdelen of arbeid, op voorwaarde dat de klant zelf verantwoordelijk is voor eventuele verzendkosten en toepasselijke kosten voor officiële 
instanties. Deze garantie dekt geen defecten als gevolg van misbruik, onjuist gebruik, ongelukken, verlies of onbevoegde wijzigingen of reparaties.
Dit Product is uitsluitend bedoeld voor gebruik als communicatie- en entertainmentapparaat en mag niet worden gebruikt op locaties of in 
rechtsgebieden waar het gebruik ervan verboden is.
De hierin vervatte garanties en rechtsmiddelen zijn exclusief en vervangen alle andere uitdrukkelijke, impliciete of wettelijke garanties, inclusief 
enige aansprakelijkheid die voortvloeit uit enige garantie van verhandelbaarheid of geschiktheid voor een bepaald doel, wettelijk of anderszins, die 
Cardo uitdrukkelijk afwijst. Deze garantie geeft u specifieke wettelijke rechten die kunnen variëren afhankelijk van het rechtsgebied. Cardo geeft geen 
andere uitdrukkelijke of impliciete garanties dan die welke hier specifiek zijn vermeld. Deze garantie wordt door Cardo uitsluitend verleend aan de 
oorspronkelijke koper en is niet overdraagbaar of over te dragen aan anderen. Cardo aanvaardt geen verplichting of aansprakelijkheid voor 
toevoegingen of wijzigingen aan deze garantie, tenzij deze schriftelijk zijn gemaakt en ondertekend door een vertegenwoordiger van het bedrijf.
Batterijen worden alleen gegarandeerd als de batterijcapaciteit onder de 50% van de nominale capaciteit komt of als de batterij lekt. Bewaar uw 
Product niet langer dan zes maanden zonder het af en toe op te laden, omdat dit onomkeerbare schade aan de capaciteit van uw batterij kan 
veroorzaken. Uw garantie dekt dergelijke gebeurtenissen niet. Deze garantie vervalt ook als:
a) Een van de zegels op de behuizing of batterij is verbroken of het Product of de batterij tekenen van manipulatie vertoont.
b) De batterij wordt gebruikt in apparatuur waarvoor deze niet is bedoeld.
c) Het Product wordt gebruikt in strijd met het beoogde doel.
d) Het Product is gekocht via online veilingen.
Cardo aanvaardt geen aansprakelijkheid als gevolg van het gebruik van niet-Cardo-componenten, accessoires of apparaten in combinatie met zijn 
Producten.
Waarschuwing: Manipuleer batterijen niet, omdat er een risico op explosie bestaat als de batterij wordt vervangen door een onjuist type.
Niet gedekt door de garantie:
1. Defecten of schade als gevolg van het gebruik van dit Product op een andere dan de normale en gebruikelijke manier.
2. Defecten of schade door misbruik, ongelukken of verwaarlozing.
3. Defecten veroorzaakt door onjuiste bediening, onderhoud, installatie, aanpassing of wijziging van welke aard dan ook (inclusief langdurige opslag 
zonder periodiek opladen van de batterij).
4. Producten die zijn geopend, gedemonteerd of gerepareerd door niet-geautoriseerde partijen.
5. Defecten of schade als gevolg van blootstelling aan extreme temperaturen of externe impact.
6. Alle kunststof oppervlakken en andere extern zichtbare onderdelen die na aankoop bekrast of beschadigd zijn.
Garantie-uitsluiting: Het apparaat en de accessoires worden geleverd "zoals ze zijn" en "beschikbaar" zonder enige garantie van welke aard dan ook, 
behalve die welke in de bijgevoegde handleiding wordt vermeld.
AFSTANDDOENING EN ALGEMENE VRIJSTELLING: Door het Product te gebruiken, doet u afstand van aanzienlijke wettelijke rechten, waaronder het 
recht om te procederen. Lees het volgende zorgvuldig door voordat u het Product gebruikt.
Door het Product te gebruiken, geeft u onherroepelijk vrijstelling van en beschermt u Cardo tegen elke aansprakelijkheid, verlies, claim en kosten 
(inclusief advocatenkosten) voor lichamelijk letsel, schade of overlijden, evenals verliezen of schade aan goederen, voertuigen (inclusief het uwe) of 
enig eigendom of activa die aan u of derden toebehoren, die kunnen voortvloeien uit het gebruik van het Product onder alle omstandigheden of 
voorwaarden, ongeacht de rechtsgebied.
1. U, uw erfgenamen, wettelijke vertegenwoordigers, opvolgers of gemachtigden, doet hierbij vrijwillig en voor altijd afstand van en vrijwaart Cardo 
van enige rechtszaak, claims, schulden, vorderingen en aansprakelijkheid die kunnen voortvloeien, direct of indirect, uit het gebruik van het Product 
voor enige nood, pijn, lijden, ongemak, verlies, letsel, overlijden, schade aan of met betrekking tot enige persoon of eigendom, ongeacht de oorzaak,
OF DIE NU RESULTEERT UIT NALATIGHEID OF ANDERSZINS, en die u op een later tijdstip kunnen overkomen als gevolg van genoemd gebruik, voor zover 
wettelijk toegestaan.
2. U begrijpt en aanvaardt de risico's van het gebruik van het Product volledig, inclusief het risico van nalatige handelingen of nalatigheden door 
anderen. Alle risico's verbonden aan het gebruik van het Product worden uitsluitend door de gebruiker gedragen.
3. U bevestigt dat u fysiek in staat bent om het Product te gebruiken en dat u geen medische aandoeningen of behoeften heeft die uw vermogen om 
dit veilig te doen, kunnen beïnvloeden. U bevestigt verder dat u geen alcohol of andere geestveranderende middelen zult gebruiken die uw alertheid 
kunnen beïnvloeden, en dat u deze middelen niet zult dragen, gebruiken of consumeren voor of tijdens het gebruik van het Product.
4. U erkent onze waarschuwingen volledig en begrijpt dat:
a) Er risico's verbonden zijn aan het gebruik van het Product in het verkeer, waaronder maar niet beperkt tot letsel of ziekte, verstuikingen, fracturen, 
gedeeltelijke en/of volledige verlamming, overlijden of andere kwalen die ernstige invaliditeit kunnen veroorzaken.
b) Deze risico's kunnen worden veroorzaakt door nalatigheid van de fabrikanten of hun agenten of enige derde partij die bij het Product betrokken is.
c) Deze risico's en gevaren kunnen voortvloeien uit voorzienbare of onvoorzienbare oorzaken.
U aanvaardt hierbij alle risico's en gevaren en alle verantwoordelijkheid voor eventuele verliezen en/of schade, ongeacht of deze geheel of 
gedeeltelijk worden veroorzaakt door nalatigheid of ander gedrag van anderen, inclusief Cardo.
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Frequentiebereik Max. Zend kracht

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Dichiarazione sull'esposizione alle radiazioni secondo la Direttiva 2014/53/UE:
Questa apparecchiatura è conforme ai limiti di esposizione alle radiazioni della Direttiva 2014/53/UE stabiliti per un ambiente non controllato. 

5. Door het Product te gebruiken, bevestigt u dat u deze vrijwaring van aansprakelijkheid heeft gelezen en de voorwaarden en voorwaarden volledig 
begrijpt en accepteert.
WEEE (Afval van Elektrisch
e en Elektronische Apparatuur): Het doorgekruiste afvalbak-symbool op het product, de documentatie of de verpakking herinnert u eraan dat alle 
elektrische en elektronische producten, batterijen en accu's aan het einde van hun levensduur gescheiden moeten worden ingezameld. Deze vereiste 
is van toepassing in de Europese Unie en andere locaties waar gescheiden inzamelsystemen beschikbaar zijn. Om mogelijke schade aan het milieu of 
de menselijke gezondheid door ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen, gooit u deze producten niet bij het ongesorteerde huishoudelijke 
afval, maar levert u ze in bij een officieel inzamelpunt voor recycling.
Beperkte garantie van 2 jaar
Dit product wordt gedekt door een beperkte garantie voor een periode van twee jaar vanaf de datum van aankoop. Om de garantieservice te 
verkrijgen, moet u een aankoopbewijs presenteren. Neem voor meer informatie contact op met de verkoper waar het product is gekocht. Controleer 
de procedure van de garantieafhandeling en details van de volgende webpagina: lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

Informazioni normative e legali
Stoccaggio e manutenzione
· Questo prodotto deve essere conservato in un luogo fresco e asciutto. La temperatura di esercizio è compresa tra -20 e 55 °C.
· Tenere il prodotto lontano da fonti di calore, gas combustibili e altri liquidi corrosivi/detergenti. Evitare l'esposizione prolungata al sole e 
l'uso/posizionamento in luoghi ad alta temperatura.
· Interrompere immediatamente l'uso di questo prodotto se alcune parti sono danneggiate o emettono fumo, calore o odore di bruciato.
· VeloVox ha una funzione antipolvere e antispruzzo IP54, che ne consente l'uso durante attività sportive non acquatiche, ma non è completamente 
impermeabile. Non immergere gli auricolari in acqua. La classificazione IP54 non è permanente e può ridursi con l'usura normale.
· Pulire VeloVox con un panno morbido e asciutto.
· Dopo un lungo periodo di inattività, ricaricare il prodotto prima dell'uso.
Nota: Design e specifiche sono soggetti a modifiche senza preavviso. Per le informazioni più aggiornate sull'azienda e sul prodotto, visitare 
www.cardosystems.com.
FCCC ID unità sinistra: Q95ER34  FCCC ID unità destra: Q95ER35
Avvertenza FCC
Qualsiasi modifica non espressamente approvata dalla parte responsabile della conformità potrebbe annullare l'autorizzazione dell'utente a utilizzare 
l'apparecchio. Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle Norme FCC.
L'operatività è soggetta alle seguenti due condizioni:
1. Questo dispositivo non deve causare interferenze dannose.
2. Questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese quelle che potrebbero causare un funzionamento indesiderato.
Dichiarazione FCC
Questa apparecchiatura è stata testata e risulta conforme ai limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della Parte 15 delle Norme FCC. Questi 
limiti sono progettati per fornire una protezione ragionevole contro interferenze dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchiatura 
genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, potrebbe causare interferenze dannose 
alle comunicazioni radio. Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino interferenze in un'installazione particolare. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione radio o televisiva, l'utente è incoraggiato a cercare di correggerle adottando una o più delle 
seguenti misure:
-Riorientare o spostare l'antenna ricevente.
-Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il ricevitore.
-Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
-Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto.
Questa apparecchiatura è conforme ai limiti di esposizione alle radiazioni FCC stabiliti per un ambiente non controllato. L'utente finale deve seguire le 
istruzioni operative specifiche per il rispetto della conformità all'esposizione RF.
Questo trasmettitore non deve essere collocato né funzionare in congiunzione con qualsiasi altra antenna o trasmettitore.
Il dispositivo portatile è progettato per soddisfare i requisiti di esposizione alle onde radio stabiliti dalla Federal Communications Commission (USA). 
Questi requisiti stabiliscono un limite SAR di 1,6 W/kg, mediato su un grammo di tessuto. Il valore SAR più alto riportato durante la certificazione del 
prodotto è per l'uso corretto sulla testa. Parte responsabile (solo per questioni FCC):
Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, USA.
www.cardosystems.com
Quando posizionato sulla testa, il trasmettitore deve essere installato con una separazione minima di 5 mm.
Industry Canada
CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)  Unità sinistra: IC ID: 4668A-ER34  Unità destra: IC ID: 4668A-ER35
Questo dispositivo contiene trasmettitori/ricevitori esenti da licenza conformi agli standard RSS di Innovation, Science and Economic Development 
Canada. L'operatività è soggetta alle seguenti due condizioni:
1. Questo dispositivo non deve causare interferenze.
2. Questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese quelle che potrebbero causare un funzionamento indesiderato.
Questa apparecchiatura è conforme ai limiti di esposizione alle radiazioni ISED stabiliti per un ambiente non controllato. L'utente finale deve seguire 
le istruzioni operative specifiche per il rispetto della conformità all'esposizione RF.
Questo trasmettitore non deve essere collocato né funzionare in congiunzione con qualsiasi altra antenna o trasmettitore.
Il dispositivo portatile è progettato per soddisfare i requisiti di esposizione alle onde radio stabiliti da ISED. Questi requisiti stabiliscono un limite SAR 
di 1,6 W/kg, mediato su un grammo di tessuto. Il valore SAR più alto r
iportato durante la certificazione del prodotto è per l'uso corretto sulla testa.
Quando posizionato sulla testa, il trasmettitore deve essere installato con una separazione minima di 5 mm.
Dichiarazione di conformità CE
Cardo Systems Ltd. dichiara che questo prodotto è conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti della Direttiva 2014/53/UE e a 
tutte le altre direttive UE applicabili. La dichiarazione di conformità completa è disponibile all'indirizzo: https://cardosystems.com//pages/policies.
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L'utente finale deve seguire le istruzioni operative specifiche per il rispetto della conformità all'esposizione RF. Questo trasmettitore non deve essere 
collocato né funzionare in congiunzione con qualsiasi altra antenna o trasmettitore. Il dispositivo portatile è progettato per soddisfare i requisiti di 
esposizione alle onde radio stabiliti dal mercato dell'Unione Europea. Questi requisiti stabiliscono un limite SAR di 2 W/kg, mediato su dieci grammi di 
tessuto. Il valore SAR più alto riportato durante la certificazione del prodotto è di 0,453 W/kg (10 g) per l'uso corretto sulla testa.
Quando posizionato sulla testa, il trasmettitore deve essere installato con una separazione minima di 5 mm.
Dichiarazione di conformità UK
Cardo Systems dichiara che il tipo di apparecchiatura radio Lazer VeloVox è conforme ai Regolamenti 6.1a, 6.1b e 6.2 dei Radio Equipment Regulations 
2017 (SI 2017/1206).
Il testo completo della dichiarazione di conformità UK è disponibile al seguente indirizzo Internet:
https://cardosystems.com/pages/legal-policies.
Temperatura di ricarica: Limiti di temperatura di ricarica della batteria: da 0° a 40°C (da 32° a 104°F).
Adattatori AC/DC: Durante la ricarica da una presa a muro, assicurarsi che l'adattatore AC/DC soddisfi i seguenti criteri:
Ingresso: 100-240 V, 50/60 Hz, minimo 0,04 A
Uscita: 5 V CC, massimo 1 A.
Ricarica
· Assicurarsi che i VeloVox siano asciutti prima di collegarli ai cavi di ricarica. Mantenere asciutti anche i cavi di ricarica.
· Utilizzare solo adattatori di alimentazione approvati dalle autorità competenti e conformi ai requisiti normativi locali (es. UL, CSA, VDE, CCC).
Conformità Bluetooth®
Il prodotto è conforme alla Specifica Bluetooth® 5.4 e ha superato tutti i test di interoperabilità specificati nella specifica Bluetooth®.
Tuttavia, non è garantita l'interoperabilità tra il dispositivo e altri prodotti abilitati Bluetooth®.
Dichiarazione di conformità RAEE
Il simbolo RAEE significa che questo prodotto non deve essere smaltito come rifiuto domestico e deve essere consegnato a un apposito centro di 
raccolta per il riciclaggio.
Uno smaltimento e un riciclaggio corretti aiutano a proteggere le risorse naturali, la salute umana e l'ambiente. Per ulteriori informazioni sullo 
smaltimento e il riciclaggio di questo prodotto,
contattare il proprio comune, il servizio di smaltimento o il negozio dove è stato acquistato il prodotto.
Avviso sulla protezione dei dati
I RAEE spesso contengono dati personali sensibili. Questo vale in particolare per i dispositivi di tecnologia dell'informazione e della comunicazione 
come computer e smartphone. Per vostra sicurezza, ogni utente finale è responsabile della cancellazione dei dati dai RAEE prima dello smaltimento.
AVVERTENZA:
Si notifica che è richiesta la massima attenzione durante l'uso di un dispositivo di comunicazione (il "Prodotto") durante la guida. Il mancato 
evitamento di situazioni potenzialmente pericolose potrebbe causare incidenti con conseguenti lesioni gravi o morte.
Cardo consiglia di prendere tutte le precauzioni necessarie e di rimanere attenti al traffico, alle condizioni meteorologiche e stradali. Non eseguire 
operazioni di accoppiamento, collegamento o altre operazioni complesse durante la guida. Tutte le pubblicazioni sono intese a descrivere le capacità 
tecniche e non devono essere interpretate come un incoraggiamento a utilizzare i Prodotti Cardo in modo non sicuro o vietato dalla legge.
Prestare sempre la massima attenzione durante l'uso di questo Prodotto e rispettare tutte le leggi sul traffico applicabili. Guidare sempre in modo 
sicuro e non distrarsi con il Prodotto. Non utilizzare il Prodotto se diventa pericoloso farlo.
In alcune regioni o stati, l'uso di sistemi di comunicazione mobile è vietato o limitato. Verificare tutte le leggi locali, statali e federali ("Leggi") 
applicabili nella propria regione prima di utilizzare il Prodotto e tenere presente che il rispetto di tutte le Leggi è responsabilità dell'utente. Utilizzare 
il Prodotto in movimento solo dove e nel modo consentito dalla Legge applicabile.
Nessuna parte del corpo deve entrare in contatto con l'antenna durante il funzionamento dell'apparecchiatura. Utilizzare il Prodotto solo in luoghi 
sicuri ed evitare l'uso presso stazioni di servizio, depositi di carburante o in prossimità di esplosivi. Utilizzare il Prodotto con apparecchi acustici e 
dispositivi medici solo dopo aver consultato un medico o uno specialista. Assicurarsi di installare e montare il Prodotto in modo stabile.
Avvertenze sulla salute:
Danni all'udito: Ascoltare audio a volumi eccessivi può distorcere il suono e aumentare il rischio di danni o perdita dell'udito.
Perdita dell'udito: I dispositivi audio possono causare perdita dell'udito. Prestare attenzione ed evitare l'esposizione a livelli di volume eccessivi che 
possano danneggiare o compromettere l'udito o portare alla perdita dell'udito.
Una perdita permanente dell'udito può verificarsi se i Prodotti vengono utilizzati a volume elevato per periodi prolungati.
Segnali RF: La maggior parte delle apparecchiature elettroniche è schermata dai segnali RF. Tuttavia, alcune apparecchiature elettroniche potrebbero 
non essere schermate contro i segnali RF emessi dalla vostra apparecchiatura wireless.
Pacemaker: La Health Industry Manufacturers Association raccomanda di mantenere una distanza minima di circa 15 cm tra un telefono cellulare o 
dispositivo wireless e un pacemaker per evitare potenziali interferenze con il pacemaker. Assicurarsi di non interferire con il funzionamento dei 
dispositivi medici personali.
Apparecchi acustici: Alcuni dispositivi possono interferire con determinati apparecchi acustici. In caso di tale interferenza, consultare il produttore 
dell'apparecchio acustico per discutere delle alternative.
Altri dispositivi medici: Se si utilizza qualsiasi altro dispositivo medico personale, consultare il produttore del dispositivo e/o il proprio medico per 
determinare se è adeguatamente schermato dalle interferenze causate dall'energia RF esterna. Il medico può aiutarvi a ottenere queste informazioni.
Sicurezza della batteria:
1. Non sostituire una batteria con un tipo errato che possa eludere i dispositivi di sicurezza, poiché potrebbe causare un'esplosione.
2. Lo smaltimento di una batteria nel fuoco o in un forno caldo, o la frantumazione o il taglio meccanico di una batteria, può causare un'esplosione.
3. Lasciare una batteria in un ambiente a temperatura estremamente elevata può causare un'esplosione o la fuoriuscita di liquidi o gas infiammabili.
4. Sottoporre una batteria a una pressione dell'aria estremamente bassa può causare un'esplosione o la fuoriuscita di liquidi o gas infiammabili.
Nonostante quanto sopra, si precisa che (i) questo prodotto è progettato per essere utilizzato in ambienti dove sarà regolarmente esposto all'acqua, 
come pioggia, neve e altri spruzzi; e (ii) per garantire la sicurezza e l'affidabilità di questo dispositivo, le batterie non possono essere rimosse o 
sostituite.
Irritazione cutanea
· Un piccolo numero di persone può avere reazioni insolite a materiali specifici. L'esposizione a un ambiente specifico o il contatto prolungato con 
sapone, sudore, prodotti per la protezione UV, lozioni e altre sostanze potenzialmente irritanti per la pelle può causare reazioni allergiche.
· Per ridurre il rischio di irritazione cutanea, non indossare il prodotto su parti del corpo con lesioni cutanee.
· Interrompere immediatamente l'uso del prodotto e consultare un medico se la pelle presenta arrossamenti, gonfiore, prurito o qualsiasi altra 
reazione irritante.
Guida pericolosa
· Si noti che l'uso di questo prodotto durante la guida o il ciclismo può violare le normative in alcuni paesi o regioni.
Verificare e rispettare le leggi e i regolamenti del traffico nella propria zona e consultare gli enti regolatori locali.
Interferenze elettromagnetiche
· Non utilizzare questo prodotto in luoghi dove i dispositivi wireless sono vietati (come aeroporti e strutture mediche), poiché potrebbe interferire con 
altri dispositivi elettronici o causare altri pericoli.
· Alcuni dispositivi elettronici potrebbero non funzionare a causa di interferenze radio da questo prodotto (ad esempio, alcuni dispositivi elettronici 
automobilistici). Contattare il produttore di tali dispositivi elettronici per ulteriori informazioni.
· Le onde radio generate da questo prodotto potrebbero influenzare il normale funzionamento di alcuni dispositivi medici, come pacemaker, 
defibrillatori, impianti cocleari, apparecchi acustici, ecc. Se si utilizza uno di questi dispositivi medici, consultare il proprio medico e il produttore del 
dispositivo medico sulle restrizioni all'uso di questo prodotto e mantenere questo prodotto a una distanza di sicurezza dai dispositivi medici. 
Interrompere
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l'uso di questo prodotto se si sospetta che interferisca con i dispositivi medici.
Dichiarazione del produttore
Garanzia: Cardo offre un servizio di garanzia di 24 mesi per questo prodotto. Per informazioni sulle garanzie attuali, visitare il nostro sito web: 
www.cardosystems.com o contattare il proprio venditore. Assicurarsi di rispettare tutte le leggi e i regolamenti locali prima di utilizzare questo 
prodotto.
GARANZIA LIMITATA
Salvo quanto previsto dalle leggi e dai regolamenti applicabili nella propria giurisdizione, il Prodotto è coperto da una garanzia limitata di due anni a 
partire dalla data di acquisto originale. Conservare e presentare la ricevuta
di vendita al dettaglio e i dati di registrazione come prova di acquisto.
In nessun caso Cardo sarà responsabile per danni incidentali, speciali, indiretti, punitivi, esemplari o consequenziali, derivanti dall'uso, dall'uso 
improprio o dall'incapacità di utilizzare questo prodotto o da difetti del prodotto, o per qualsiasi danno derivante dall'uso del prodotto, sia in base a 
violazione contrattuale, illecito (inclusa negligenza), responsabilità del prodotto o altro, anche se Cardo è stato informato della possibilità di tali 
danni.
Si riconosce e si accetta che le limitazioni di cui sopra sono elementi fondamentali di questo accordo ai quali si acconsente e senza i quali il prodotto 
non sarebbe fornito in assenza di tali limitazioni. Cardo si riserva il diritto esclusivo di riparare o sostituire (con un prodotto nuovo o ricondizionato) il 
dispositivo o il software o di rimborsare il prezzo di acquisto, a sua esclusiva discrezione. TALE RIMEDIO SARÀ L'UNICO ED ESCLUSIVO RIMEDIO PER 
QUALSIASI VIOLAZIONE DELLA GARANZIA. 
Salvo quanto sopra, Cardo dichiara che questo Prodotto è garantito contro difetti di materiali o di lavorazione. Entro il periodo di garanzia, Cardo, a 
sua esclusiva discrezione, riparerà o sostituirà qualsiasi componente che si guasti durante l'uso normale, inclusi i danni causati dall'acqua derivanti 
dall'uso normale del prodotto. Tali riparazioni o sostituzioni saranno effettuate senza costi per il cliente per parti o manodopera, a condizione che il 
cliente sia responsabile di eventuali costi di spedizione e tasse applicabili alle autorità ufficiali. Questa garanzia non copre i guasti dovuti ad abuso, 
uso improprio, incidenti, perdite o riparazioni o modifiche non autorizzate.
Questo Prodotto è destinato a essere utilizzato esclusivamente come dispositivo di comunicazione e intrattenimento e non deve essere impiegato in 
alcun luogo o giurisdizione dove il suo uso è vietato.
Le garanzie e i rimedi contenuti qui sono esclusivi e sostituiscono tutte le altre garanzie espresse, implicite o legali, inclusa qualsiasi responsabilità 
derivante da qualsiasi garanzia di commerciabilità o idoneità per un particolare scopo, legale o altro, che Cardo specificamente disconosce. Questa 
garanzia conferisce diritti legali specifici che possono variare da giurisdizione a giurisdizione. Cardo non rilascia altre garanzie espresse o implicite 
oltre a quelle qui specificamente indicate. Questa garanzia è estesa da Cardo esclusivamente all'acquirente originale e non è trasferibile o cedibile ad 
altri. Cardo non assume alcun obbligo o responsabilità per aggiunte o modifiche a questa garanzia a meno che non siano fatte per iscritto e firmate da 
un dirigente dell'azienda.
Le batterie sono coperte da garanzia solo se la capacità della batteria scende al di sotto del 50% della capacità nominale o se la batteria presenta 
perdite. Non conservare il Prodotto senza ricaricarlo periodicamente per periodi superiori a sei mesi, poiché ciò potrebbe causare danni irreversibili 
alla capacità della batteria. La garanzia non coprirà tali eventi. La garanzia decade anche se:
a) Uno qualsiasi dei sigilli sull'involucro o sulla batteria è rotto o il Prodotto o la batteria mostrano segni di manomissione.
b) La batteria è utilizzata in apparecchiature diverse da quelle per cui è stata progettata.
c) Il Prodotto è utilizzato in contrasto con il suo scopo previsto.
d) Il Prodotto è stato acquistato tramite aste online.
Cardo non si assume alcuna responsabilità derivante dall'uso di componenti, accessori o dispositivi non Cardo in combinazione con i suoi Prodotti.
Attenzione: Non manomettere le batterie, poiché esiste il rischio di esplosione se la batteria viene sostituita con un tipo errato.
Non coperto dalla garanzia:
1.  Difetti o danni derivanti dall'uso di questo Prodotto in modo diverso da quello normale e consueto.
2. Difetti o danni derivanti da uso improprio, incidenti o negligenza.
3. Difetti causati da funzionamento, manutenzione, installazione, regolazione o modifica impropri di qualsiasi tipo (incluso lo stoccaggio a lungo 
termine senza ricarica periodica della batteria).
4. Prodotti aperti, smontati o riparati da parti non autorizzate.
5. Difetti o danni dovuti a esposizione a temperature eccessive o urti esterni.
6. Tutte le superfici in plastica e tutte le altre parti esposte esternamente che siano graffiate o danneggiate dopo l'acquisto.
Esclusione di garanzia: Il dispositivo e i suoi accessori sono forniti "così come sono" e "come disponibili" senza garanzia di alcun tipo oltre a quelle 
assunte nel manuale allegato.
 1. Lei, i suoi eredi, rappresentanti legali, successori o aventi causa, con la presente rinuncia volontariamente e per sempre a qualsiasi azione legale, 
reclamo, debito, richiesta, azione e responsabilità che possa sorgere, direttamente o indirettamente, dall'uso del Prodotto per qualsiasi angoscia, 
dolore, sofferenza, disagio, perdita, lesione, morte, danni a o in relazione a qualsiasi persona o proprietà, indipendentemente dalla causa,
SIA CHE DERIVINO DA NEGLIGENZA O ALTRO, e che possano verificarsi in una data futura come risultato di detto uso, nella massima misura consentita 
dalla legge.
2. Si comprende e si assume pienamente i rischi connessi all'uso del Prodotto, incluso il rischio di atti o omissioni negligenti da parte di altri. Tutti i 
rischi connessi all'uso del Prodotto sono assunti esclusivamente dall'utente del Prodotto.
3. Si conferma di essere fisicamente in grado di utilizzare il Prodotto e di non avere condizioni mediche o esigenze che possano influire sulla capacità 
di farlo in modo sicuro. Si conferma inoltre che non si consumerà alcun alcol che possa influire sulla vigilanza o qualsiasi sostanza che alteri la mente,
e non si porterà, userà o consumerà queste sostanze prima o durante l'uso del Prodotto.
4. Si riconoscono pienamente i nostri avvertimenti e si comprende che:
a) Esistono rischi nell'uso del Prodotto nel traffico, inclusi ma non limitati a lesioni o malattie, distorsioni, fratture, paralisi parziali e/o totali, morte o 
altri disturbi che potrebbero causare gravi disabilità.
b) Questi rischi possono essere causati dalla negligenza dei produttori o dei loro agenti o di qualsiasi terza parte coinvolta nel Prodotto.
c) Questi rischi e pericoli possono derivare da cause prevedibili o imprevedibili.
Si assumono qui tutti i rischi e pericoli e tutta la responsabilità per eventuali perdite e/o danni, siano essi causati in tutto o in parte dalla negligenza o 
altro comportamento di altri, incluso Cardo.
5. Utilizzando il Prodotto, si conferma di aver letto questa liberatoria e di comprenderne e accettarne pienamente i termini e le condizioni.
RAEE (Rifiuti di Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche): Il simbolo del bidone barrato sul prodotto, la documentazione o l'imballaggio ricorda che 
tutte le apparecchiature elettriche ed elettroniche, batterie e accumulatori devono essere raccolti separatamente alla fine del loro ciclo di vita. Questo 
requisito si applica all'Unione Europea e ad altre località dove sono disponibili sistemi di raccolta differenziata. Per prevenire possibili danni 
all'ambiente o alla salute umana derivanti dallo smaltimento incontrollato dei rifiuti, non smaltire questi prodotti come rifiuti urbani indifferenziati, 
ma consegnarli presso un punto di raccolta ufficiale per il riciclaggio.
Garanzia di 2 anni limitata
Questo prodotto è coperto da una garanzia limitata per un periodo di due anni dalla data di acquisto. Per ottenere un servizio di garanzia, è necessario 
presentare la prova dell'acquisto. Per ulteriori informazioni, si prega di contattare il venditore in cui è stato acquistato il prodotto. Si prega di 
controllare la procedura di gestione della garanzia e i dettagli dalla seguente pagina Web: Lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide. 
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Frequentiebereik Max. Zend kracht

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Regulačné a právne informácie
UCHOVÁVANIE A ÚDRAVA
· Tento produkt sa má uchovávať na chladnom a suchom mieste. Prevádzková teplota medzi -20 ~ 55 ℃.
· Držať výrobek ďaleko od zdrojov tepla, hoľovateľných plynov a iných čistiacich/korozívnych kapalín. Vyhnúť sa dlhšiu expozíciu slnku a 
používani/umiestnenie na akýkoľvek vysokej teploty.
· Prestaňte používať tento liek okamžite, ak sú niektoré časti poškodené alebo vznikajú dym, teplo alebo pálený
· VeloVox má IP54 odolný a vodotodolný funkciu, ktorá umožňuje nevodné športové a cvičenie, ale nie je úplne vodotodolný. Nezoruj slucháky do 
vody. IP54 nie je kvalifikáciou trvalej ochrany a môže byť zhoršený prostredníctvom normálneho opotnania.
· Čistite VeloVox so mäkkou suchou tkanou.
· Po dlhšom uchovávaní pred použitím naplňte.
Poznámka: Návrh a špecifikácie sa môžu zmeniť s predchádzajúcimi Pre najnovšie informácie o spoločnosti a výrobku návrhte prosím 
www.cardosystems.com
FCCC ID Lava jednotka: Q95ER34 FCCC ID pravá jednotka: Q95ER35
FCC Opatrnosť
Akékoľvek zmeny alebo úpravy, ktoré nie výslovne schválili strana zodpovedná za súladu, by mohli zrušiť právomoci užívateľa Toto zariadenie je v 
súlade s časťou 15 pravidiel FCC.
Prevádzka podlieha nasledujúcich dvoch podmienok:
(1) Tento zariadenie nemôže spôsobiť škodlivé interferencie a
(2) Toto zariadenie musí prijať všetky prijaté rušenia vrátane rušenia, ktoré môžu spôsobiť neželaný
FCC vyhlásenie
Toto zariadenie bolo testované a zistené, že je v súlade s limitami digitálneho zariadenia triedy B podľa časti 15 pravidiel FCC. Tieto limity sú 
navrhnuté na zabezpečenie primeranej ochrany pred škodlivým zásahom v bytovej inštalácie. Toto zariadenie vytvára, používa a môže vyráčiť rádiovú 
frekvenčnú energie a ak nie je inštalovaná a používaná v súlade s pokyny, môže spôsobiť škodlivé narušenie Neexistuje však žiadna zaručení, že v 
konkrétnom zariadení sa nedojde záruh. Ak toto zariadenie spôsobuje škodlivé narušenie rozhlasového alebo televízneho prijemu,
Ktoré sa môže určiť vypnutím a zapnutím zariadenia, užívateľ sa povzbuzuje, aby sa snažil opraviť zásahu jedným alebo viacerým z nasledujúcich 
opatrení:
-Preorientovať alebo presunovať prijímajúcu antenu.
-Zvýšiť oddelenie medzi zariadením a prijímavom.
-pripojiť zariadenie do východu na obvodu iný od obvodu, na ktorý je pripojený prijímač.
-Pohľadajte sa s dealer alebo skúseným rádiova/televízneho technikom.
Toto zariadenie v súlade s limitami expozície žiarenia FCC stanovenými pre nekontrolované prostredie. Konečný užívateľ musí dodržiavať osobitné 
pokyny na uspokojenie súladu expozície RF.
Tento vysílač nesmie byť spolumístnený alebo fungovať spoločne s žiadomoľnou inou anténou alebo vysílačkou.
Prenosné zariadenie je navrhnuté tak, aby splňovala požiadavky na expozíciu rádiovým vlnám stanovené Federálnou komisí pre komunikáciu (USA) 
Tieto požiadavky stanovili limit SAR 1,6 W/kg v priemere nad jedným gram tkaniva. Najvyššia hodnota SAR vykazovaná podľa tejto normy počas 
certifikácie výrobku na použitie, ak správne používa na hlavu. Resposible strana (kontakt len pre záležitosti FCC):
Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600 Plano, TX 75074, USA www.cardosystems.com
Keď je v poloze hlavy, musí byť vysílač inštalovaný na minimálnej oddelenie 5 mm
Priemysel Kanada CAN ICES(B)/NMB(B) Nlevo: IC ID: 4668A-ER34 pravo: IC ID: 4668A-ER35
Toto zariadenie obsahuje vysielateľ(y)/prijíma(y) oslobodených od licence, ktoré v súlade s Inovácií, Veda a hospodársky rozvoj Kanada fortiu s RSS(y) 
oslobodených od licence Prevádzka podlieha nasledujúcich dvoch podmienok:
(1) Tento zariadenie nemôže spôsobiť interferencie.
(2) Toto zariadenie musí prijať akékoľvek zásahy vrátane zásahu, ktoré môžu spôsobiť neželanú prevádzku
Toto zariadenie splňuje limity expozície žiarenia stanovené pre nekontrolované prostredie. Konečný užívateľ musí dodržiavať osobitné pokyny na 
uspokojenie súladu expozície RF.
Tento vysílač nesmie byť spolumístnený alebo fungovať spoločne s žiadomoľnou inou anténou alebo vysílačkou.
Prenosné zariadenie je navrhnuté tak, aby splňovali požiadavky na expozíciu rádiovým vlnám stanovené ISE. Tieto požiadavky stanovili limit SAR 1,6 
W/kg v priemere nad jedným gram tkaniva.
Najvyššia hodnota SAR vykazovaná podľa tejto normy počas certifikácie výrobku na použitie, ak správne používa na hlavu.
Keď je v poloze hlavy, musí byť vysílač inštalovaný na minimálnej oddelenie 5 mm
CE vyhlásenie o zhode
Cardo Systems Ltd tento výrobek vyhlása, že tento výrobek je v súlade s základnými požiadavkami a inými príslušnými ustanoveniami smernice 
2014/53/EÚ a všetkými inými platnými požiadavkami smernice Úplné vyhlásenie o zhodnosti sa nachádza na adrese: 
https://cardosystems.com/pages/polices.

Smernica 2014/53/EÚ vykazovanie vystavenia žiarenia:
Toto zariadenie je v súlade s limitami expozícií žiarenia stanovenými pre nekontrolované prostredie smernice 2014/53/EÚ. Konečný užívateľ musí 
dodržiavať osobitné pokyny na uspokojenie súladu expozície RF. Tento vysílač nesmie byť spolumístnený alebo fungovať spoločne s žiadomoľnou inou 
anténou alebo vysílačkou. Prenosné zariadenie je navrhnuté tak, aby splňovali požiadavky na expozíciu rádiovým vlnám stanovené trhom Európskej 
únie. Tieto požiadavky stanovili limit SAR 2W/kg v priemere nad desať gramom tkaniva. Najvyššia hodnota SAR 0,453 W/kg 10-g hlásená podľa tejto 
štandardy počas certifikácie výrobku na použitie, keď sa správne používa na hlavu.
Keď je v poloze hlavy, musí byť vysílač inštalovaný na minimálnej oddelenie 5 mm
 Vyhlásenie o zhode Spojeného
Cardo Systems prehlásila, že typ rádiového zariadenia Lazer VeloVox je v súlade s nariadeniami 6.1a, 6.1b a 6.2 RER 2017 (SI 2017/1206).
Úplné znenie vyhlásenia o zhode Spojeného kráľovstva je k dispozícii na nasledujúcej internetové adresy: 
https://cardosystems.com/pages/legal-polices.
Teplota nabíjenia: batérie nabíjenie teploty limity: 0°-40°C (32°-104°F)
Adaptér pre prevádzkový stán: Pri nabíjení z stene sa uistite, že adaptér pre prevádzkový prevádzkový stán splňuje tieto kritériá:
Vstup: 100-240 V, 50/60 Hz, 0,04 A Minimálny výstup: 5V DC, 1A maximálny.
Nabíjenie
· Uistite, že sú VeloVox suché pred ich pripojením k nabíjacím kablov. Nadíjte sa aj suchý kabely.
· Používajte iba adaptéri napájky schválené príslušnými orgány a v súlade s miestnymi regulačnými požiadavkami (napr. UL, CSA, VDE, CCC).
Zhodnosť Bluetooth®

SK | Oznámenie
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Výrobok je v súlade s špecifikáciou Bluetooth 5.4 a úspešne prešiel všetky testy interoperability, ktoré sú specifikované v špecifikácii Bluetooth ®.
Interoperabilita medzi zariadením a inými výrobkami s aktivitou Bluetooth® však nie je zaručená.
Vyhlásenie o zhode OEEZ
Tento logo OEEZ znamená, že tento výrobek nesmie byť zlikvidovaný ako domácnostný odpad a mal by byť dodaný do vhodného zbieračného 
zariadenia na
Náležité odstraňovanie a recyklácia pomáhajú ochrániť prírodné zdroje, ľudské zdravie a Ďalšie informácie o zneškodňovaní a recyklovaní tohto 
výrobku,
Kontaktujte svoju miestnu obec, službu odstránenia alebo obchod, kde ste tento produkt kúpili.
 OZNÁMENIE OCHRANA ÚDAV
OEEZ často obsahuje citlivé osobné údaje. To sa týka najmä pre zariadenia informačných a telekomunikačných technológií, ako sú počítači a V Vášom 
vlastnom záujme si pozorujte, že každý konečný užívateľ je zodpovedný za vymazanie údajov o OEEZ, ktoré sa má zlikvidovať.
Varovanie:
Tímto sa oznámení, že pri používaní komunikačného zariadenia („produkt“) je potrebná vaša úplná a nerozdelená pozornosť. Nevyhnutnosť 
potenciálne nebezpečných situácií by mohla viesť k nehodám, ktorým spôsobí závažné zranenie alebo
Cardo vám poradí, aby ste prijali všetky potrebné opatrenia a byť pozorné na dopravu, počasie a všetky cestné podmienky. Počas jazdy neuskutočňujte 
párovanie, spojenie alebo žiadne komplexné operácie. Všetky publikácie sú zamerané na technické schopnosti a nemali by sa vykládané ako podporu 
fungovania produktov Cardo Acts akýmkoľvek spôsobom, ktorý je bezpečný alebo zákonom zakázaný.
Pri používaní tohto produktu sa uplatňujte všetky opatrné opatrnosti a dodržiavať všetky platné dopravné zákony. Vždy jazdite a používajte produkt 
bezpečným spôsobom a neodrážte sa výrobkom počas jazdí. Neobsluhovajte produkt, ak sa to stane bezpečné.
V niektorých regiónoch alebo štátoch je používanie mobilných komunikačných systémov zakazené alebo obmedzené. Pred použitím výrobku 
skontrolujte všetky miestne, štátne a federálne zákony a predpisy ("zákony"), ktoré sa vzťahujú na vaš region a pozorujte na to, že dodržiavanie 
všetkých zákonov je zodpovednosťou užívateľskej náležitosti. Používajte produkt v pohybe len v prípade a spôsobom, ako takéto zariadenia
Žiadna časť tela by nemala prišiť do kontaktu s anténou počas prevádzky zariadenia. Používajte produkt len v prípade, kde je bezpečné, a vyhnúť sa 
používanie v benzinách, skladoch paliva alebo okolo výbušnin. Používajte s sluvnými pomôckami a zdravotníckými pomôckami len po poradení s 
lekárom alebo špecialistom. Uistite sa, že si produkt inštalovať a montážte stabilným spôsobom.
Varovania zdravia:
Poškodenie sluchu: Počúvanie zvuku pri nadmernom objemu môže narušiť zvuk a zvýšiť riziko poškodenia sluchu a straty.
Strata sluchu: Audio zariadenia môžu spôsobiť stratu sluchu Vylujte starostlivosť a vyhnúť sa expozícii nadmernej úrovni objemu, ktoré môžu poškodiť 
alebo poškodiť
Ak sa liek používajú v vysokom objemovom počas dlhších období, môže vyskytnúť trvalá strata sluhu.
RF signály: Väčšina elektronických zariadení je ochranená pred RF signálom. Niektoré elektronické zariadenia však nemôžu byť ochranené pred RF 
signálom vychádzajúcimi z vášho bezdrôtového
Kardiovacia: Združenie výrobcových odvetví zdravotníctva odporúča, aby sa udržala minimálne oddelenie približne šesť palcov (alebo 16 cm) medzi 
mobilným telefónom alebo bezdrôtovým zariadením a kardiovacím makerom, aby sa zabránilo potenciálnym interferenciám s Uistite, že neovrážete 
funkciu osobných zdravotníctých zariadení.
Sluvné pomôcky: Niektoré pomôcky môžu ovplyvniť niektoré V prípade takéto zásahu by ste mali poraďovať s výrobcom sluchových pomôcek, aby ste 
sa diskutovali o alternatívnych
Iné zdravotnícky zariadenia: Ak použíte niektorý iný osobný zdravotníctý zariadenie, poraďte sa s výrobcovou zariadeniu a/alebo svojho lekára, aby sa 
zistili, či je primerané chránený pred interferenciami Váš lekár Vám môže pomôcť pri získaní týchto informácií.
Bezpečnosť batérie:
1. Nehradujte batérii nesprávnym typom, ktorý môže poraziť ochranu, pretože môže viesť k výbuchu.
2. Odstránenie batérie do poheňa alebo teplej rúry alebo mechanicky drúcenie alebo rezanie batérie môže viesť k výbuchu.
3. Zostanenie batérie v mimoriadne vysokej teplotnej okolí môže viesť k výbuchu alebo úteku hoľovej tekutiny alebo plynu.
4. Batéria podlieha mimoriadne nízkému tlaku vzduchu môže viesť k výbuchu alebo úteku hoľovej tekutiny alebo plynu.
Bez ohľadu na uvedené uvedené sa tímto objasňuje, že i) tento výrobek je navrhnutý na použitie v prostrediach, kde bude pravidelne vystavený vodou, 
ako je daždaž, sneh a iná šlieska voda; A ii) s cieľom zabezpečiť bezpečnosť a spoľahlivosti tohto zariadenia, batérie nemôžu byť odstránené alebo 
vymenené
Dráždenie kože
· Malý počet ľudí bude mať neobvyklé reakcie na špecifické materiálov. Expozícia špecifickému prostrediu alebo dlhodobý kontakt s mydlom, potom, 
prostriedkami na ochranu UV, losióm a inými potenciálne dráždiujúcimi látkami na kožu môže spôsobiť
· Aby znížilo riziko podráždenia kože, nepoužívajte produkt na žiadne časti tela s poškodením kože.
· Okamžite prestaňte nosiť liek a poraďte sa s lekárom, ak sa Vaša koža objaví sčervenanie, opuch, svrbenie alebo akékoľvek iná dráždieľná reakcia.
Nebezpečné vedenie
· Všimnite, že používanie tohto výrobku počas jazdy alebo cyklu môže porušiť predpisy v niektorých
Overiť a dodržiavať dopravné zákony a predpisy vo vašej oblasti a poradíte sa s miestnymi regulačními
Elektromagnetické interferencie
· Nepoužívajte tento liek na miestach, kde sú bezdrôtové zariadenia zakázané (napríklad na letiskách a miestnych zdravotníctých zariadeniach atď.), 
pretože môže zasahovať iné elektronické zariadenia alebo
· Niektoré elektronické zariadenia môžu zlyhnúť kvôli rádiovým zásahám tohto výrobku (napr. niektoré automobilové elektronické zariadenia) Pre viac 
informácií kontaktujte výrobcu takýchto elektronických zariadení.
· Rádiové vlny vytvorené tohto výrobku môžu ovplyvniť pravidelnú prevádzku niektorých zdravotníctých zariadení, ako napríklad kardiovaskuláry, 
defibrilátory, kochleárne implantáty, sluvné Ak použíte niektorý z týchto zdravotníctých zariadení, poraďte sa s svojím lekárom a výrobcom 
zdravotníctých zariadení o obmedzeniach používania tohto lieku a uchovávajte tento liek v bezpečnej vzdialenosti od Prestaňte používať tento liek ak 
podozriete, že zásahujete na zásahu vašich
Vyhlásenie výrobca
Záruka: Cardoposkytuje 24 mesiacov zárukovú službu pre tento produkt. Ak potrebujete informácie o aktuálnych zárukách navštívajte našu webovú 
stránku www.cardosystems.com alebo kontaktujte svojho Pred použitím tohto výrobku zabezpečiť dodržiavanie všetkých miestnych zákonov a
Obmedzená záruka
Podľa platných právnych predpisov a nariadení v vašej jurisdikcii je na váš produkt vzťahovaný dvoročnou obmedzenou záruku produktu od dátumu 
pôvodného nákupa. Prosím uchovávajte a predložte prievoz maloobchodného predaj a vaše registračné údaje na dokáz nákupu.
Cardo v žiadnom prípade nesmie zodpovednosť za akékoľvek náhodné, osobitné, nepriame, trestné, príkladné alebo následné škody, či už vyplývajúce 
z používania, zneužívania alebo schopnosť používania tohto výrobku alebo z nedbalosti v výrobku, alebo za akékoľvek škody vyplývajúce z používania 
výrobku, či už založené na porušení zmluvy, porušenia (vrátane nedbalosti), zodpovednosti výrobku alebo inak aj ak je informovaná o možnosti 
takýchto škody. Ty
Uznaj a súhlasíte s tým, že uvedené obmedzenia sú základné prvky tejto dohody, s ktorými súhlasíte a bez ktorých by vám produkt nebol poskytnutý 
bez takéto obmedzenia. Cardo si zachováva výlučné právo opraviť alebo nahradiť zariadenie alebo softvér (novým alebo novým renovovaným 
náhradným výrobkom) alebo vrátiť nákupnú cenu podľa svojho úvahy. Takéto nápravy je vaším jediným a výlučným nápravom pre akékoľvek 
porušenie záruky.
S výhradou uvedeného podľa uvedeného Cardo tento výrobek je oprávnený, aby bol bez vadov materiálov alebo pracovného pracovného materiálu. V 
priebehu predmetnej lehoty Cardo bude na svojej jedinej možnosti opravovať alebo nahradiť akékoľvek komponenty, ktoré sa zlyhávajú pri 
normálnom používaní, vrátane poškodenia vody vyplývajúce z Takéto opravy alebo výmeny sa budú uskutočňované zákazníkovi bez poplatku za diely 
alebo prácu za predpokladu, že zákazník bude zodpovedný za akékoľvek náklady na dodanie a uplatňované poplatky pre akékoľvek úradné orgány. 
Táto záruka nepokrýva poruchy spôsobené zneužívaním, zneužívaním, nehodou, stratou alebo neoprávneným zmenám alebo opravám.
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Lovgivningsmæssige og juridiske oplysninger
Opbevaring og vedligeholdelse
· Dette produkt skal opbevares på et kølt og tørt sted. Driftstemperatur mellem -20 ~ 55 ℃.
· Hold produktet væk fra varmekilder, brændbare gasser og andre rengøring/ætsende væsker. Undgå langvarig soleksponering og brug/placering på 
højtemperatur.
· Slutt med at bruge dette produkt straks, hvis nogen dele er beskadiget eller forårsager røg, varme eller brændende lukt.
· VeloVox har en IP54 støvsiktig og vandindhold, som giver mulighed for ikke-vandsport og øvelse, men ikke er helt vandvædende. Dyk ikke øørerne i 
vand. IP54 er ikke en permanent beskyttelseskvalitet og kan nedbrydes ved normal slijt.
· Rens VeloVox med en blød tør klæd.
· Efter længere opbevaring oplades før brug.
Bemærkning: Design og specifikationer kan ændres med forudgående meddelelse. For de seneste virksomheds- og produktinformationer, besøg 
www.cardosystems.com
FCCC-ID Venstre enhed: Q95ER34 FCCC-ID Højre enhed: Q95ER35
FCC Forsigtighed
Ændringer eller ændringer, der ikke udtrykkeligt er godkendt af den part, der er ansvarlig for overholdelse, kan ugylde brugerens beføjelse til at drive 
udstyret. Denne anordning opfylder del 15 i FCC-reglerne.
Driften er underlagt følgende to betingelser:
(1) denne anordning kan ikke medføre skadelig interferens, og
(2) Denne anordning skal acceptere eventuelle indtagne interferens, herunder interferens, der kan forårsage uønsket drift.

Tento produkt je určený na použitie len ako komunikačné a zábavné zariadenie a nemá sa používať v žiadnom mieste alebo jurisdikcii, kde je jeho 
používanie zakázané.
Záruk a nápravné nápravy uvedené v tomto sú výlučné a namiesto všetkých ostatných záruk výslovných, implicitných alebo zákonných, vrátane 
akékoľvek zodpovednosti vyplývajúcej z akékoľvek záruky VARCHANITITILNOSTI alebo PRE ZDRAVITLNOSTI PRE OBECTIENÝ Táto záruka Vám poskytuje 
osobitné právne práva, ktoré sa môžu líšiť od jurisdikcií do jurisdikcií. Cardo nepovažuje žiadne iné záruky výslovné alebo implicitné, než je tých, ktoré 
v tomto konkrétne uvedené. Táto záruka je rozšírená výlučne na pôvodného kupujúca a nie je vydeliteľná ani prenositeľná na iné. Cardo nepriesie 
žiadnu povinnosť alebo zodpovednosť za doplnenie alebo úpravy tejto záruky, ak neurobí písomne a podpísané dôstojníkom spoločnosti.
Batérie sú oprávnené len ak kapacita batérie klesá pod 50% jmenovitej kapacity alebo ak sa vyskytuje úteku batérie. Váš produkt neuchovávajte bez 
nabíjenia času na dobu prehľadajúcej šiestich mesiacov, pretože to môže spôsobiť nevratné poškodenie kapacity batérie. Vaše záruka sa takéto 
udalosti nepokrýva. Táto záruka sa neplatná tiež ak: a) niektoré z utečení na prípad alebo batérie je zlomené alebo výrobky alebo batérie vykazujú 
známky manipulácie, b) batéria sa používa v iných zariadeniach ako zariadení, na ktoré bola určená. c) Výrobek sa používa v porušení s jeho 
zamýšleným účelom. d) Výrobek bol nakúpený z online dražby
Cardo neprevzame žiadnu zodpovednosť vyplývajúcu z používania komponentov, príslušenstva alebo zariadení, ktoré nie sú Cardo spolu s jeho 
výrobkami.
Opozornosť: Nepošťujte batérie, pretože existuje riziko výbuchu ak je batéria nahradena nesprávnym typom.
Nepahŕňa záruka:
1. vady alebo poškodenia vyplývajúce z používania tohto výrobku iným ako jeho normálne a zvyčajné spôsobe.
2. Chyby alebo poškody z zneužitia, nehody alebo zanedbávosti.
3. Výpady spôsobené nesprávnym prevádzkom, údržbou, inštaláciou, nastavením alebo úpravou akékoľvek druhu (vrátane dlhodobého skladovania 
bez periodického nabíjenia
4. Výrobky otvorené, rozmontávne alebo opravené neoprávnenými stranami.
5. Chyby alebo poškodenie spôsobené vystavením nadmernej teploty alebo vonkajším vplyvom
6. Všetky plastové povrchy a všetky ostatné vonkajšie časti, ktoré sú po nákupu škrabané alebo poškodené
Odpovedanie záruky: Zariadenie a jeho príslušenstvo sú poskytnuté "ako je" a "ako je k dispozícii" bez záruky akéhokoľvek druhu, než je tých, ktoré 
predpokladajú v pripojenej príručke.
Východ a všeobecné uvoľnenie: Používaním produktu sa vzdúcháte podstatné právne práva vrátane práva na žalobné žaloby. Pred použitím lieku 
pozorne prečítajte nasledujúce.
Používaním produktu, ste neodvolateľne uvoľňovať, odškodňujete z akékoľvek zodpovednosti, straty, pohľadávania a nákladov
(vrátane právnických poplatkov) a držanie Cardo neškodlivé pre akékoľvek telesné ranenie, poškodenie alebo smrť, ako aj straty alebo škody tovaru, 
pre akékoľvek vozidiel vrátane vašich vlastných alebo akékoľvek majetku alebo majetku, ktoré patrí vám alebo tretím osobám, ktoré môže vyplývať z 
používania výrobku za akýkoľvek okolností alebo podmienok a bez ohľadu na
1. Vy, vaši dedici, zákonni zástupci, následníci alebo pridelení, tímto dobrovoľne a navždy uvoľňujete, odškodňujete a držíte neškodné Cardo od 
všetkých súdnych súdnych, nárokov, dlhov, požiadaviek, žaloby a zodpovednosti, ktoré môžu priamo alebo nepriamo vzniknúť z používania výrobku za 
akékoľvek ťažkosti, bolesť, utrpenie, nepohody, strata, zranenia, smrť, škody alebo v súvislosti s akékoľvek osobou alebo majetkom,
Či vyplýva z nedbalosti alebo inak, a ktoré vám môže v budúcnosti vyskytnúť v dôsledku uvedeného používania, v najplnej miere, ktoré povolí 
zákonom.
2. Plne chápete a prevzame rizika pri používaní lieku, vrátane rizika nedbalného činu alebo opustenia iných. Všetky riziká pre prevádzku výrobku 
predpokladá výhradne užívateľ výrobku.
3. Potvrdzujete, že ste fyzicky schopný použiť liek a že nemáte žiadne zdravotné podmienky alebo potreby, ktoré môžu porušiť Vaše schopnosti tak 
urobiť bezpečným spôsobom. Ďalej potvrdzujete, že nebudete konzumovať žiadny alkohol, ktorý by mohl ovplyvniť vašu budornosť alebo žiadnu látku, 
ktorú mení mysli, a tieto látky nebudete preniesť, používať ani konzumovať pred použitím alebo počas
4. Plne uznáte naše varovania a chápete, že:
A) existujú riziká pri používaní lieku počas prevádzky, vrátane, ale nie obmedzenia na zranenia alebo ochorenia, kmenov, zlomenov, čiastočnej a/alebo 
úplnej paralýzy, smrti alebo iných chorôb, ktoré by mohli spôsobiť závažné
b) tieto riziká môžu byť spôsobené nedbalosťou výrobcov alebo jeho zástupcov alebo akejkoľvek tretej strany zapojenej do výrobku;
c) Tieto rizika a nebezpečia môžu vyplývať z predvídateľných alebo nepredvídateľných príčin.
Prezíme všetky riziká a nebezpečia a všetky zodpovednosti za akékoľvek strate a/alebo škody, či už je spôsobené v celej alebo čiastočnej nedbalosti 
alebo iným správaním iných, vrátane Cardo.
5. Používaním produktu potvrdzujete, že ste prečítali toto uvoľnenie zodpovednosti a plne chápali a akceptovali
Jeho podmienky a podmienky.
OEEE (odpadové elektrické a elektronické zariadenia): symbol vykresený kolesový symbol na výrobku, literatúre alebo balení vám pripomína, že všetky 
elektrické a elektronické výrobky, batérie a akumulátory sa musia oddeliť na konci svojho pracovného života. Táto požiadavka sa vzťahuje na Európsku 
úniu a iná miesta, kde sú k dispozícii samostatné systémy zbierania. Aby zabránilo možnému škodení životného prostredia alebo ľudského zdravia, 
neobráťte sa týchto výrobkov ako nerozriedený komunálny odpad, ale oddajte ho na úradné zberateľské miesto na recykláciu.
Obmedzená dvojročná záruka
Na tohto produktu sa vzťahuje obmedzená záruka na obdobie dvoch rokov od dátumu nákupu. Na získanie záručnej služby musíte predložiť dôkaz o 
nákupe. Ak potrebujete ďalšie informácie, kontaktujte predajcu, kde bol produkt zakúpený. Skontrolujte postup a podrobnosti o spracovaní záruky z 
nasledujúcej webovej stránky: Lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.
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Frekvensområde Maks. Transmittere strøm

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

FCC-erklæring
Dette udstyr er blevet testet og konstateret, at grænserne for en digital anordning i klasse B i henhold til del 15 i FCC-reglerne. Disse grænser er 
beregnet til at sikre rimelig beskyttelse mod skadelig interferens i et boliganlæg. Dette udstyr genererer, bruger og kan stråle radiofrekvensenergi og 
kan, hvis det ikke er monteret og anvendes i overensstemmelse med instrukserne, forårsage skadelig interferens for radiokommunikationen. Der er 
imidlertid ingen garanti for, at der ikke vil forekomme interferens i et bestemt anlæg. Hvis dette udstyr virkelig forårsager skadelig interferens for 
radio- eller fjernsynsmodtagelsen
Som kan bestemmes ved at slukke og tændte udstyret, tilskyndes brugeren til at forsøge at korrigere interferencen ved en eller flere af følgende 
foranstaltninger:
-omorientere eller flytte modtagelsesantennen.
-øge adskillelsen mellem udstyret og modtageren.
-tilsluttes udstyret til en udgang på et forskelligt kreds end modtageren er tilsluttet til.
-konsultere forhandleren eller en erfaren radio- og tv-tekniker om hjælp.
Dette udstyr opfylder grænserne for eksponering af FCC-strålingsgrænser, der er fastsat for et ukontrolleret miljø. Endbrugeren skal følge de specifikke 
driftsinstrukser for at opfylde overensstemmelsen med RF-eksponeringen.
Denne sender må ikke være samanplaceret eller fungere sammen med andre antenne eller sender.
Den bærbare anordning er konstrueret til at opfylde de krav til eksponering for radiobølger, der er fastsat af Federal Communications Commission 
(USA). Disse krav fastsætter en SAR-grænse på 1,6 W/kg i gennemsnit over et gram væv. Den højeste SAR-værdi, der indberettes i henhold til denne 
standard under produktcertificering, til brug, når der anbringes korrekt på hovedet. RESPOSIBILLE part (kun kontakt for FCC-spørgsmål):
Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600 Plano, TX 75074, USA. www.cardosystems.com
Når senderen er i hovedposition, skal senderen være monteret ved mindst 5 mm adskillelse
Industrie Canada kan ICES(B)/NMB(B) venstre: IC-ID: 4668A-ER34 højre: IC-ID: 4668A-ER35
Denne anordning indeholder licensfritaget sender/modtager/modtager(er), som opfylder Canada’s licensfritaget RSS-er (RSS-er), som er 
licensfritaget. Driften er underlagt følgende to betingelser:
(1) Denne anordning kan ikke medføre interferens.
(2) Denne anordning skal acceptere enhver interferens, herunder interferens, der kan medføre en uønsket funktion af anordningen.
Dette udstyr opfylder grænserne for ISED strålningseksponering, der er fastsat for et ukontrolleret miljø. Endbrugeren skal følge de specifikke 
driftsinstrukser for at opfylde overensstemmelsen med RF-eksponeringen.
Denne sender må ikke være samanplaceret eller fungere sammen med andre antenne eller sender.
Den bærbare anordning er konstrueret således, at ISE har fastsat krav til eksponering for radiobølger. Disse krav fastsætter en SAR-grænse på 1,6 
W/kg i gennemsnit over et gram væv.
Den højeste SAR-værdi, der indberettes i henhold til denne standard under produktcertificering, til brug, når der anbringes korrekt på hovedet.
Når senderen er i hovedposition, skal senderen være monteret ved mindst 5 mm adskillelse
CE-overensstemmelseserklæring
Cardo Systems Ltd erklærer herved, at dette produkt opfylder de væsentlige krav og andre relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU og alle andre 
gældende krav i EU-direktiv. Den fuldstændige overensstemmelseserklæring kan findes på: https://cardosystems.com/pages/policy.

Direktiv 2014/53/EU Strålningsudsættelse:
Dette udstyr opfylder grænserne for strålningseksponering i direktiv 2014/53/EU, der er fastsat for et ukontrolleret miljø. Endbrugeren skal følge de 
specifikke driftsinstrukser for at opfylde overensstemmelsen med RF-eksponeringen. Denne sender må ikke være samanplaceret eller fungere sammen 
med andre antenne eller sender. Den bærbare anordning er konstrueret således, at de krav, der er fastsat på EU-markedet for radiobølger. Disse krav 
fastsætter en SAR-grænse på 2 W/kg i gennemsnit over 10 gram væv. Den højeste SAR-værdi 0,453 W/kg 10-g, der indberettes i henhold til denne 
standard under produktcertificering, til brug, når der er korrekt brugt på hovedet.
Når senderen er i hovedposition, skal senderen være monteret ved mindst 5 mm adskillelse
 Det Forenede Kongerige overensstemmelseserklæring
Cardo Systems erklærer herved, at radiofarmstypen Lazer VeloVox er i overensstemmelse med regulativ 6.1a, 6.1b og 6.2 RER 2017 (SI 2017/1206).
Den fulde tekst af den britiske overensstemmelseserklæring findes på følgende internetadresse: https://cardosystems.com/pages/legal-policy.
Ladningstemperatur: batterietemperatur grænser: 0°–40 °C (32°–104 °F)
Vekselstrøm/jævnstrøm/adaptere: Ved ladning fra en vægudgang skal sikre, at plug-in Vekselstrøm/jævnstrøm/adapteren opfylder følgende kriterier:
Indgang: 100-240 V, 50/60 Hz, 0,04 A minimumsudgang: 5V DC, maksimal 1A.
Ladning
· Sørg for, at VeloVoxrne er tørre, før de tilsluttes dem til ladningkabelerne. Ladebeløb også tørre.
· Kun brug af effektadaptere godkendt af relevante myndigheder og i overensstemmelse med lokale forskrifter (f.eks. UL, CSA, VDE, CCC).
Bluetooth® overensstemmelse
Produktet er i overensstemmelse med og anvender Bluetooth®-specifikationen 5.4 og har godkendt alle interoperabilitetstestninger, der er 
specificeret i Bluetooth®-specifikationen.
Interoperabilitet mellem enheden og andre Bluetooth®-aktiverede produkter er imidlertid ikke garanteret.
OVERENSELSESERKLING AF
Dette WEEE-logo betyder, at produktet ikke må kasseres som husholdningsavfald og skal leveres til et passende indsamlingsanlæg til genbrug.
Korrekt bortskaffelse og genanvendelse bidrager til at beskytte naturressourcer, menneskers sundhed og For yderligere oplysninger om bortskaffelse 
og genbrug af dette produkt
Kontakt Deres lokale kommune, bortskaffelsestjeneste eller butikken, hvor De købte dette produkt.
Meddelelse om databeskyttelse
WEEE indeholder ofte følsomme personoplysninger. Dette gælder navnlig for informations- og telekommunikationsteknologianordninger såsom 
computere og smartphones. I Deres egen interesse skal der bemærkes, at hver slutbruger er ansvarlig for at slette de oplysninger om WEEE, som skal 
bortskaffes.
Advarsel:
De bliver meddelt herved, at De er nødvendig fuldstændig og ufordelt opmærksomhed ved brug af en kommunikationsanordning (»produktet 
(»produktet (»)« under rider. Undgåelse af potentielt farlige situationer kan medføre ulykke, der medfører alvorlige skader eller død.
Cardo råder Dem til at tage alle nødvendige forholdsregler og holde opmærksomhed over for trafikken, vejret og alle vejforhold. Udfører ikke paring, 
forbindelse eller komplekse operationer under rider. Alle publikationer har til formål at tage hensyn til tekniske kapacitet og bør ikke fortolkes som 
fremme af Cardo Contacts produkter på en eller anden måde, der er usikre eller forbudt i henhold til lovgivningen.
Udfør alle forsigtighed, når dette produkt anvendes og overholdes alle gældende trafiklove. Kør altid og brug produktet på en sikker måde og bliver 
ikke distraheret af produktet mens du kører. Må ikke bruge produktet, hvis det bliver usikkert.
I visse regioner eller stater er brug af mobilkommunikationssystemer forbudt eller begrænset. Kontrollér alle lokale, statslige og føderale love og 
bestemmelser ("love"), der gælder for din region før bruger produktet, og vær opmærksom på, at overholdelse af alle love er brugerekontroller 
ansvar. Brug produktet i bevægelse kun, når og på den måde, sådanne enheder er tilladt i henhold til gældende lovgivning.
Ingen del af kroppen må komme i kontakt med antennen under udstyret. Anvend kun produktet, hvor det er sikkert, og undgå anvendelse på 
bensinstationer, brændstoflager eller omkring sprængstoffer. Brug kun sammen med høreapparater og medicinsk udstyr efter at have rådgivet en 
læge eller specialist. Sørg for at installere og montere produktet på en stabil måde.
Sundhedsadvarsler:
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Hørelsesbeskadigelse: Lytter til lyd ved overdrevne mængder kan fordreje lyden og øge risikoen for hørselskade og tab.
Hørseltab: Lydeudstyr kan forårsage hørseltab. Anvend pleje og undgå eksponering for overdrevne volumeniveauer, der kan skade eller skade 
hørrelsen eller føre til tab af hørsel.
Der kan forekomme permanent høreltab, hvis lægemidler anvendes i høj volumen i længere perioder.
RF-signaler: De fleste elektroniske udstyr er beskyttet mod RF-signaler. Visse elektroniske udstyr må imidlertid ikke beskyttes mod RF-signaler, der 
udstår fra Deres trådløse udstyr.
Pacemakers: Health Industry Manufacturers Association anbefaler, at der opretholdes en mindst adskillelse på ca. 6 cm (eller 16 cm) mellem en 
mobiltelefon eller trådløs enhed og en pacemaker for at undgå potentielle interferens med pacemakeren. Vær sikker på at ikke påvirke personlige 
medicinske udstyr funktionalitet.
Hørapparater: Nogle apparater kan påvirke visse apparater. I tilfælde af en sådan indblanding bør De konsultere Deres hørapparater for at drøfte 
alternativer.
Hvis De bruger et andet medicinsk udstyr, skal De kontakte fabrikanten af Deres udstyr og/ eller Deres læge for at afgøre, om det er tilstrækkeligt 
beskyttet mod interferens forårsaget af ekstern RF-energi. Deres læge kan måske hjælpe Dem med at få disse oplysninger.
Batterisikkerhed:
1) Udskifte ikke et batteri med en forkert type, der kan besejre en beskyttelse, da det kan medføre en eksplosion.
2) Bortskaffelse af batteriet i brand eller en varm ovn eller mekanisk knusning eller skæring af batteriet kan medføre en eksplosion.
3) at efterlades et batteri i et ekstremt høj temperatur omgivende miljø kan medføre en eksplosion eller lækage af brandfarlig væske eller gas.
4) Et batteri, der er underkastet ekstremt lavt lufttryk, kan medføre en eksplosion eller lækage af brandfarlig væske eller gas.
Uanset ovenstående præciseres det herved, at i) at dette produkt er beregnet til at anvendes i miljøer, hvor det regelmæssigt vil blive udsat for vand 
såsom regn, sne og andet spritvand ii) for at sikre denne anordning sikkerhed og pålidelighed kan batterierne ikke fjernes eller udskiftes.
Hudirritation
· Et lille antal mennesker vil have usædvanlige reaktioner på bestemte materialer. Eksponering for et bestemt miljø eller langvarig kontakt med sæbe, 
svedet, UV-beskyttelsesmidler, lotioner og andre potentielt irriterende stoffer for huden kan forårsage allergiske reaktioner.
· For at reducere risikoen for hudirritation må du ikke bruge produktet på kroppsdele med hudrejning.
· Små straks holde op med at bruge lægen, hvis huden udvikler rødme, hævelse, kløe eller andre irriterende reaktioner.
Farligt kørsel
· Bemærk, at brugen af dette produkt under kørsel eller cykling kan overtræde bestemmelser i visse lande eller regioner.
Kontroller og overholder trafiklove og bestemmelser i dit område og konsultere lokale regulatorer.
Elektromagnetisk interferens
· Brug ikke dette produkt på steder, hvor trådløse anordninger er forbudt (f.eks. i lufthavne og lokale medicinske anlæg osv.), da det kan påvirke andre 
elektroniske anordninger eller forårsage andre farer.
· Nogle elektroniske anordninger kan svigt på grund af radiostraffering fra dette produkt (f.eks. nogle elektroniske anordninger til bilbiler). Kontakt 
fabrikanten af sådanne elektroniske anordninger for yderligere oplysninger.
· Radiobølger genereres af dette produkt kan påvirke den regelmæssige drift af visse medicinske udstyr, såsom pacemakere, defibrillatorer, kochleare 
implantater, høreapparater osv. Hvis De bruger et af disse medicinske udstyr, skal De kontakte Deres læge og medicinske udstyr om begrænsninger for 
brugen af dette produkt og holde dette produkt inden for en sikker afstand fra medicinske udstyr. Slutt med at bruge dette lægemiddel, hvis De 
mistanker om at interferere med Deres medicinske udstyr.
Fabrikantens erklæring
Garanti: Cardogiver en 24-måneders garanti for dette produkt. For information om de aktuelle garantier, besøg vores websted 
www.cardosystems.com eller kontakt Deres sælger. Sørge for overholdelse af alle lokale love og bestemmelser, før dette produkt anvendes.
Begrænset garanti
Med forbehold af de gældende love og bestemmelser i Deres jurisdiktion er Deres produkt omfattet af en begrænset produktgaranti på to år fra 
datoen for den oprindelige køb. Behold og indsend detailsalgskvitteringen og deres registreringsdata til bevis for køb.
Cardo er i intet tilfælde ansvarlig for eventuelle, særlige, indirekte, straffende, eksemplarisk eller følgerne skader, uanset om det er opstået som følge 
af anvendelse, misbrug eller mangler i produktet, eller for enhver skade, der følger af anvendelsen af produktet, uanset om det er baseret på 
kontraktbrud, overtrædelse (herunder uagtsomhed), produktansvar eller på anden måde, selv om det er underrettet om muligheden for sådanne 
skader. Du
Anerkender og enig i, at de ovennævnte begrænsninger er grundlæggende elementer i denne aftale, som De godkender, og uden hvilke produktet 
ikke ville blive leveret til Dem uden sådanne begrænsninger. Cardo bevarer enhedsret til at reparere eller erstatte anordningen eller software (med et 
nyt eller nyrenoveret udskiftningsprodukt) eller efter egen skøn at yde tilbagebetaling af købsprisen. En sådan middel skal være Deres eneste og 
eneste middel for eventuelle overtrædelser af garantien.
Med forbehold af ovennævnte betyder Cardo, at dette produkt er berettiget for at være fri for mangler i materialer eller arbejdskraft. Inden for den 
foreliggende frist vil Cardo efter eneste mulighed reparere eller erstatte alle komponenter, der svigt ved normal anvendelse, herunder vandskade som 
følge af normal anvendelse af produktet. Sådanne reparationer eller udskiftninger foretages uden afgift til kunden for dele eller arbejdskraft, forudsat 
at kunden er ansvarlig for eventuelle afgiftsomkostninger og gældende gebyrer for alle offentlige myndigheder. Denne garantier omfatter ikke fejl 
som følge af misbrug, misbrug, ulykke, tab eller uautoriseret ændring eller reparation.
Dette produkt er kun bestemt til brug som kommunikations- og underholdningsanordning og bør ikke anvendes på noget sted eller jurisdiktion, hvor 
det er forbudt anvendelse.
Garantier og retsmidler, der er indeholdt heri, er eksklusive og i stedet for alle andre udtrykkelige, implicite eller lovpligtige garantier, herunder 
ethvert ansvar, der opstår i forbindelse med enhver garanti for HARCHANTILBIGHET ELLER GENNGIGHEDIGHED TIL ET PERSONLIST FORMÅL, Denne 
garanti giver dig specifikke juridiske rettigheder, som kan variere fra jurisdiktion til jurisdiktion. Cardo giver ingen andre garanti udtryk eller 
implikeret ud over dem, der specifikt er anført heri. Denne garantier udvides af Cardo udelukkende til den oprindelige køber og kan ikke overdrages 
eller overdrages til andre. Cardo påtager ingen forpligtelse eller ansvar for tilføjelser eller ændringer af denne garantie, medmindre der er foretaget 
skriftligt og underskrevet af en ansvarlig for selskabet.
Batterier er kun berettiget, hvis batterietapaciteten falder under 50% af den nominelle kapacitet, eller hvis batteriet udvikler lækage. Opbevar ikke 
Deres produkt uden at lade det fra tid til tid i perioder over seks måneder, da dette kan forårsage uigenkaldelig skade på batteriets kapacitet. Deres 
garanti vil ikke dække sådanne begivenheder. Denne garantier bliver også ugyldig, hvis: a) en af forseglingerne på kassen eller batteriet er brudt, eller 
produktet eller batteriet viser tegn på manipulering, b) batteriet anvendes i andre udstyr end det udstyr, som det var beregnet til. c) produktet 
anvendes i strid med dets påtænkte formål. d) Produktet er købt på onlineauktioner
Cardo påtager ikke noget ansvar som følge af anvendelsen af komponenter, tilbehør eller anordninger, der ikke er omfattet af Cardo i forbindelse med 
sine produkter.
Forsigtighed: Må ikke manipulere batterier, da der er risiko for eksplosion, hvis batteriet erstattes af en ukorrekt type.
Ikke omfattet af garantien:
1) mangler eller skader, der følger af anvendelsen af dette produkt på anden måde end den normale og sædvanlige måde.
2) mangler eller skader som følge af misbrug, ulykke eller forsømmelse.
3) mangler forårsaget af uforkert drift, vedligeholdelse, montering, justering eller ændring af enhver art (inkl. langvarig oplagring uden periodisk 
opladning af batteriet)
4. Produkter, der åbnes, afsamles eller repareres af ikke-autoriserede parter.
5) fejl eller skader som følge af eksponering for overdrevne temperaturer eller udenfor påvirkning.
6. Alle plastoverflader og alle andre eksterne eksponerede dele, som er krapet eller beskadiget efter køb.
Garantievarg: Anordningen og tilbehør heraf er leveret "som er" og "som tilgængelig" uden nogen form for garanti end dem, der er antaget i den 
vedlagte manualen.
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Garantiservice: For at få garantiservice, præsenterer produktet sammen med Deres registreringsnummer, salgsregning (modtagelse) på ethvert 
godkendt servicecenter eller på den butikken, du har købt produktet fra. For at få garantitjeneste, kontakt Cardo Confirmators S produktsupport og få 
et RMA-sporingsnummer eller kontakt din lokale Cardo autoriserede forhandler. Sendes sikkert med en kopi af den originale salgskvittering, som 
kræves som bevis for køb til garantireparationer. RMA-sporingsnummeret skal skrives på pakken udvendig side. Send produktfragtkostningerne til 
Cardo-adressen efter Cardo-anvisning.
Onlineauktionskøb: Onlineauktionskonfirmationer accepteres ikke til garantiverifikation. For at få garantitjeneste kræves der en originel eller kopi af 
salgskvitteringen fra den originale detailhandlere. Cardo erstatter ikke manglende komponenter fra onlineauktionssteder.
Undtagelse og generel udgivelse: Ved anvendelsen af produktet vil De afkalde væsentlige lovlige rettigheder, herunder retten til at sagsøge. Læs 
følgende grundigt inden læses lægemidlet.
Ved anvendelsen af produktet frigiver du uigenkaldeligt, erstatter fra eventuelle ansvar, tab, fordringer og omkostninger
(herunder advokatgebyrer) og holdning af Cardo harmløs for alle fysiske skader, skade eller død samt tab eller skader i varer, for alle køretøjer 
herunder Deres eget eller for alle ejendom eller aktiver, der tilhører Dem eller tredjeparter, hvoraf der kan følge af anvendelsen af produktet under 
enhver omstændighed eller betingelser og uanset jurisdiktion.
1) De, Deres arvinger, juridiske repræsentanter, efterfølgere eller tildeler herved frivilligt og evigt frigiver, afskaffer, erstatter og holder harmløs Cardo 
for enhver og enhver sagssag, krav, gæld, krav, handlinger og ansvar, der direkte eller indirekte kan opstå ved anvendelsen af produktet for enhver 
nød, smerte, lidelse, ubehag, tab, skader, død, skader eller skader eller forhold af personer eller ejendom, uanset
Om det er skyldt uomsigtighed eller på anden måde, og som herefter kan opstå Dem på en fremtidig tidspunkt som følge af nævnte anvendelse, i det 
fuldstændige omfang, som lov tillades.
2) De forstår fuldt ud og påtager sig risikoen ved brugen af produktet, herunder risikoen for uagtsmæssige handlinger eller undladelser fra andre. Alle 
risici ved brugeren af produktet antages udelukkende af produktet.
3) De bekræfter, at De er fysisk i stand til at anvende produktet, og at De ikke har nogen sygdomstilstand eller behov, som kan overtræde Deres evne 
til at gøre dette på en sikker måde. De bekræfter endvidere, at De ikke vil indtage alkohol, der kan påvirke Deres årvågenhed eller noget indholdende 
stoffer, og ikke vil bære, bruge eller indtage disse stoffer før eller under anvendelsen af produktet.
4. De anerkender fuldt ud vores advarsler og forstår, at:
A) der er risici ved brug af produktet under trafikken, herunder, men ikke begrænset til skader eller sygdom, stammer, frakturer, delvis og/eller 
fuldstændig lammelse, død eller andre lidelser, der kan forårsage alvorlig handicap
b) disse risici kan skyldes fabrikantens eller dens agenter eller enhver tredjeparts forsømmelse
c) disse risici og farer kan opstå af forudsigelige eller uforudsigelige årsager.
De påtager hermed alle risici og farer og alt ansvar for tab og/eller skader, hvad enten det helt eller delvis er forårsaget af andre, herunder Cardo, 
uagtsomhed eller anden adfærd.
5. Ved brug af produktet bekræfter De, at De har læst denne frigivelse af ansvar og fuldt ud forstår og accepterer
Dens vilkår og betingelser.
WEEE (affald af elektrisk og elektronisk udstyr): Det krydsede hjulbølsymbolet på produktet, litteraturen eller emballagen minder om, at alle 
elektriske og elektroniske produkter, batterier og akkumulatorer skal tages til at separate indsamling ved udløbet af deres arbejdslivet. Dette krav 
gælder for Den Europæiske Union og andre steder, hvor der er separate indsamlingssystemer til rådighed. For at undgå mulige skade for miljøet eller 
menneskers sundhed ved ukontrolleret affald må disse produkter ikke bortskaffe som ikke-sorteret kommunalt affald, men gives det på et officielt 
indsamlingssted til genbrug.
Begrænset 2-års garanti
Dette produkt er dækket af en begrænset garanti i en periode på to år fra købsdatoen. For at få garantiservice skal du fremlægge bevis for køb. For 
mere information, kontakt sælgeren, hvor produktet blev købt. Kontroller, at garantihåndteringsproceduren og detaljer fra følgende webside: 
lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

PL | UWAGI
Informacje prawne i regulacyjne
Przechowywanie i konserwacja
• Produkt należy przechowywać w chłodnym i suchym miejscu. Temperatura pracy wynosi od -20°C do 55°C.  
• Należy trzymać produkt z dala od źródeł ciepła, gazów palnych oraz innych cieczy czyszczących/korozyjnych. Unikać długotrwałej ekspozycji na 
słońce i używania w miejscach o wysokiej temperaturze.  
• Natychmiast zaprzestać używania produktu, jeśli jakakolwiek część ulegnie uszkodzeniu, zacznie dymić, nagrzewać się lub wydzielać zapach 
spalenizny.  
• VeloVox posiada funkcję odporności na pył i wodę w standardzie IP54, co umożliwia używanie go podczas sportów niepowodujących zanurzenia 
w wodzie, ale nie jest w pełni wodoodporny. 
   Nie zanurzać słuchawek w wodzie. Klasa ochrony IP54 nie jest trwała i może ulec pogorszeniu w wyniku normalnego zużycia.  
• Czyścić VeloVox suchą, miękką ściereczką.  
• Po długim przechowywaniu należy naładować produkt przed użyciem.
Uwaga:
Projekt i specyfikacje mogą ulec zmianie bez wcześniejszego powiadomienia. Najnowsze informacje o firmie i produkcie można znaleźć na stronie: 
www.cardosystems.com  
FCCC ID lewa jednostka: Q95ER34  
FCCC ID prawa jednostka: Q95ER35  
Ostrzeżenie FCC
Wszelkie zmiany lub modyfikacje niezatwierdzone wyraźnie przez stronę odpowiedzialną za zgodność mogą unieważnić uprawnienia użytkownika do 
korzystania z urządzenia. Urządzenie to jest zgodne z częścią 15 
przepisów FCC.  
Działanie urządzenia podlega następującym dwóm warunkom:  
1. urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń,  
2. urządzenie musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia mogące powodować niepożądane działanie.  
Oświadczenie FCC  
Urządzenie zostało przetestowane i spełnia limity dla cyfrowego urządzenia klasy B zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. Limity te mają na celu 
zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w 
instalacjach mieszkalnych. Urządzenie wytwarza, wykorzystuje i może emitować energię częstotliwości radiowej, a jeśli nie jest zainstalowane i 
używane zgodnie z instrukcją, może powodować szkodliwe zakłócenia 
w komunikacji radiowej. Jeśli urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze radia lub telewizji (co można sprawdzić, wyłączając i włączając 
urządzenie), użytkownik może spróbować je wyeliminować, 
stosując następujące środki:  
- Zmienić położenie lub zorientowanie anteny odbiorczej.  
- Zwiększyć odległość między urządzeniem a odbiornikiem.  
- Podłączyć urządzenie do gniazdka w obwodzie innym niż ten, do którego podłączony jest odbiornik.  
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Zakres częstotliwości Max. Przesyłanie mocy

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

- Skonsultować się z dealerem lub doświadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym.  
Urządzenie to spełnia limity narażenia na promieniowanie FCC dla środowiska niekontrolowanego. Użytkownik końcowy musi przestrzegać 
określonych instrukcji obsługi, aby zapewnić zgodność z wymogami 
dotyczącymi narażenia na RF.  
Nadajnik ten nie może być współlokalizowany ani działać w połączeniu z jakąkolwiek inną anteną lub nadajnikiem.  
Urządzenie przenośne zostało zaprojektowane tak, aby spełniać wymagania dotyczące narażenia na fale radiowe ustalone przez Federalną Komisję 
Łączności (USA). Wymagania te określają limit SAR na poziomie 
1,6 W/kg uśredniony na jednym gramie tkanki. Najwyższa wartość SAR odnotowana podczas certyfikacji produktu dla użytkowania w pozycji na 
głowie.  
Strona odpowiedzialna (kontakt w sprawach FCC):  
Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, USA.  
www.cardosystems.com  
W pozycji na głowie nadajnik musi być zainstalowany w minimalnej odległości 5 mm.  
Przemysł Kanada
Lewa jednostka: IC ID: 4668A-ER34  
Prawa jednostka: IC ID: 4668A-ER35  
Urządzenie to zawiera nadajnik(y)/odbiornik(i) zwolnione z licencji, które są zgodne z kanadyjskimi normami RSS Innovation, Science and Economic 
Development Canada. Działanie urządzenia podlega następującym 
dwóm warunkom:  
1. Urządzenie nie może powodować zakłóceń.  
2. Urządzenie musi akceptować wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia mogące powodować niepożądane działanie.  
Urządzenie to spełnia limity narażenia na promieniowanie ISED dla środowiska niekontrolowanego. Użytkownik końcowy musi przestrzegać 
określonych instrukcji obsługi, aby zapewnić zgodność z wymogami 
dotyczącymi narażenia na RF.  
Nadajnik ten nie może być współlokalizowany ani działać w połączeniu z jakąkolwiek inną anteną lub nadajnikiem.  
Urządzenie przenośne zostało zaprojektowane tak, aby spełniać wymagania dotyczące narażenia na fale radiowe ustalone przez ISED. Wymagania te 
określają limit SAR na poziomie 1,6 W/kg uśredniony na jednym 
gramie tkanki.  
Najwyższa wartość SAR odnotowana podczas certyfikacji produktu dla użytkowania w pozycji na głowie.  
W pozycji na głowie nadajnik musi być zainstalowany w minimalnej odległości 5 mm. 
Deklaracja zgodności CE 
Cardo Systems Ltd. oświadcza, że niniejszy produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami i innymi odpowiednimi postanowieniami dyrektywy 
2014/53/UE oraz wszystkich innych obowiązujących wymagań 
dyrektyw UE. Pełna deklaracja zgodności dostępna jest pod adresem: https://cardosystems.com//pages/policies.  

Oświadczenie dotyczące narażenia na promieniowanie zgodnie z dyrektywą 2014/53/UE:  
Niniejsze urządzenie spełnia limity narażenia na promieniowanie dyrektywy 2014/53/UE dla środowiska niekontrolowanego. Użytkownik końcowy 
musi przestrzegać określonych instrukcji obsługi, aby zapewnić 
zgodność z wymogami dotyczącymi narażenia na RF.  
Nadajnik ten nie może być współlokalizowany ani działać w połączeniu z jakąkolwiek inną anteną lub nadajnikiem.  
Urządzenie przenośne zostało zaprojektowane tak, aby spełniać wymagania dotyczące narażenia na fale radiowe ustalone dla rynku Unii Europejskiej. 
Wymagania te określają limit SAR na poziomie 2 W/kg 
uśredniony na dziesięciu gramach tkanki. Najwyższa wartość SAR odnotowana podczas certyfikacji produktu wynosi 0,453 W/kg (uśredniona na 10 g).  
W pozycji na głowie nadajnik musi być zainstalowany w minimalnej odległości 5 mm.  
Brytyjska deklaracja zgodności
Cardo Systems oświadcza, że urządzenie radiowe typu Lazer VeloVox jest zgodne z przepisami rozporządzenia Radio Equipment Regulations 2017 (SI 
2017/1206), sekcje 6.1a, 6.1b i 6.2.  
Pełny tekst brytyjskiej deklaracji zgodności dostępny jest pod adresem: https://cardosystems.com/pages/legal-policies.   
Temperatura ładowania: Granice temperatury ładowania baterii: 0°C - 40°C (32°F - 104°F).  
Zasilacze AC/DC: Podczas ładowania z gniazdka ściennego należy upewnić się, że zasilacz spełnia następujące kryteria:  
Wejście: 100-240 V, 50/60 Hz, min. 0,04 A; wyjście: 5 V DC, max. 1 A.
Ładowanie
• Przed podłączeniem do ładowania upewnij się, że VeloVox i kable ładowania są suche.  
• Używaj tylko zasilaczy zatwierdzonych przez odpowiednie organy i zgodnych z lokalnymi wymaganiami regulacyjnymi (np. UL, CSA, VDE, CCC).  
Zgodność z Bluetooth®
Produkt jest zgodny ze specyfikacją Bluetooth® 5.4 i pomyślnie przeszedł wszystkie testy interoperacyjności określone w specyfikacji Bluetooth®.  
Jednakże nie gwarantuje się interoperacyjności między urządzeniem a innymi produktami obsługującymi Bluetooth®.  
Deklaracja zgodności WEEE 
Symbol przekreślonego kosza na śmieci oznacza, że produktu nie należy wyrzucać jako zwykłych odpadów domowych, lecz należy go przekazać do 
odpowiedniego punktu zbiórki w celu recyklingu.     
Prawidłowa utylizacja i recykling pomagają chronić zasoby naturalne, zdrowie ludzi i środowisko. Więcej informacji na temat utylizacji i recyklingu 
tego produktu można uzyskać u lokalnych władz, usługodawcy zajmującego się utylizacją lub w sklepie, w którym produkt został zakupiony.  
Informacja o ochronie danych 
Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny (WEEE) często zawiera wrażliwe dane osobowe. Dotyczy to w szczególności urządzeń technologii 
informacyjnej i telekomunikacyjnej, takich jak komputery i smartfony. We własnym interesie należy pamiętać, że każdy użytkownik końcowy jest 
odpowiedzialny za usunięcie danych z WEEE przed utylizacją.  
OSTRZEŻENIE: 
Niniejszym informujemy, że podczas korzystania z urządzenia komunikacyjnego („Produkt”) podczas jazdy wymagana jest pełna i niepodzielna 
uwaga. Nieuniknięcie potencjalnie niebezpiecznych sytuacji może spowodować wypadek prowadzący do poważnych obrażeń lub śmierci.  
Cardo zaleca podjęcie wszelkich niezbędnych środków ostrożności i zachowanie czujności wobec ruchu drogowego, warunków pogodowych i 
wszystkich warunków drogowych. Nie wykonuj parowania, łączenia ani żadnych skomplikowanych operacji podczas jazdy. Wszystkie publikacje mają 
na celu przedstawienie możliwości technicznych i nie należy ich interpretować jako zachęty do używania produktów Cardo w sposób niebezpieczny lub 
zabroniony przez prawo.  
Zachowaj wszelką należytą ostrożność podczas korzystania z tego produktu i przestrzegaj wszystkich obowiązujących przepisów ruchu drogowego. 
Zawsze używaj produktu w bezpieczny sposób i nie rozpraszaj się nim podczas jazdy. Nie używaj produktu, jeśli stanie się to niebezpieczne.  
W niektórych regionach lub stanach używanie mobilnych systemów komunikacyjnych jest zabronione lub ograniczone. Sprawdź wszystkie lokalne, 
stanowe i federalne przepisy („Przepisy”) obowiązujące w Twoim regionie przed użyciem produktu i pamiętaj, że przestrzeganie wszystkich przepisów 
jest obowiązkiem użytkownika. Używaj produktu w ruchu tylko tam i w sposób, w jaki takie urządzenia są dozwolone przez obowiązujące przepisy.  

25



Żadna część ciała nie powinna mieć kontaktu z anteną podczas pracy urządzenia. Używaj produktu tylko w bezpiecznych miejscach i unikaj 
używania go na stacjach benzynowych, w magazynach paliw lub w pobliżu materiałów wybuchowych. Używaj z aparatami słuchowymi i 
urządzeniami medycznymi tylko po konsultacji z lekarzem lub specjalistą. Upewnij się, że produkt jest zainstalowany i zamontowany w stabilny 
sposób.  
Ostrzeżenia zdrowotne: 
- Uszkodzenie słuchu:** Słuchanie dźwięku o nadmiernej głośności może zniekształcać dźwięk i zwiększać ryzyko uszkodzenia lub utraty słuchu.  
- Utrata słuchu:** Urządzenia audio mogą powodować utratę słuchu. Zachowaj ostrożność i unikaj narażenia na nadmierną głośność, która może 
uszkodzić słuch lub prowadzić do jego utraty.  
- Stała utrata słuchu** może wystąpić, jeśli produkt jest używany przy wysokiej głośności przez długi czas.  
- Sygnały RF:** Większość urządzeń elektronicznych jest osłonięta przed sygnałami RF. Jednak niektóre urządzenia elektroniczne mogą nie być 
odporne na sygnały RF emitowane przez Twoje urządzenie bezprzewodowe.  
- Rozruszniki serca:** Stowarzyszenie Producentów Sprzętu Medycznego (HIMA) zaleca zachowanie minimalnej odległości około 15 cm między 
telefonem komórkowym lub urządzeniem bezprzewodowym a rozrusznikiem serca, aby uniknąć potencjalnych zakłóceń. Upewnij się, że nie 
zakłócasz działania osobistych urządzeń medycznych.  
- Aparaty słuchowe:** Niektóre urządzenia mogą zakłócać działanie niektórych aparatów słuchowych. W przypadku takich zakłóceń należy 
skonsultować się z producentem aparatu słuchowego w celu omówienia alternatyw.  
- Inne urządzenia medyczne:** Jeśli używasz jakiegokolwiek innego osobistego urządzenia medycznego, skonsultuj się z producentem urządzenia 
i/lub lekarzem, aby ustalić, czy jest ono odpowiednio zabezpieczone przed zakłóceniami spowodowanymi zewnętrzną energią RF. Twój lekarz 
może pomóc w uzyskaniu tych informacji.  
Bezpieczeństwo baterii: 
1. Nie zastępuj baterii nieodpowiednim typem, który może obejść zabezpieczenia, ponieważ może to spowodować wybuch.  
2. Wyrzucenie baterii do ognia lub gorącego piekarnika lub mechaniczne zgniecenie lub przecięcie baterii może spowodować wybuch.  
3. Pozostawienie baterii w ekstremalnie wysokiej temperaturze otoczenia może spowodować wybuch lub wyciek łatwopalnej cieczy lub gazu.  
4. Poddanie baterii ekstremalnie niskiemu ciśnieniu powietrza może spowodować wybuch lub wyciek łatwopalnej cieczy lub gazu.  
Niezależnie od powyższego, niniejszym wyjaśnia się, że (i) produkt ten jest zaprojektowany do użytku w środowiskach, w których będzie 
regularnie narażony na działanie wody, takiej jak deszcz, śnieg i inne rozpryski wody; oraz (ii) w celu zapewnienia bezpieczeństwa i niezawodności 
tego urządzenia baterie nie mogą być wymieniane ani wymieniane.  
Podrażnienia skóry 
• Niewielka liczba osób może mieć nietypowe reakcje na określone materiały. Narażenie na określone środowisko lub długotrwały kontakt z 
mydłem, potem, produktami do ochrony przed UV, balsamami i innymi potencjalnie drażniącymi substancjami może powodować reakcje 
alergiczne.  
• Aby zmniejszyć ryzyko podrażnienia skóry, nie noś produktu na żadnych częściach ciała z uszkodzeniami skóry.  
• Natychmiast zaprzestać noszenia produktu i skonsultować się z lekarzem, jeśli na skórze pojawi się zaczerwienienie, obrzęk, swędzenie lub 
jakakolwiek inna reakcja drażniąca.  
Niebezpieczna jazda  
• Należy pamiętać, że używanie tego produktu podczas jazdy samochodem lub rowerem może naruszać przepisy w niektórych krajach lub 
regionach.  
• Sprawdź i przestrzegaj przepisów ruchu drogowego w swoim regionie i skonsultuj się z lokalnymi regulatorami.  
Zakłócenia elektromagnetyczne 
• Nie używaj tego produktu w miejscach, gdzie urządzenia bezprzewodowe są zabronione (np. na lotniskach i w placówkach medycznych), 
ponieważ może to zakłócać działanie innych urządzeń elektronicznych lub powodować inne zagrożenia.  
• Niektóre urządzenia elektroniczne mogą ulec awarii z powodu zakłóceń radiowych z tego produktu (np. niektóre urządzenia elektroniczne w 
samochodach). Więcej informacji można uzyskać u producenta takich urządzeń elektronicznych.  
• Fale radiowe emitowane przez ten produkt mogą wpływać na normalne działanie niektórych urządzeń medycznych, takich jak rozruszniki serca, 
defibrylatory, implanty ślimakowe, aparaty słuchowe itp. Jeśli używasz któregokolwiek z tych urządzeń medycznych, skonsultuj się z lekarzem i 
producentem urządzenia medycznego w sprawie ograniczeń dotyczących używania tego produktu i zachowaj bezpieczną odległość między 
produktem a urządzeniami medycznymi. Zaprzestań używania tego produktu, jeśli podejrzewasz, że zakłóca on działanie Twoich urządzeń 
medycznych.
Oświadczenie producenta 
Gwarancja: Cardo zapewnia 24-miesięczną usługę gwarancyjną dla tego produktu. Informacje o aktualnych gwarancjach można znaleźć na naszej 
stronie internetowej: www.cardosystems.com lub skontaktować się ze sprzedawcą. Przed użyciem tego produktu upewnij się, że jest on zgodny z 
wszystkimi lokalnymi przepisami.  
OGRANICZONA GWARANCJA
Zgodnie z obowiązującymi przepisami w Twojej jurysdykcji, produkt objęty jest dwuletnią ograniczoną gwarancją na produkt od daty pierwotnego 
zakupu. Zachowaj i przedstaw paragon ze sprzedaży detalicznej oraz dane rejestracyjne jako dowód zakupu.  
W żadnym wypadku Cardo nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek przypadkowe, specjalne, pośrednie, karne, przykładowe lub wynikowe 
szkody, czy to wynikające z użytkowania, niewłaściwego użytkowania, czy niemożności użytkowania tego produktu, czy też z wad produktu, ani za 
jakiekolwiek szkody wynikające z użytkowania produktu, niezależnie od tego, czy są one oparte na naruszeniu umowy, delikcie (w 
tymzaniedbaniu), odpowiedzialności za produkt lub innej podstawie, nawet jeśli poinformowano o możliwości wystąpienia takich szkód.  
Uznajesz i zgadzasz się, że ograniczenia określone powyżej są fundamentalnymi elementami tej umowy, na które wyrażasz zgodę i bez których 
produkt nie zostałby Ci dostarczony przy braku takich ograniczeń. Cardo zastrzega sobie wyłączne prawo do naprawy lub wymiany (na nowy lub 
odnowiony produkt) urządzenia lub oprogramowania lub zwrotu ceny zakupu według własnego uznania. TAKIE ŚRODKI NAPRAWCZE BĘDĄ JEDYNYM I 
WYŁĄCZNYM ŚRODKIEM NAPRAWCZYM ZA NARUSZENIE GWARANCJI.  
Z zastrzeżeniem powyższego, Cardo oświadcza, że niniejszy produkt jest wolny od wad materiałowych lub wykonawczych. W okresie objętym 
gwarancją Cardo, według własnego uznania, naprawi lub wymieni wszelkie komponenty, które ulegną awarii podczas normalnego użytkowania, w 
tym uszkodzenia spowodowane wodą wynikające z normalnego użytkowania produktu. Takie naprawy lub wymiany będą wykonane bezpłatnie dla 
klienta w zakresie części i robocizny, pod warunkiem że klient będzie odpowiedzialny za wszelkie koszty wysyłki i stosowne opłaty na rzecz oficjalnych 
organów. Gwarancja ta nie obejmuje awarii spowodowanych nadużyciem, niewłaściwym użytkowaniem, wypadkiem, utratą lub nieautoryzowanymi 
modyfikacjami lub naprawami.  
Niniejszy produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku jako urządzenie komunikacyjne i rozrywkowe i nie powinien być używany w żadnym miejscu 
lub jurysdykcji, gdzie jego używanie jest zabronione.
Gwarancje i środki zaradcze zawarte w niniejszym dokumencie są wyłączne i zastępują wszelkie inne gwarancje wyraźne, dorozumiane lub ustawowe, 
w tym wszelką odpowiedzialność wynikającą z jakiejkolwiek gwarancji handlowej lub przydatności do określonego celu, ustawowej lub innej, której 
Cardo wyraźnie się wyrzeka. Niniejsza gwarancja daje określone prawa prawne, które mogą się różnić w zależności od jurysdykcji. Cardo nie udziela 
żadnych innych gwarancji, wyraźnych lub dorozumianych, poza tymi szczegółowo określonymi w niniejszym dokumencie.
Niniejsza gwarancja jest udzielana przez Cardo wyłącznie na rzecz pierwotnego nabywcy i nie może być przeniesiona ani przekazana innym osobom. 
Cardo nie przyjmuje żadnych zobowiązań ani odpowiedzialności za dodatki lub modyfikacje tej gwarancji, chyba że zostaną one dokonane na piśmie i 
podpisane przez przedstawiciela firmy.
Baterie są objęte gwarancją tylko wtedy, gdy ich pojemność spadnie poniżej 50% pojemności znamionowej lub jeśli bateria zacznie przeciekać. Nie 
przechowuj produktu bez okresowego ładowania przez okres dłuższy niż sześć miesięcy, ponieważ może to spowodować nieodwracalne         
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uszkodzenie pojemności baterii. Twoja gwarancja nie obejmuje takich zdarzeń. Gwarancja ta staje się również nieważna, jeśli:  
a) jakakolwiek z uszczelek na obudowie lub baterii jest naruszona lub produkt lub bateria wykazują oznaki ingerencji,  
b) bateria jest używana w urządzeniach innych niż te, do których była przeznaczona,  
c) produkt jest używany w sposób sprzeczny z jego przeznaczeniem,  
d) produkt został zakupiony na aukcjach internetowych. 
Prawidłowa utylizacja i recykling pomagają chronić zasoby naturalne, zdrowie ludzi i środowisko. Więcej informacji na temat utylizacji i recyklingu 
tego produktu można uzyskać u lokalnych władz, usługodawcy Cardo nie ponosi odpowiedzialności za skutki używania komponentów, akcesoriów lub 
urządzeń innych niż Cardo w połączeniu z jego produktami.  
Ostrzeżenie: Nie ingeruj w baterie, ponieważ istnieje ryzyko wybuchu, jeśli bateria zostanie zastąpiona nieodpowiednim typem.  
Nieobjęte gwarancją: 
1. Wady lub uszkodzenia wynikające z używania tego produktu w sposób inny niż normalny i zwyczajowy.  
2. Wady lub uszkodzenia spowodowane niewłaściwym użytkowaniem, wypadkiem lub zaniedbaniem.  
3. Wady spowodowane niewłaściwą eksploatacją, konserwacją, instalacją, regulacją lub modyfikacją jakiegokolwiek rodzaju (w tym długotrwałym 
przechowywaniem bez okresowego ładowania baterii).  
4. Produkty otwierane, demontowane lub naprawiane przez nieautoryzowane strony.  
5. Wady lub uszkodzenia spowodowane wystawieniem na działanie ekstremalnych temperatur lub uderzeń zewnętrznych.  
6. Wszystkie powierzchnie plastikowe i inne zewnętrzne części, które zostały porysowane lub uszkodzone po zakupie.  
Zrzeczenie się gwarancji: Urządzenie i jego akcesoria są dostarczane „takie, jakie są” i „jak dostępne” bez żadnych gwarancji poza tymi, które wynikają 
z załączonej instrukcji obsługi.  
ZRZECZENIE SIĘ I OGÓLNE ZWOLNIENIE: Korzystając z produktu, zrzekasz się istotnych praw prawnych, w tym prawa do wniesienia pozwu. Przed 
użyciem produktu uważnie przeczytaj poniższe informacje.  
Korzystając z produktu, ostatecznie zwalniasz, zabezpieczasz przed jakąkolwiek odpowiedzialnością, stratą, roszczeniem i kosztem (w tym 
honorariami adwokackimi) i zwalniasz Cardo od odpowiedzialności za jakiekolwiek obrażenia ciała, szkody lub śmierć, a także straty lub szkody w 
towarach, w jakichkolwiek pojazdach, w tym w Twoim własnym, lub w jakiejkolwiek własności lub aktywach należących do Ciebie lub osób trzecich, z 
których jakakolwiek może wyniknąć z używania produktu w jakichkolwiek okolicznościach lub warunkach i niezależnie od jurysdykcji.  
1. Ty, Twoi spadkobiercy, przedstawiciele prawni, następcy prawni lub osoby upoważnione, niniejszym dobrowolnie i na zawsze zwalniasz, 
zabezpieczasz i zwalniasz od odpowiedzialności Cardo od jakichkolwiek roszczeń prawnych, roszczeń, długów, żądań, działań i odpowiedzialności, 
które mogą powstać, bezpośrednio lub pośrednio, z używania produktu z powodu jakiegokolwiek cierpienia, bólu, dyskomfortu, straty, obrażeń, 
śmierci, szkód w odniesieniu do jakiejkolwiek osoby lub mienia, bez względu na przyczynę,  
NIEZALEŻNIE OD TEGO, CZY WYNIKAJĄ ONE Z ZANIEDBANIA CZY INNYCH OKOLICZNOŚCI, i które mogą w przyszłości przysługiwać Tobie w związku z tym 
używaniem, w najszerszym zakresie dozwolonym przez prawo.  
2. W pełni rozumiesz i przyjmujesz na siebie ryzyko związane z używaniem produktu, w tym ryzyko zaniedbań lub działań innych osób. Wszelkie 
ryzyko związane z używaniem produktu spoczywa wyłącznie na użytkowniku produktu.  
3. Potwierdzasz, że jesteś fizycznie zdolny do używania produktu i że nie masz żadnych schorzeń lub potrzeb, które mogłyby wpłynąć na Twoje 
zdolności do bezpiecznego używania go. Potwierdzasz również, że nie będziesz spożywać alkoholu, który może wpłynąć na Twoją czujność, ani 
żadnych substancji zmieniających świadomość, i nie będziesz ich nosić, używać ani spożywać przed lub podczas używania produktu.  
4. W pełni uznajesz nasze ostrzeżenia i rozumiesz, że:  
a) istnieje ryzyko związane z używaniem produktu w ruchu drogowym, w tym, ale nie tylko, obrażenia lub choroby, naciągnięcia, złamania, częściowe 
i/lub całkowite porażenie, śmierć lub inne dolegliwości, które mogą powodować poważną niepełnosprawność;  
b) ryzyka te mogą być spowodowane zaniedbaniem producentów lub jego agentów lub jakiejkolwiek strony trzeciej zaangażowanej w produkt;  
c) ryzyka i niebezpieczeństwa te mogą wynikać z przyczyn przewidywalnych lub nieprzewidywalnych.  
Niniejszym przyjmujesz na siebie wszystkie ryzyka i niebezpieczeństwa oraz całą odpowiedzialność za wszelkie straty i/lub szkody, niezależnie od 
tego, czy są one spowodowane w całości lub w części zaniedbaniem lub innym działaniem innych osób, w tym Cardo.  
5. Korzystając z produktu, potwierdzasz, że przeczytałeś to zwolnienie z odpowiedzialności i w pełni rozumiesz i akceptujesz jego warunki.  
WEEE (Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny): Symbol przekreślonego kosza na śmieci na produkcie, w dokumentacji lub na opakowaniu 
przypomina, że wszystkie elektryczne i elektroniczne produkty, baterie i akumulatory muszą być poddane oddzielnej zbiórce po zakończeniu ich 
okresu użytkowania. Wymóg ten obowiązuje w Unii Europejskiej i innych miejscach, gdzie dostępne są systemy oddzielnej zbiórki. Aby zapobiec 
potencjalnym szkodom dla środowiska lub zdrowia ludzkiego wynikającym z niekontrolowanej utylizacji odpadów, nie wyrzucaj tych produktów jako 
niesegregowanych odpadów komunalnych, lecz oddaj je w oficjalnym punkcie zbiórki w celu recyklingu.
Ograniczona 2-letnia gwarancja
Produkt ten jest objęty ograniczoną gwarancją na okres dwóch lat od daty zakupu. Aby uzyskać usługę gwarancyjną, musisz przedstawić dowód 
zakupu. Aby uzyskać więcej informacji, skontaktuj się ze sprzedawcą, w którym produkt został zakupiony. Sprawdź procedurę obsługi gwarancji i 
szczegóły z następującej strony internetowej: lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

Regulační a právní informace  
Skladování a údržba 
• Tento výrobek by měl být skladován na chladném a suchém místě. Provozní teplota je mezi -20 °C a 55 °C.  
• Uchovávejte výrobek mimo dosah zdrojů tepla, hořlavých plynů a jiných čisticích/korozivních kapalin. Vyvarujte se dlouhodobému vystavení 
slunečnímu záření a používání/umístění v prostředí s vysokou teplotou.  
• Okamžitě přestaňte výrobek používat, pokud jsou jakékoli jeho části poškozeny, kouří, zahřívají se nebo vydávají zápach po spálenině.
• VeloVox má funkci odolnosti proti prachu a vodě IP54, což umožňuje použití při nevodních sportech a cvičení, ale není zcela vodotěsný. 
Nenamáčejte sluchátka do vody. Stupeň ochrany IP54 není trvalý a může se snížit v důsledku běžného opotřebení.  
• Čistěte VeloVox suchým měkkým hadříkem.  
• Po dlouhodobém skladování před použitím nabijte.  
Poznámka: Design a specifikace se mohou změnit bez předchozího upozornění. Nejnovější informace o společnosti a produktu naleznete na 
www.cardosystems.com  
FCCC ID levá jednotka: Q95ER34  
FCCC ID pravá jednotka: Q95ER35   
Upozornění FCC  
Jakékoli změny nebo úpravy, které nebyly výslovně schváleny stranou odpovědnou za soulad, mohou uživateli odebrat oprávnění k provozu 
zařízení. Toto zařízení je v souladu s částí 15 pravidel FCC.  
Provoz podléhá následujícím dvěma podmínkám:  
1. toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení,    
2. toto zařízení musí přijímat veškeré přijímané rušení, včetně rušení, které může způsobit nežádoucí provoz.  
Prohlášení FCC  
Toto zařízení bylo testováno a shledáno v souladu s limity pro digitální zařízení třídy B podle části 15 pravidel FCC. Tyto limity jsou navrženy tak, 
aby poskytovaly přiměřenou ochranu před škodlivým rušením v domácích instalacích. Toto zařízení generuje, používá a může vyzařovat 
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vysokofrekvenční energii, a pokud není instalováno a používáno v souladu s pokyny, může způsobit škodlivé rušení rádiové komunikace. Pokud 
toto zařízení způsobuje škodlivé rušení příjmu rádia nebo televize (což lze zjistit vypnutím a zapnutím zařízení), doporučuje se uživateli pokusit se 
rušení odstranit jedním nebo více z následujících opatření:  
- Přemístit nebo změnit orientaci přijímací antény.  
- Zvětšit vzdálenost mezi zařízením a přijímačem.  
- Připojit zařízení do zásuvky na jiném obvodu než přijímač.  
- Poradit se s prodejcem nebo odborníkem na rádio/TV.
Toto zařízení splňuje limity expozice RF stanovené FCC pro nekontrolované prostředí. Koncový uživatel musí dodržovat specifické provozní pokyny 
pro splnění požadavků na expozici RF.  
Tento vysílač nesmí být umístěn nebo provozován ve spojení s jakoukoli jinou anténou nebo vysílačem.  
Toto přenosné zařízení je navrženo tak, aby splňovalo požadavky na expozici rádiovým vlnám stanovené Federálním komunikačním úřadem (USA). 
Tyto požadavky stanovují limit SAR 1,6 W/kg průměrovaný na jeden gram tkáně. Nejvyšší hodnota SAR zaznamenaná během certifikace produktu 
pro použití při správném nošení na hlavě.  
Odpovědná strana (kontakt pouze pro záležitosti FCC):  
Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, USA.  
www.cardosystems.com  
Při nošení na hlavě musí být vysílač instalován v minimální vzdálenosti 5 mm.  
Průmysl Kanada  
Levá jednotka: IC ID: 4668A-ER34  
Pravá jednotka: IC ID: 4668A-ER35  
Toto zařízení obsahuje vysílač(e)/přijímač(e) osvobozené od licence, které jsou v souladu s osvobozenými RSS kanadského ministerstva Innovation, 
Science and Economic Development. Provoz podléhá následujícím dvěma podmínkám:  
1. Toto zařízení nesmí způsobovat rušení.  
2. Toto zařízení musí přijímat veškeré rušení, včetně rušení, které může způsobit nežádoucí provoz zařízení.  
Toto zařízení splňuje limity expozice RF stanovené ISED pro nekontrolované prostředí. Koncový uživatel musí dodržovat specifické provozní pokyny 
pro splnění požadavků na expozici RF.  
Tento vysílač nesmí být umístěn nebo provozován ve spojení s jakoukoli jinou anténou nebo vysílačem.  
Toto přenosné zařízení je navrženo tak, aby splňovalo požadavky na expozici rádiovým vlnám stanovené ISED. Tyto požadavky stanovují limit SAR 
1,6 W/kg průměrovaný na jeden gram tkáně.  
Nejvyšší hodnota SAR zaznamenaná během certifikace produktu pro použití při správném nošení na hlavě.  
Při nošení na hlavě musí být vysílač instalován v minimální vzdálenosti 5 mm. 
Prohlášení o shodě CE  
Společnost Cardo Systems Ltd. tímto prohlašuje, že tento výrobek je v souladu se základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními 
směrnice 2014/53/EU a všech dalších použitelných požadavků směrnic EU. Úplné prohlášení o shodě naleznete na: 
https://cardosystems.com//pages/policies.  

Prohlášení o expozici RF podle směrnice 2014/53/EU:  
Toto zařízení splňuje limity expozice RF stanovené směrnicí 2014/53/EU pro nekontrolované prostředí. Koncový uživatel musí dodržovat specifické 
provozní pokyny pro splnění požadavků na expozici RF.  
Tento vysílač nesmí být umístěn nebo provozován ve spojení s jakoukoli jinou anténou nebo vysílačem.  
Toto přenosné zařízení je navrženo tak, aby splňovalo požadavky na expozici rádiovým vlnám stanovené pro trh Evropské unie. Tyto požadavky 
stanovují limit SAR 2 W/kg průměrovaný na deset gramů tkáně. Nejvyšší hodnota SAR zaznamenaná během certifikace produktu je 0,453 W/kg 
(průměr na 10 g).  
Při nošení na hlavě musí být vysílač instalován v minimální vzdálenosti 5 mm.  
Prohlášení o shodě UK  
Společnost Cardo Systems tímto prohlašuje, že typ rádiového zařízení Lazer VeloVox je v souladu s nařízením Radio Equipment Regulations 2017 
(SI 2017/1206), články 6.1a, 6.1b a 6.2.  
Úplné znění prohlášení o shodě UK je k dispozici na následující internetové adrese:  
https://cardosystems.com/pages/legal-policies.   
Teplota nabíjení: Limity teploty nabíjení baterie: 0 °C až 40 °C (32 °F až 104 °F).  
AC/DC adaptéry: Při nabíjení ze zásuvky se ujistěte, že připojený AC/DC adaptér splňuje následující kritéria:  
Vstup: 100–240 V, 50/60 Hz, min. 0,04 A; výstup: 5 V DC, max. 1 A.  
Nabíjení  
• Před připojením k nabíjecím kabelům se ujistěte, že jsou VeloVox suché. Nabíjecí kabely také udržujte v suchu.  
• Používejte pouze nabíječky schválené příslušnými orgány a v souladu s místními regulačními požadavky (např. UL, CSA, VDE, CCC).  
Shoda s Bluetooth®  
Tento produkt je v souladu se specifikací Bluetooth® 5.4 a úspěšně prošel všemi testy interoperability stanovenými ve specifikaci Bluetooth®.  
Interoperabilita mezi tímto zařízením a jinými produkty s podporou Bluetooth® však není zaručena.  
Prohlášení o shodě WEEE  
Symbol přeškrtnutého koše na kolečkách znamená, že tento výrobek nesmí být likvidován jako domovní odpad, ale měl by být odevzdán do 
vhodného sběrného zařízení k recyklaci.  
Správná likvidace a recyklace pomáhá chránit přírodní zdroje, lidské zdraví a životní prostředí. Další informace o likvidaci a recyklaci tohoto 
produktu získáte u místní samosprávy, služby pro likvidaci odpadu nebo prodejny, kde jste tento výrobek zakoupili.  
Upozornění na ochranu údajů    
Elektroodpad často obsahuje citlivé osobní údaje. To platí zejména pro zařízení informačních a telekomunikačních technologií, jako jsou počítače a 
chytré telefony. Vlastním zájmem každého koncového uživatele je před likvidací elektroodpadu vymazat z něj veškerá data.  
VAROVÁNÍ:  
Tímto vás upozorňujeme, že při používání komunikačního zařízení („Produkt“) během jízdy je nutná vaše plná a neomezená pozornost. Nedodržení 
tohoto požadavku může vést k nehodě s vážným zraněním nebo smrtí.  
Společnost Cardo vám doporučuje přijmout veškerá nezbytná opatření a být stále ve střehu před dopravou, počasím a všemi podmínkami na silnici. 
Během jízdy neprovádějte párování, propojování ani žádné složité operace. Všechny publikace jsou určeny k popisu technických schopností a 
neměly by být vykládány jako povzbuzování k nebezpečnému nebo zákonem zakázanému používání produktů Cardo.  
Při používání tohoto produktu buďte obezřetní a dodržujte všechny platné dopravní předpisy. Vždy jezděte a používejte produkt bezpečně a 
nenechte se produktem při jízdě rozptylovat. Pokud se stane používání produktu nebezpečným, přestaňte jej používat.  
V některých regionech nebo státech je používání mobilních komunikačních systémů zakázáno nebo omezeno. Před použitím produktu si ověřte 
všechny místní, státní a federální zákony a předpisy („Zákony“), které platí pro váš region, a mějte na paměti, že dodržování všech zákonů je 
odpovědností uživatele. Používejte produkt v pohybu pouze tam a způsobem, který je příslušnými zákony povolen.  

Frekvenční rozsah Max. Přenos energie

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)
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Během provozu zařízení by žádná část těla neměla přijít do kontaktu s anténou. Používejte produkt pouze na bezpečných místech a vyhněte se používání na 
čerpacích stanicích, v skladech paliv nebo v blízkosti výbušnin. Používejte s naslouchátky a zdravotnickými prostředky pouze po konzultaci s lékařem nebo 
odborníkem. Ujistěte se, že je produkt stabilně nainstalován a upevněn.  
Zdravotní upozornění:  
Poškození sluchu: Poslech zvuku při nadměrné hlasitosti může zvuk zkreslit a zvýšit riziko poškození a ztráty sluchu.  
Ztráta sluchu: Zvuková zařízení mohou způsobit ztrátu sluchu. Buďte opatrní a vyhněte se vystavení nadměrné hlasitosti, která může poškodit nebo narušit sluch 
nebo vést k jeho ztrátě.  
Při dlouhodobém používání produktů při vysoké hlasitosti může dojít k trvalé ztrátě sluchu.  
RF signály: Většina elektronických zařízení je stíněna proti RF signálům. Některá elektronická zařízení však nemusí být stíněna proti RF signálům vyzařovaným 
vaším bezdrátovým zařízením.  
Kardiostimulátory: Asociace výrobců zdravotnických prostředků (HIMA) doporučuje zachovat minimální vzdálenost asi 15 cm mezi mobilním telefonem nebo 
bezdrátovým zařízením a kardiostimulátorem, aby se předešlo potenciálnímu rušení kardiostimulátoru. Ujistěte se, že nenarušujete funkčnost osobních 
zdravotnických prostředků.  
Naslouchátka: Některá zařízení mohou rušit určitá naslouchátka. V případě takového rušení se poraďte s výrobcem naslouchátka o možných alternativách.  
Jiné zdravotnické prostředky: Pokud používáte jakýkoli jiný osobní zdravotnický prostředek, poraďte se s výrobcem vašeho zařízení a/nebo lékařem, abyste zjistili, 
zda je dostatečně stíněn proti rušení způsobenému vnější RF energií. Váš lékař vám může pomoci tyto informace získat.  
Bezpečnost baterií:  
1. Nevyměňujte baterii za nesprávný typ, který by mohl obejít bezpečnostní opatření, protože to může způsobit výbuch.  
2. Vhození baterie do ohně nebo horké trouby nebo její mechanické drcení nebo řezání může způsobit výbuch.  
3. Ponechání baterie v extrémně vysoké teplotě okolního prostředí může způsobit výbuch nebo únik hořlavé kapaliny nebo plynu.  
4. Vystavení baterie extrémně nízkému tlaku vzduchu může způsobit výbuch nebo únik hořlavé kapaliny nebo plynu.  
Bez ohledu na výše uvedené se tímto uvádí na pravou míru, že (i) tento produkt je navržen pro použití v prostředích, kde bude pravidelně vystaven vodě, jako je 
déšť, sníh a další stříkající voda; a (ii) pro zajištění bezpečnosti a spolehlivosti tohoto zařízení nelze baterie vyjmout nebo vyměnit.
 Podráždění pokožky  
• Malý počet lidí může mít neobvyklé reakce na specifické materiály. Vystavení specifickému prostředí nebo dlouhodobý kontakt s mýdlem, potem, UV 
ochrannými prostředky, pleťovými krémy a dalšími potenciálně dráždivými látkami může způsobit alergické reakce.  
• Pro snížení rizika podráždění pokožky nenosíte výrobek na žádných částech těla s poraněním kůže.  
• Pokud se u vás objeví zarudnutí, otok, svědění nebo jakákoli jiná dráždivá reakce, okamžitě přestaňte výrobek používat a poraďte se s lékařem.  
Nebezpečná jízda  
• Upozorňujeme, že používání tohoto produktu během řízení nebo jízdy na kole může v některých zemích nebo regionech porušovat předpisy.  
• Ověřte si a dodržujte dopravní předpisy a zákony ve vaší oblasti a poraďte se s místními regulátory.  
Elektromagnetické rušení  
• Nepoužívejte tento produkt na místech, kde jsou bezdrátová zařízení zakázána (např. na letištích a v místních zdravotnických zařízeních atd.), protože může 
rušit jiná elektronická zařízení nebo způsobit jiná nebezpečí.  
• Některá elektronická zařízení mohou selhat v důsledku rádiového rušení z tohoto produktu (např. některá automobilová elektronická zařízení). Pro více 
informací kontaktujte výrobce těchto elektronických zařízení.  
• Rádiové vlny generované tímto produktem mohou ovlivnit normální provoz některých zdravotnických prostředků, jako jsou kardiostimulátory, defibrilátory, 
kochleární implantáty, naslouchátka atd. Pokud používáte některý z těchto zdravotnických prostředků, poraďte se se svým lékařem a výrobcem zdravotnického 
prostředku o omezeních při používání tohoto produktu a udržujte tento produkt v bezpečné vzdálenosti od zdravotnických prostředků. Pokud máte podezření na 
rušení vašich zdravotnických prostředků, přestaňte tento produkt používat.  
Prohlášení výrobce  
Záruka: Společnost Cardo poskytuje pro tento produkt 24měsíční záruční servis. Informace o aktuálních zárukách naleznete na našem webu: 
www.cardosystems.com nebo kontaktujte svého prodejce. Před použitím tohoto produktu se ujistěte, že je v souladu se všemi místními zákony a předpisy.  
OMEZENÁ ZÁRUKA  
V souladu s platnými zákony a předpisy ve vaší jurisdikci je váš produkt pokryt dvouletou omezenou zárukou na produkt od data původního nákupu. Pro 
uplatnění záruky je nutné předložit doklad o koupi (paragon) a registrační údaje.  
Společnost Cardo za žádných okolností neodpovídá za žádné náhodné, zvláštní, nepřímé, trestní, exemplární nebo následné škody, ať už vzniklé v důsledku 
používání, zneužití nebo neschopnosti používat tento produkt nebo v důsledku vad produktu, nebo za jakékoli škody vzniklé v důsledku používání produktu, ať už 
na základě porušení smlouvy, deliktu (včetně nedbalosti), odpovědnosti za produkt nebo jiného právního titulu, a to ani v případě, že byla na možnost takových 
škod upozorněna. Uznáváte a souhlasíte, že výše uvedená omezení jsou základními prvky této dohody, ke kterým udělujete souhlas a bez kterých by vám produkt 
nebyl poskytnut. Společnost Cardo si vyhrazuje výhradní právo opravit nebo vyměnit (za nový nebo renovovaný produkt) zařízení nebo software nebo poskytnout 
náhradu kupní ceny podle vlastního uvážení. TATO OPRAVA BUDE VAŠÍ JEDINOU A VÝHRADNÍ NÁPRAVOU ZA PORUŠENÍ ZÁRUKY.  
S výhradou výše uvedeného společnost Cardo tímto prohlašuje, že tento produkt je prostý vad materiálu nebo zpracování. V uvedeném období společnost Cardo 
podle vlastního uvážení opraví nebo vymění všechny součásti, které selžou při běžném používání, včetně poškození vodou v důsledku běžného používání 
produktu. Tyto opravy nebo výměny budou provedeny bezplatně, pokud jde o díly a práci, přičemž zákazník je odpovědný za jakékoli náklady na dopravu a 
příslušné poplatky úřadům. Tato záruka se nevztahuje na závady způsobené zneužitím, nesprávným použitím, nehodou, ztrátou nebo neoprávněnými úpravami 
nebo opravami.  
Tento produkt je určen pouze jako komunikační a zábavné zařízení a neměl by být používán na žádném místě nebo v jurisdikci, kde je jeho používání zakázáno.  
Záruky a nápravy uvedené zde jsou výhradní a nahrazují všechny ostatní záruky, ať už výslovné, předpokládané nebo zákonné, včetně jakékoli odpovědnosti 
vyplývající ze záruky obchodní způsobilosti nebo vhodnosti pro určitý účel, zákonné nebo jiné, které společnost Cardo výslovně vylučuje. Tato záruka vám 
poskytuje určitá zákonná práva, která se mohou v různých jurisdikcích lišit. Společnost Cardo neposkytuje žádné další záruky, výslovné nebo předpokládané, nad 
rámec těch, které jsou zde výslovně uvedeny. Tato záruka je poskytována společností Cardo výhradně původnímu kupujícímu a není převoditelná nebo přenosná 
na jiné osoby. Společnost Cardo nepřebírá žádné závazky nebo odpovědnost za doplňky nebo úpravy této záruky, pokud nejsou provedeny písemně a podepsány 
zástupcem 
společnosti.
Baterie jsou pokryty zárukou pouze v případě, že jejich kapacita klesne pod 50 % jmenovité kapacity nebo pokud baterie začne protékat. Neskladujte svůj produkt 
bez občasného nabíjení po dobu delší než šest měsíců, protože to může způsobit nevratné poškození kapacity baterie. Vaše záruka se na takové události 
nevztahuje. Tato záruka také zaniká, pokud:     
a) jsou porušena jakákoli těsnění na pouzdře nebo baterii nebo produkt nebo baterie vykazují známky zásahu,  
b) je baterie používána v zařízeních, pro která nebyla určena,  
c) je produkt používán v rozporu s jeho určením,  
d) byl produkt zakoupen v internetových aukcích.  
Společnost Cardo neodpovídá za následky používání komponentů, příslušenství nebo zařízení jiných výrobců než Cardo v kombinaci s jejími produkty.  
Upozornění: Nezasahujte do baterií, protože existuje riziko výbuchu, pokud je baterie nahrazena nesprávným typem.  
Nepokryto zárukou:    
1. Vady nebo poškození vzniklé v důsledku používání tohoto produktu jiným než běžným a obvyklým způsobem.  
2. Vady nebo poškození způsobené nesprávným používáním, nehodou nebo zanedbáním.  
3. Vady způsobené nesprávným provozem, údržbou, instalací, seřízením nebo jakoukoli modifikací (včetně dlouhodobého skladování bez pravidelného nabíjení 
baterie).  
4. Produkty otevřené, demontované nebo opravené neautorizovanými stranami.  
5. Vady nebo poškození způsobené vystavením extrémním teplotám nebo vnějšímu nárazu.  
6. Všechny plastové povrchy a všechny ostatní vnější části, které jsou po zakoupení poškrábané nebo poškozené.  

29



|

Vyloučení záruky: Zařízení a jeho příslušenství jsou poskytovány „tak, jak jsou“ a „jak jsou k dispozici“ bez jakékoli záruky nad rámec těch, které jsou uvedeny v 
přiloženém manuálu.  
Používáním produktu nevratně uvolňujete, zbavujete jakékoli odpovědnosti, ztráty, nároku a nákladů (včetně právních poplatků) a zbavujete společnost Cardo 
odpovědnosti za jakákoli tělesná zranění, újmu nebo smrt, jakož i za ztráty nebo škody na zboží, na vozidlech včetně vašeho vlastního, nebo na jakémkoli majetku 
nebo aktivech, které vám nebo třetím stranám patří, a které mohou vzniknout v důsledku používání produktu za jakýchkoli okolností nebo podmínek a bez 
ohledu na jurisdikci.  
1. Vy, vaši dědicové, právní zástupci, nástupci nebo zmocněnci tímto dobrovolně a navždy uvolňujete, zbavujete a zprošťujete společnost Cardo jakékoli 
odpovědnosti za jakékoli soudní spory, nároky, dluhy, požadavky, akce a odpovědnost, které mohou vzniknout, přímo nebo nepřímo, z používání produktu za 
jakékoli utrpení, bolest, nepohodlí, ztrátu, zranění, smrt, škody na jakékoli osobě nebo majetku, bez ohledu na příčinu,  
AŤ UŽ VZNIKNOU Z NEDBALOSTI NEBO JINAK, a které vám mohou v budoucnu náležet v důsledku uvedeného používání, v nejširším rozsahu povoleném zákonem.  
2. Plně chápete a přijímáte rizika spojená s používáním produktu, včetně rizika nedbalých činů nebo opomenutí jiných osob. Veškerá rizika spojená s používáním 
produktu nesete výhradně vy jako uživatel produktu.  
3. Potvrzujete, že jste fyzicky schopni používat produkt a že nemáte žádné zdravotní potíže nebo potřeby, které by mohly ovlivnit vaši schopnost používat jej 
bezpečně. Dále potvrzujete, že nebudete konzumovat alkohol, který by mohl ovlivnit vaši bdělost, ani žádné látky měnící vědomí, a nebudete je nosit, používat 
nebo konzumovat před nebo během používání produktu.  
4. Plně uznáváte naše varování a rozumíte, že:  
a) při používání produktu v provozu existují rizika, včetně, ale nejen, zranění nebo onemocnění, natažení, zlomenin, částečného a/nebo úplného ochrnutí, smrti 
nebo jiných onemocnění, která by mohla způsobit vážné postižení;  
b) tato rizika mohou být způsobena nedbalostí výrobců nebo jejich zástupců nebo jakékoli třetí strany zapojené do produktu;  
c) tato rizika a nebezpečí mohou vzniknout z předvídatelných nebo nepředvídatelných příčin.  
Tímto přijímáte veškerá rizika a nebezpečí a veškerou odpovědnost za jakékoli ztráty a/nebo škody, ať už způsobené zcela nebo částečně nedbalostí nebo jiným 
jednáním jiných osob, včetně společnosti Cardo.  
5. Používáním produktu potvrzujete, že jste si přečetli toto zproštění odpovědnosti a plně rozumíte a přijímáte jeho podmínky.  
WEEE (odpad z elektrických a elektronických zařízení): Symbol přeškrtnutého koše na kolečkách na produktu, v dokumentaci nebo na obalu vám připomíná, že 
všechny elektrické a elektronické výrobky, baterie a akumulátory musí být na konci jejich životnosti odevzdány k oddělenému sběru. Tento požadavek platí pro 
Evropskou unii a další místa, kde jsou k dispozici systémy odděleného sběru. Aby se zabránilo možnému poškození životního prostředí nebo lidského zdraví 
nekontrolovanou likvidací odpadu, nevyhazujte tyto výrobky jako směsný komunální odpad, ale odevzdejte je na oficiálním sběrném místě k recyklaci.
Omezená 2letá záruka
Tento produkt je pokryta omezenou zárukou po dobu dvou let ode dne nákupu. Chcete -li získat záruční službu, musíte předložit doklad o nákupu. Pro více 
informací kontaktujte prodejce, kde byl produkt zakoupen. Zkontrolujte postup a podrobnosti o zpracování záruky z následující webové stránky: 
lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.
 

Нормативна и правна информация
Съхранение и поддръжка
• Този продукт трябва да се съхранява на хладно и сухо място. Работна температура между -20 до 55 ℃.
• Дръжте продукта далеч от източници на топлина, запалими газове и други почистващи/корозивни течности. Избягвайте продължителна 
експозиция на слънце и използване/поставяне на места с висока температура.
• Незабавно спрете използването на този продукт, ако някои части са повредени или произвеждат дим, топлина или запалим мирис.
• VeloVox има IP54 функция за прахо- и водоустойчивост, която позволява използване при неводни спортове и упражнения, но не е напълно 
водоустойчив. Не потапяйте слушалките във вода. IP54 не е постоянен клас на защита и може да се влоши при нормално износване.
• Почиствайте VeloVox с мека, суха кърпа.
• След продължително съхранение, заредете преди употреба.
Забележка: Дизайнът и спецификациите могат да се променят без предупреждение. За най-актуална информация за компанията и продукта, моля, 
посетете www.cardosystems.com.
FCCC ID Ляво устройство: Q95ER34
FCCC ID Дясно устройство: Q95ER35
Предупреждение от FCC
Всяка промяна или модификация, която не е изрично одобрена от страната, отговорна за съответствието, може да отнеме правото на потребителя 
да използва оборудването. Това устройство е в съответствие с част 15 от правилата на FCC.
Експлоатацията е подчинена на следните две условия:
това устройство не трябва да причинява вредни смущения, и
това устройство трябва да приема всички получени смущения, включително смущения, които могат да причинят нежелана работа.
Декларация на FCC
Това оборудване е тествано и установено, че отговаря на границите за цифрово устройство от клас B, съгласно част 15 от правилата на FCC. Тези 
граници са предназначени да осигурят разумна защита срещу вредни смущения при жилищна инсталация. Това оборудване генерира, използва и 
може да излъчва радиочестотна енергия и, ако не е инсталирано и използвано в съответствие с инструкциите, може да причини вредни смущения 
в радиокомуникациите. Въпреки това, няма гаранция, че смущения няма да възникнат при конкретна инсталация. Ако това оборудване причини 
вредни смущения в радиоприемника или телевизията, което може да се определи чрез изключване и включване на оборудването, потребителят се 
насърчава да се опита да коригира смущенията чрез едно или повече от следните мерки:
Пренасочете или преместете приемната антена.
Увеличете разстоянието между оборудването и приемника.
Свържете оборудването към изход на верига, различна от тази, към която е свързан приемникът.
Консултирайте се с дилъра или опитен радио/телевизионен техник за помощ.
Това оборудване отговаря на изискванията на FCC за излагане на радиация, определени за неконтролирана среда. Крайният потребител трябва да 
следва конкретните инструкции за работа, за да отговаря на изискванията за излагане на RF.
Този предавател не трябва да се поставя или работи заедно с друга антена или предавател.
Преносимото устройство е проектирано да отговаря на изискванията за излагане на радиовълни, установени от Федералната комуникационна 
комисия (САЩ). Тези изисквания определят граница на SAR от 1,6 W/kg, осреднена върху един грам тъкан. Най-високата стойност на SAR, отчетена 
при сертифицирането на продукта за употреба, когато се носи правилно на главата. Отговорна страна (само за въпроси, свързани с FCC):
Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, USA. www.cardosystems.com
Когато се използва на главата, предавателят трябва да бъде инсталиран на минимално разстояние от 5 mm.
Industry Canada    CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)   Ляво: IC ID: 4668A-ER34   Дясно: IC ID: 4668A-ER35
Това устройство съдържа лицензирани предавател(и)/приемник(и), които са в съответствие с лицензираните RSS на Innovation, Science and 
Economic Development Canada. Експлоатацията е подчинена на следните две условия:
Това устройство не трябва да причинява смущения.
Това устройство трябва да приема всички смущения, включително смущения, които могат да причинят нежелана работа на устройството.

BG | Забележете
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Честотен диапазон Макс. Преведете електричеството

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Това оборудване отговаря на изискванията на ISED за излагане на радиация, определени за неконтролирана среда. Крайният потребител трябва да следва 
конкретните инструкции за работа, за да отговаря на изискванията за излагане на RF.
Този предавател не трябва да се поставя или работи заедно с друга антена или предавател.
Преносимото устройство е проектирано да отговаря на изискванията за излагане на радиовълни, установени от ISED. Тези изисквания определят граница 
на SAR от 1,6 W/kg, осреднена върху един грам тъкан.
Най-високата стойност на SAR, отчетена при сертифицирането на продукта за употреба, когато се носи правилно на главата.
Когато се използва на главата, предавателят трябва да бъде инсталиран на минимално разстояние от 5 mm.
Декларация за съответствие CE
Cardo Systems Ltd декларира, че този продукт е в съответствие със съществените изисквания и другите приложими разпоредби на Директива 2014/53/EU 
и всички други приложими изисквания на ЕС. Пълната декларация за съответствие може да се намери на: https://cardosystems.com//pages/policies.

Изявление за излагане на радиация съгласно Директива 2014/53/EU:
Това оборудване отговаря на изискванията за излагане на радиация, определени в Директива 2014/53/EU за неконтролирана среда. Крайният потребител 
трябва да следва конкретните инструкции за работа, за да отговаря на изискванията за излагане на RF. Този предавател не трябва да се поставя или 
работи заедно с друга антена или предавател. Преносимото устройство е проектирано да отговаря на изискванията за излагане на радиовълни, 
установени за европейския пазар. Тези изисквания определят граница на SAR от 2 W/kg, осреднена върху десет грама тъкан. Най-високата стойност на 
SAR, отчетена при сертифицирането на продукта за употреба, когато се носи правилно на главата, е 0,453 W/kg (10-g).
Когато се използва на главата, предавателят трябва да бъде инсталиран на минимално разстояние от 5 mm.
Декларация за съответствие Обединеното кралство
С настоящото Cardo Systems декларира, че радиотехническото оборудване от тип Lazer VeloVox е в съответствие с разпоредбите на Radio Equipment 
Regulations 6.1a, 6.1b и 6.2 RER 2017 (SI 2017/1206).
Пълният текст на декларацията за съответствие на Обединеното кралство е достъпен на следния интернет адрес: 
https://cardosystems.com/pages/legal-policies.
Температура при зареждане: Граници на температура за зареждане на батерията: 0° до 40°C (32° до 104°F).
AC/DC адаптери: Когато зареждате от контакт, уверете се, че AC/DC адаптерът отговаря на следните критерии:
Вход: 100-240 V, 50/60 Hz, минимум 0,04A. Изход: 5V DC, максимум 1A.
Зареждане
• Уверете се, че VeloVox са сухи, преди да ги свържете към кабелите за зареждане. Дръжте и кабелите за зареждане сухи.
• Използвайте само захранващи адаптери, одобрени от съответните органи и в съответствие с местните нормативни изисквания (напр. UL, CSA, VDE, CCC)
Съответствие с Bluetooth®
Продуктът е в съответствие с Bluetooth® спецификация 5.4 и е преминал успешно всички тестове за взаимосъвместимост, определени в Bluetooth® 
спецификацията.
Въпреки това, взаимосъвместимостта между устройството и други Bluetooth®-активирани продукти не е гарантирана.
Декларация за съответствие WEEE
Този символ WEEE означава, че този продукт не трябва да се изхвърля като битов отпадък, а трябва да се предаде на подходящо събирателно място 
за рециклиране.
Правилното изхвърляне и рециклиране помага за защита на природните ресурси, човешкото здраве и околната среда. За повече информация относно 
изхвърлянето и рециклирането на този продукт, свържете се с вашата община, служба за изхвърляне или магазина, където сте закупили продукта.
Забележка за защита на данните
WEEE често съдържа чувствителни лични данни. Това се отнася особено за устройства за информация и телекомуникационни технологии, като 
компютри и смартфони. Във ваш собствен интерес, имайте предвид, че всеки краен потребител е отговорен за изтриването на данните върху WEEE, 
които трябва да бъдат изхвърлени.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
Настоящата информация ви уведомява, че изисква се пълно и неразделено внимание при използване на комуникационно устройство ("Продуктът") 
по време на каране. Неспазването на изискванията за избягване на потенциално опасни ситуации може да доведе до инцидент, водещ до сериозни 
наранявания или смърт.
Cardo ви съветва да вземете всички необходими предпазни мерки и да сте внимателни към трафика, времето и всички пътни условия. Не 
извършвайте сдвояване, свързване или други сложни операции по време на каране. Всички публикации са предназначени да опишат техническите 
възможности и не трябва да се тълкуват като насърчаване на използването на продуктите на Cardo по начин, който е небезопасен или забранен със 
закон.
Бъдете изключително внимателни при използването на този продукт и спазвайте всички приложими пътни закони. Винаги карайте и използвайте 
продукта безопасно и не се разсейвайте от продукта по време на каране. Не използвайте продукта, ако това стане опасно.
В някои региони или щати използването на мобилни комуникационни системи е забранено или ограничено. Проверете всички местни, щатски и 
федерални закони и разпоредби ("Законите"), които се прилагат за вашия регион, преди да използвате продукта, и имайте предвид, че спазването на 
всички закони е отговорност на потребителя. Използвайте продукта в движение само там и по начин, по който такива устройства са разрешени от 
приложимия закон.
Никоя част от тялото не трябва да влиза в контакт с антената по време на работа на оборудването. Използвайте продукта само на безопасни места и 
избягвайте използването му на бензиностанции, депа за гориво или около експлозиви. Използвайте с слухови апарати и медицински устройства само 
след консултация с лекар или специалист. Уверете се, че продуктът е инсталиран и монтиран стабилно.
Здравни предупреждения:
Увреждане на слуха: Слушането на звук с прекалено висока сила може да изкриви звука и да увеличи риска от увреждане и загуба на слуха.
Загуба на слуха: Звуковите устройства могат да причинят загуба на слуха. Бъдете внимателни и избягвайте излагане на прекалено високи нива на 
звука, които могат да увредят или нарушат слуха или да доведат до загуба на слуха.
Перманентна загуба на слуха може да настъпи, ако продуктите се използват на висока сила за продължителни периоди.
RF сигнали: Повечето електронни устройства са защитени от RF сигнали. Въпреки това, някои електронни устройства може да не са защитени срещу RF 
сигналите, излъчвани от вашето безжично устройство.
Сърдечни стимулатори: Асоциацията на производителите в здравния сектор препоръчва поддържане на минимално разстояние от около шест инча 
(или 16 cm) между мобилен телефон или безжично устройство и сърдечен стимулатор, за да се избегне потенциална намеса в работата на 
стимулатора. Уверете се, че не пречите на функционалността на личните медицински устройства.
Слухови апарати: Някои устройства могат да пречат на определени слухови апарати. В случай на такава намеса, трябва да се консултирате с 
производителя на слуховия апарат, за да обсъдите алтернативи.
Други медицински устройства: Ако използвате други лични медицински устройства, консултирайте се с производителя на устройството и/или вашия 
лекар, за да определите дали е адекватно защитено от намеса, причинена от външна RF енергия. Вашият лекар може да ви помогне да получите тази 
информация.
Безопасност на батерията:
Не заменяйте батерията с неправилен тип, който може да заобиколи предпазната система, тъй като това може да доведе до експлозия.
Изхвърлянето на батерия в огън или гореща фурна, механично смачкване или рязане на батерия може да доведе до експлозия.
Оставянето на батерия в изключително висока температурна среда може да доведе до експлозия или изтичане на запалима течност или газ.
Батерия, подложена на изключително ниско въздушно налягане, може да доведе до експлозия или изтичане на запалима течност или газ.
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Въпреки горното, се изяснява, че (i) този продукт е проектиран да се използва в среди, където редовно ще бъде изложен на вода, като дъжд, сняг и 
други пръскащи води; и (ii) за да се гарантира безопасността и надеждността на това устройство, батериите не могат да бъдат премахвани или 
заменяни.
Кожни дразнения
• Малък брой хора ще имат необичайни реакции към специфични материали. Излагането на специфична среда или продължителен контакт с сапун, пот, 
UV защитни продукти, лосиони и други потенциално дразнещи кожните вещества може да причини алергични реакции.
• За да намалите риска от кожни дразнения, не носете продукта върху части от тялото с кожни наранявания.
• Незабавно спрете носенето на продукта и се консултирайте с вашия лекар, ако кожата ви развие зачервяване, подуване, сърбеж или друга дразнеща 
реакция.
Опасност при шофиране
• Имайте предвид, че използването на този продукт по време на шофиране или каране на колело може да наруши разпоредбите в някои страни или 
региони.
Проверете и спазвайте законите и разпоредбите за движение във вашия район и се консултирайте с местните регулаторни органи.
Електромагнитни смущения
• Не използвайте този продукт на места, където безжичните устройства са забранени (като летища и местни медицински заведения и др.), тъй като 
може да пречи на други електронни устройства или да причини други опасности.
• Някои електронни устройства може да се повредят поради радио смущения от този продукт (напр. някои автомобилни електронни устройства). Моля, 
свържете се с производителя на такива електронни устройства за повече информация.
• Радиовълните, генерирани от този продукт, могат да повлияят на нормалната работа на някои медицински устройства, като сърдечни стимулатори, 
дефибрилатори, кохлеарни импланти, слухови апарати и др. Ако използвате някое от тези медицински устройства, консултирайте се с вашия лекар и 
производителя на медицинското устройство за ограничения при използването на този продукт и поддържайте безопасно разстояние между продукта и 
медицинските устройства. Спрете да използвате продукта, ако подозирате намеса с вашите медицински устройства.
Декларация на производителя
Гаранция: Cardo предоставя 24-месечна гаранционна услуга за този продукт. За информация относно текущите гаранции, посетете нашия уебсайт: 
www.cardosystems.com или се свържете с вашия продавач. Уверете се, че спазвате всички местни закони и разпоредби, преди да използвате този 
продукт.
ОГРАНИЧЕНА ГАРАНЦИЯ
В съответствие с приложимите закони и разпоредби във вашата юрисдикция, вашият продукт се покрива от двугодишна ограничена гаранция за 
продукта от датата на първоначалната покупка. Моля, запазете и предоставете касовата бележка и данните за регистрация като доказателство за 
покупка.
В никакъв случай Cardo няма да носи отговорност за каквито и да било инцидентни, специални, косвени, наказателни, примерни или последващи щети, 
независимо дали са резултат от използването, злоупотребата или невъзможността за използване на този продукт или от дефекти в продукта, или за 
каквито и да е щети, произтичащи от използването на продукта, независимо дали са основани на нарушаване на договор, деликт (включително 
небрежност), отговорност за продукт или по друг начин, дори ако са били уведомени за възможността за такива щети. Вие признавате и се съгласявате, 
че ограниченията, изложени по-горе, са фундаментални елементи на това споразумение, с които се съгласявате и без които продуктът няма да бъде 
предоставен на вас при липса на такива ограничения. Cardo запазва изключителното право да ремонтира или заменя (с нов или ремонтиран продукт) 
устройството или софтуера или да възстанови покупната цена по свое усмотрение. ТАЗИ ОБЕЗЩЕТЕНИЕ ЩЕ БЪДЕ ВАШЕТО ЕДИНСТВЕНО И ИЗКЛЮЧИТЕЛНО 
ОБЕЗЩЕТЕНИЕ ЗА ВСЯКО НАРУШАВАНЕ НА ГАРАНЦИЯТА.
В съответствие с горното, Cardo декларира, че този продукт е гарантирано свободен от дефекти в материалите или изработката. В рамките на посочения 
период, Cardo ще, по свое усмотрение, ремонтира или замени всички компоненти, които се повредят при нормална употреба, включително щети от 
вода, причинени от нормална употреба на продукта. Такива ремонти или замени ще бъдат извършени без заплащане на клиента за части или труд, при 
условие че клиентът ще бъде отговорен за всякакви транспортни разходи и приложими такси към официални органи. Тази гаранция не покрива 
повреди, причинени от злоупотреба, неправилна употреба, инцидент, загуба или неоторизирана промяна или ремонти.
Този продукт е предназначен да се използва само като комуникационно и развлекателно устройство и не трябва да се използва на места или в 
юрисдикции, където използването му е забранено.
Гаранциите и обезщетенията, съдържащи се тук, са изключителни и заменят всички други гаранции, изрични, подразбиращи се или законови, 
включително всякаква отговорност, произтичаща от гаранция за продаваемост или годност за определена цел, законова или друга, която Cardo изрично 
отхвърля. Тази гаранция ви дава конкретни законови права, които могат да варират в зависимост от юрисдикцията. Cardo не дава други изрични или 
подразбиращи се гаранции освен тези, изрично посочени тук. Тази гаранция се предоставя от Cardo само на първоначалния купувач и не може да се 
прехвърля или пренасочва към други. Cardo не поема никакви задължения или отговорности за допълнения или модификации към тази гаранция, 
освен ако не са направени писмено и подписани от упълномощено лице на компанията.
Батериите се гарантират само ако капацитетът на батерията падне под 50% от номиналния капацитет или ако батерията развие теч. Не съхранявайте вашия 
продукт без да го зареждате от време на време за периоди, по-дълги от шест месеца, тъй като това може да причини необратимо увреждане на капацитета 
на вашата батерия. Вашата гаранция няма да покрива такива случаи. Тази гаранция също се анулира, ако: а) Всички печати на корпуса или батерията са 
нарушени или продуктът или батерията показват признаци на намеса; б) батерията се използва в оборудване, различно от това, за което е предназначена; 
в) продуктът се използва в противоречие с предназначената му цел; г) продуктът е закупен от онлайн търгове.
Cardo не носи отговорност за последствия от използването на компоненти, аксесоари или устройства, които не са на Cardo, заедно с неговите продукти.
Внимание: Не намесвайте батериите, тъй като има риск от експлозия, ако батерията бъде заменена с неправилен тип.
Не се покриват от гаранцията:
Дефекти или повреди, причинени от използване на този продукт по начин, различен от нормалния и обичайния.
Дефекти или повреди, причинени от злоупотреба, инцидент или небрежност.
Дефекти, причинени от неправилна работа, поддръжка, инсталация, настройка или модификация от всякакъв вид (включително дългосрочно съхранение 
без периодично зареждане на батерията).
Продукти, отворени, разглобени или ремонтирани от неоторизирани страни.
Дефекти или повреди, причинени от излагане на прекомерни температури или външно въздействие.
Всички пластмасови повърхности и всички други външно изложени части, които са надраскани или повредени след покупката.
Отказ от гаранция: Устройството и неговите аксесоари се предоставят "както са" и "както са налични" без гаранция от какъвто и да е вид, освен тези, 
посочени в приложения ръководство.
Покупки от онлайн търгове: Потвържденията от онлайн търгове не се приемат за проверка на гаранцията. За да получите гаранционно обслужване, е 
необходима оригинална или копие от касовата бележка от оригиналния търговец. Cardo няма да заменя липсващи компоненти от онлайн търговски 
сайтове.
ОТКАЗ И ОБЩО ОСВОБОЖДАВАНЕ ОТ ОТГОВОРНОСТ: С използването на продукта вие се отказвате от съществени законови права, включително правото да 
завеждате иск. Моля, прочетете внимателно следното, преди да използвате продукта.
С използването на продукта вие окончателно освобождавате, освобождавате от всякаква отговорност, загуба, иск и разход (включително хонорари на 
адвокати) и освобождавате Cardo от всякаква отговорност за телесни наранявания, вреда или смърт, както и загуби или щети в стоки, на всякакви превозни 
средства, включително вашите собствени, или на всякаква собственост или актив, които принадлежат на вас или на трети страни, които могат да произтекат 
от използването на продукта при всякакви обстоятелства или условия и независимо от юрисдикцията.
Вие, вашите наследници, законни представители, приемници или правоприемници, се отказвате завинаги и освобождавате Cardo от всякакви съдебни 
дела, искове, дългове, изисквания и отговорности, които могат да възникнат, пряко или косвено, от използването на продукта за какъвто и да е дистрес, 
болка, страдание, дискомфорт, загуба, нараняване, смърт, щети към или по отношение на каквото и да е лице или собственост, независимо как са 
причинени,
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Sääntely- ja oikeudellinen tiedot
Varastointi ja huolto
• Tämä tuote pitäisi säilyttää viileillä ja kuivalla paikalla. Toimintlämpötila -20 ~ 55 ℃.
• Pidä tuote kaukana lämpölähteistä, palavoista kaasuista ja muista puhdistus/syöväistä nesteistä. Vältä pitkäaikaisesti aurinkoaltistumista ja käyttö/sijoittaminen 
korkean lämpötilan
• Lopeta tämän valmisteen käyttö välittömästi, jos jokin osa on vahingoitunut tai tuottaa savun, lämpöä tai poltava haju.
• VeloVoxilla on IP54 pölykestävä ja vedenvedennäköinen toiminta, joka mahdollistaa muiden vesiurheilujen ja harjoittelun, mutta ei ole täysin vedennäköinen. Älä 
uketa korvauksia vedeen. IP54 ei ole pysyvän suojelun luokitus, ja se voi heikentää normaali kuluminen.
• Puhdas VeloVox pehmeä kuivalla kankaalla.
• Pitkään varastoinnin jälkeen, lataamaan ennen käyttöä.
Huomautus: Suunnittelu ja eritelmät voidaan muuttaa ennakkoilmoituksen mukaisesti. Viimeisin yrityksen ja tuotetietoja käynnistää www.cardosystems.com
FCCC-ID Vasemmalla yksikkö: Q95ER34 FCCC-ID Oikeas yksikkö: Q95ER35
FCC Varovaisuus
Muutokset tai muutokset, joita noudattamisesta vastuussa osapuolet ei hyväksynyt nimenomaisesti, voisivat kumota käyttäjän valtuutta käyttää Tämä laite täyttää 
FCC:n sääntöjen 15 osan mukaisia.
Toimintamenettelyä sovelletaan kahden seuraavan
(1) tämä laite ei saa aiheuttaa haitallisia häiriöitä, ja
(2) Tämän laitteen on hyväksyttävä kaikki saatetut häiriöt, mukaan lukien häiriöt, jotka saattavat aiheuttaa haluttoman toiminnan.
FCC-ilmoitus
Tämä laitteet on testattu ja todettu, että tämä on luokan B digitaalisen laitteen rajoja FCC-sääntöjen 15 osan mukaisesti. Näiden rajojen tarkoituksena on tarjota 
kohtuullisen suojelun haitallisesta häiriöstä asuntoasennuksessa. Tämä laitteet tuottaa, käyttää ja voivat säteiltää radiotaajuusenergiaa ja, jos ei asenneta ja 
käytetään ohjeiden mukaisesti, saattaa aiheuttaa haitallisia häiriöitä radioviestintään. Ei kuitenkaan ole varatuita, ettei tiettyessä laitoksessa tapahtuu häiriöitä. Jos 
tämä laitteet aiheuttaa haitallisia häiriöitä radio- tai televisioonvastaanottoon,
Jos voidaan määrittää laitteiden sammuttamalla ja päällyttämällä, käyttäjä kannustetaan yrittämään korjaamaan häiriöitä yhdellä tai useammalla seuraavista 
toimenpiteistä:-
-Suunnittelee tai siirtää vastaanottennin.
-Lisää laitteiden ja vastaanottajan erottamista.
-Laitteet yhdistetään ulkopuolelle erilaisella piiristä kuin vastaanottaja on yhdistettävä.
-Kuulkaa myyjältä tai kokenut radio/TV-tekniikkaa apua.
Tämä laitteet vastaa valvontaton ympäristöön asetetut FCC-säteilyaltistuksen rajojen mukaisia. Loppukäyttäjän on noudatettava erityisiä käyttöohjeita 
RF-altistuksen noudattamiseksi.
Lähettäjä ei saa olla yhdessä sijaitsevia tai toimia yhdessä muiden antennin tai lähettämän kanssa.
Kannettava laite on suunniteltu täyttämään liittovaltion viestintäkomission (Yhdysvaltain) vahvistamia radiaaltoja koskevia vaatimuksia. Näissä vaatimuksissa 
asetetaan SAR-raja 1,6 W/kg keskimäärin yli yhden gramman kudosta. Korkein SAR-arvo, joka ilmoitetaan tämän standardin mukaisesti tuotteessertifioinnin 
aikana, varten käytetty asianmukaisesti päällä. RESPOSIBILLE OSAPUOLE (YHTEYSTYYT AIKOISTA VAINOSTAVAT FCC:n asioista):
Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600 Plano, TX 75074, USA. www.cardosystems.com
Kun lähettäjä on asennettava pään asennettava vähintään 5 mm erottamiseen
Kanada teollisuus ICES(B)/NMB(B) vasemmalla: ICES:4668A-ER34 oikeassa: ICES:4668A-ER35
Tämä laite sisältää lisenssivapautetun lähettäjän/vastaanottaja, jotka noudattavat Innovation, Science and Economic Development Canada Contribution s 
Lisenssivapautetun RSS-vastaanottajien mukaisia. Toimintamenettelyä sovelletaan kahden seuraavan edellytyksen:
(1) Tämä laite ei saa aiheuttaa häiriöitä.
(2) Tämän laitteen on hyväksyttävä kaikki häiriöt, mukaan lukien häiriöt, jotka saattavat aiheuttaa laitteen haluttoman
Tämä laitteet vastaa säteilyaltistuksen rajoja, joita säteilyä on valvontaton ympäristöön asetetut. Loppukäyttäjän on noudatettava erityisiä käyttöohjeita 
RF-altistuksen noudattamiseksi
Lähettäjä ei saa olla yhdessä sijaitsevia tai toimia yhdessä muiden antennin tai lähettämän kanssa.
Kannettavaa laite on suunniteltu täyttämään ISED-viranomaisten vahvistamien radiaaltojen altistumisvaatimukset. Näissä vaatimuksissa asetetaan SAR-raja 1,6 
W/kg keskimäärin yli yhden gramman kudosta.
Korkein SAR-arvo, joka ilmoitetaan tämän standardin mukaisesti tuotteessertifioinnin aikana, varten käytetty asianmukaisesti
Kun lähettäjä on asennettava pään asennettava vähintään 5 mm erottamiseen
CE-vaatimustenmukaisuusvakuutus

НЕЗАВИСИМО ДАЛИ СА РЕЗУЛТАТ ОТ НЕБРЕЖНОСТ ИЛИ ПО ДРУГ НАЧИН, и които могат да възникнат в бъдеще в резултат на използването на продукта, в 
максималната степен, разрешена от закона.
Вие напълно разбирате и поемате рисковете при използването на продукта, включително риска от небрежни действия или бездействия от други. Всички 
рискове при работа с продукта се поемат изцяло от потребителя на продукта.
Вие потвърждавате, че сте физически способни да използвате продукта и че нямате медицински състояния или нужди, които могат да засегнат 
способността ви да го правите по безопасен начин. Освен това потвърждавате, че няма да консумирате алкохол, който може да засегне вашата 
бдителност, или вещества, които променят съзнанието, и няма да носите, използвате или консумирате тези вещества преди или по време на 
използването на продукта.
Вие напълно признавате нашите предупреждения и разбирате, че:
а) съществуват рискове при използването на продукта в трафика, включително, но не само, наранявания или заболявания, напрежения, фрактури, 
частични и/или пълни парализи, смърт или други заболявания, които могат да причинят сериозна инвалидност;
б) тези рискове могат да бъдат причинени от небрежността на производителите или техните агенти или всяка трета страна, участваща в продукта;
в) тези рискове и опасности могат да възникнат от предвидими или непредвидими причини.
Вие поемате всички рискове и опасности и цялата отговорност за всякакви загуби и/или щети, независимо дали са причинени изцяло или частично от 
небрежността или друго поведение на други, включително Cardo.
С използването на продукта вие потвърждавате, че сте прочели това освобождаване от отговорност и напълно разбирате и приемате неговите условия.
WEEE (Отпадъци от електрическо и електронно оборудване): Символът с кръстосана кошница за отпадъци върху продукта, документацията или 
опаковката ви напомня, че всички електрически и електронни продукти, батерии и акумулатори трябва да бъдат отделени за събиране в края на 
живота си. Това изискване се прилага за Европейския съюз и други места, където има системи за отделно събиране. За да предотвратите потенциална 
вреда за околната среда или човешкото здраве от неконтролирано изхвърляне на отпадъци, моля, не изхвърляйте тези продукти като несортирани 
битови отпадъци, а ги предайте на официален пункт за рециклиране.
Ограничена 2-годишна гаранция
Този продукт е обхванат от ограничена гаранция за период от две години от датата на покупката. За да получите гаранционна услуга, трябва да 
представите доказателство за покупка. За повече информация, моля, свържете се с продавача, където продуктът е закупен. Моля, проверете 
процедурата за обработка на гаранцията и подробности от следната уеб страница: lazerSport.com/global/VeloVox-warranty-guide.
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Taajuusalue Max. Lähetysvirta

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Cardo Systems Ltd ilmoittaa tässä tuote täyttää direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien säännösten sekä kaikkien muiden 
sovellettavien EU:n direktiivin vaatimusten mukaisia. Täydellinen vaatimustenmukaisuusilmoitus on löydettävä osoitteessa 
https://cardosystems.com/pages/policy.

Direktiivi 2014/53/EU säteilyaltistumisilmoitus:
Tämä laitteet vastataan direktiivin 2014/53/EU säteilyaltistumisrajojen mukaisia säteilyaltistumisrajoja, joita Loppukäyttäjän on noudatettava erityisiä 
käyttöohjeita RF-altistuksen noudattamiseksi. Lähettäjä ei saa olla yhdessä sijaitsevia tai toimia yhdessä muiden antennin tai lähettämän kanssa. Kannettavaa laite 
on suunniteltu täyttämään Euroopan unionin markkinoiden vahvistamien radiaaltojen altistumisvaatimukset. Näissä vaatimuksissa asetetaan SAR-raja 2 W/kg 
keskimäärin yli kymmenen gramman kudosta. Korkein SAR-arvo 0,453 W/kg 10-g tämän standardin mukaisesti ilmoitettu tuotekertifioinnin aikana käyttöä, jos 
pään käytetty asianmukaisesti.
Kun lähettäjä on asennettava pään asennettava vähintään 5 mm erottamiseen
Yhdistyneen kuningaskunnan
Cardo Systems ilmoittaa, että radio-laitteiden tyypin Lazer VeloVox noudattaa radio-laitteiden säännösten 6.1a, 6.1b ja 6.2 RER 2017 (SI 2017/1206) mukaisia.
Yhdistyneen kuningaskunnan vaatimustenmukaisuusilmoituksen kokonaisteksti on saatavilla seuraavalla Internet-osoitteella: 
https://cardosystems.com/pages/legal-policy.
Laatustilämpötilaa: Akku Laatustilämpötilaa: 0°-40°C (32°-104°F)
Vakuus/DC adapterit: Lattaessaan seinäulosäännöstä varmista, että asentuneuvon AC/DC adapteri täyttää seuraavat kriteerit:
Sisäännöt: 100-240 V, 50/60 Hz, 0,04 A vähimmäislähtö: 5V DC, 1A enimmäislähtö.
Laitus
• Varmistaa, että VeloVox ovat kuivat ennen kuin ne liittyvät latuskaapeliin. Laatukaa kaapelit kuivaa myös.
• Käyttää ainoastaan asianomaisten viranomaisten hyväksymät ja paikallisten sääntelyvaatimusten mukaisesti (esim. UL, CSA, VDE, CCC).
Bluetooth® vaatimustenmukaisuus
Tuote vastaa Bluetooth®-eritelmää 5.4 ja käyttää ja on hyväksynyt kaikki Bluetooth®-eritelmässä määriteltyjä yhteentoimivuuden testit.
Laitteen ja muiden Bluetooth®-käyttövalmiiden tuotteiden yhteentoimivuuden välillä ei kuitenkaan taattu.
WEEE-sähkön vaatimustenmukaisuusvakuutus
Tämä WEE- logo tarkoittaa, että tuotetta ei saa hävittää kotitalousjätteena ja sitä olisi toimitettava asianmukaiseen keräilykseen kierrätykseen.
Aikea hävittäminen ja kierrätys auttaa luonnonvaroja, ihmisten terveyttä ja ympäristöä suojelua. Lisätietoja tämän tuotteen hävittämisestä ja kierrätystä,
Ota yhteyttä paikalliskunnalle, hävittämispalveluesi tai kaupasta, jossa ostit tämän tuotteen.
Tietosuojailmoitus
EEE:n sisältävät usein herkkiä henkilötietoja. Tämä koskee erityisesti tietojen ja televiestinteknologian laitteisiin, kuten tietokoneita ja älypuhelimet. Oman etujesi 
mukaasi huomaa, että jokainen loppukäyttäjä on vastuussa poistettavista WEE:stä koskevien tietojen poistamisesta.
Varoitus:
Ilmoitetaan tässä sinulle, että täydellinen ja jaamattoman huomiota tarvitaan käyttäessä viestintälaitteeseen (”tuotteesa”). Vaikuttamattoman välttämisen jälkeen 
mahdollisesti vaarallisten tilanteiden välttäminen voi johtaa vakavan vamman tai
Cardo kehottaa sinua ottamaan kaikki tarvittavat varotoimet ja pysymään varovaisuutta liikenteen, sään ja kaikkien tielolojen suhteen. Älä suoriteta parisointia, 
yhdistäminen tai monimutkaista toimintaa ratsastusaikana. Kaikki julkaisut tarkoitetaan tekniset valmiukset, eikä niitä tulisi tulkita edistämään Cardo Contactin 
tuotteiden toimintaa missään tavalla, joka on vaarallinen tai kielletty lainsäädännöllisesti.
Käyttäessä tämän tuotteen kaikkia varovaisia ja noudattaa kaikkia sovellettavia liikennelainsäädäntöjä. Aina ratsastaa ja käytä tuotetta turvallisesti ja älä häiritä 
tuotteesta ratsastusaikana. Älä käytä tuotetta, jos niin tulee vaarallisesti.
Joissakin alueilla tai valtioilla matkapiiryhmän viestintäjärjestelmien käyttö on kielletty tai rajoitettu. Tarkista kaikki paikalliset, osavaltiot ja liittovaltion lakit ja 
säännöt ("lakit"), jotka sovelletaan alueellesi ennen tuotteen käyttöä ja huomioon, että kaikkien lakien noudattaminen on käyttäjän vastuussa. Käytä liikkeessä 
tuotetta vain silloin ja tavalla, jolla tällaiset laitteet ovat sovellettavassa lainsäädännössä sallittuja.
Laitteiden käytön aikana ei saa koskettaa antenniaan mitään ruumiosaa. Käytä tuotetta vain silloin, kun turvallisuus ja vältetään käyttöä bensinuasemilla, 
polttoaineilla tai räjähteiden ympärillä. Käytä kuuloapparaatteiden ja lääketieteelliseen laitteiden kanssa vasta lääkärin tai Varmista, että tuote asennat ja asennat 
vakaana tavalla.
Terveysvaroitukset:
Kuulonvahingo: Äänen kuunteleminen liiallisissa määräissä voi vääristää ääntä ja lisätä kuulonvahingoituksen ja menetyksen riskiä.
Kuulonmenetys: Äänitteet voivat aiheuttaa kuulonmenetyksen. Käytä hoitoa ja välttää altistuminen liiallisille tilavuustasoille, jotka saattavat vahingoittaa tai 
heikentää kuulon häviämiseen
Pysyvä kuulon häviö voi esiintyä, jos valmisteita käytetään pitkään aikana suurella tilavuussa.
RF-signaalit: Useimmat elektroniset laitteet suojataan RF-signaalilta. Tiettyjä sähkölaitteita ei kuitenkaan saa suojata langattomasta laitteistasi peräisin olevien 
RF-signaalien vastaan.
Muutteiden valmistajien yhdistys suosittelee, että matkapuhelin tai langattoman laitteen ja luonteiden välillä säilyttää vähimmäiserotuksen noin kuusi senttiä (tai 
16 cm), jotta vältetään mahdolliset häiriöt luonteiden välttämiseksi. Varmista, ettei häiritä henkilökohtaisten lääketieteelliseen laitteisiin toimintoihin
Kuulonapaitteet: Jotkut laitteet voivat häirittää tiettyihin kuulonapaitteihin. Jos tällainen häiriö on, sinun pitäisi kuulemaan kuulemistapaiteen valmistajaa 
keskustella vaihtoehtoja.
Muut lääketieteelliset laitteet: Jos käytät muuta henkilökohtaista lääketieteelliset laitteet, konsulttele laitteesi valmistajaa ja/tai lääkärisi, onko se riittävästi 
suojattu ulkopuolisen RF-energian aiheuttamasta Lääkärisi voi auttaa sinua näiden tietojen saamisessa.
Akkuurvallisuus:
1. Älä korvata akkusta virheellisellä tyypillä, joka voi voittaa suojaa, koska se voi johtaa räjähdykseen.
2. Akun hävittäminen tuleen tai kuumaan uuniin tai akun mekaanisesti murskaaminen tai leikkaaminen voi johtaa räjähdykseen.
3. Akun jättäminen erittäin korkeassa lämpötilassa ympäristössä voi johtaa räjähdykseen tai palaavan nesteen tai kaasun vuoteen.
4. Akku, jossa ilmapaineen kohdistuu erittäin alhaiseen ilmapaineen, voi johtaa räjähdykseen tai palaavan nesteen tai kaasun vuoteen.
Edellä mainitusta huolimatta selvennetään, että i) tämä tuote on suunniteltu käyttöön ympäristössä, joissa se altistuu säännöllisesti vedelle, kuten sadeen, lumen 
ja muun ruiskuvevesi; Ja ii) tämän laitteen turvallisuuden ja luotettavuuden varmistamiseksi akistoja ei voida poistaa eikä vaihtaa.
Ihoärsytys
• Pieni määrä ihmisiä on epätavallisia reaktioita tiettyihin materiaaleihin. Altistuminen tiettyyn ympäristöön tai pitkäaikainen kosketus saippuun, hikoihin, 
UV-suojeluaineisiin, loisioihin ja muihin mahdollisesti ärsyttäviin aineisiin iholle voi aiheuttaa allergisia
• Ihoärsytysriskin vähentämiseksi, älä käytä tuotetta ihon vammaisuudessa.
• Lopeta välittömästi valmisteen käyttö ja konsultoa lääkä risi, jos ihosi ilmenee punoitus, turvotus, kutina tai muu ärsyttävää reaktiota.
Vaarallinen ajaminen
• Huomaa, että tämän tuotteen käyttö ajoamisen tai pyöräilyyn saattaa rikkoa joissakin maissa tai alueilla
Tarkista ja noudattaa alueellesi liikennelakeja ja säännöksiä ja neuvottelee paikallisten sääntelyjä.
Sähkömagneettiset häiriöt
• Älä käytä tätä tuotetta paikkoilla, joissa langattomat laitteet ovat kiellettyjä (esimerkiksi lentoasemilla ja paikallisilla lääketieteellisilla laitteilla jne.), koska se voi 
häirittää muihin sähköisiin
• Jotkut sähköiset laitteet saattavat häiriöitä tämän tuotteen radiohäiriöiden vuoksi (esim. joitakin autotoiluonteiset Lisätietoja ottaa yhteyttä tällaisten sähköisten 
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laitteiden valmistajaan.
• Tämän tuotteen aiheuttamat radiaalot voivat vaikuttaa joidenkin lääketieteellisen laitteiden säännölliseen toimintaan, kuten luonnonvarojen, defibrillaattorien, 
kokleaarimplantaattorien, kuulonapaitteiden jne. Jos käytät jokin näistä lääketieteellisista laitteista, konsulttele lääkärisi ja lääketieteelliseen laitteeseen valmistajaa 
tämän valmisteen käyttörajoituksista ja pidä tämän valmisteen turvallisella Lopeta tämän valmisteen käyttö, jos epäillet häirittää lääketieteelliseen laitteisiin.
Valmistajan ilmoitus
Takuu: CardoTarjoaa 24 kuukauden takuuspalvelu tälle tuotteelle. Tietoja nykyistä takuista, käy sivuillamme www.cardosystems.com tai yhteyttä myyjälle. Varmistaa 
kaikkien paikallisten lainsäädännösten noudattaminen ennen tämän tuotteen käyttöä
Rajoitunut takuu
Jollei toimivaltaasi sovellettavia lainsäädännöksiä, tuotteesi kuuluu kaksi vuoden rajoitettu tuotetakuu alkuperäisen oston päivästä alkaen. Säilytä ja toimittaa 
vähittäismyynti-kuitti ja rekisteröitymistietojasi ostosodistukseen.
Cardo ei missään tapauksessa vastaa mitään sattumattomasta, erityisistä, välillisista, rangaistuksista, esimerkkinä tai seuraavasta vahingoista, olipa kyseistä käyttöä, 
väärinkäyttöä tai kykyä kyseisen tuotteen puutteista tai tuotteen käyttöä aiheutuvasta vahingoista, olipa sopimuksen rikkomuksesta, rikkomuksesta (mukaan lukien 
laiminlyönteisesti), tuotevastuudesta tai muulla tavalla vaikka on tiedotettava tällaisen vahingoista. Sinä
Tunnustaa ja samaa mieltä siitä, että edellä esitetyt rajoitukset ovat tämän sopimuksen perusosat, joihin olet hyväksynyt ja joita ilman tuotetta ei toimittaisi sinulle 
ilman tällaisia rajoituksia. Cardo säilyttää yksinoikeus korjaamaan tai korvaamaan laitteen tai ohjelmiston (uudella tai uudella tai uudella uudella korvaamalla 
tuotteella) tai maksaa ostohinnan palauttamaan oman harkintansa mukaan. Tällainen korjaus on ainoa ja yksinomainen korjaus kaikkien takuun rikkomuksiin.
Jollei edellä mainitut soveltamisalaan, Cardo tarkoittaa, että tämän tuotteen perusteltua ei ole materiaalista tai tehokkauksista. Cardo korjaaa tai korvaa ainoa 
vaihtoehtoon tavanomaisessa käytössä epäonnistuneet komponentteet, mukaan lukien tuotteen tavanomaisesta käytöstä aiheutuvat vesivurit. Tällaiset korjaukset tai 
korjaukset tehdään asiakkaalle maksut osista tai työvoimasta edellyttäen, että asiakas vastaa siirtymiskustannuksista ja sovellettavista maksuista virallisille 
viranomaisille. Tämä takuu ei kateta väärinkäytön, väärinkäytön, onnettomuuden, menetyksen tai lupaattoman muuttamisen tai korjauksen johtuvan 
epäonnistumista.
Tätä tuotetta on tarkoitettu käyttöön ainoastaan viestintä- ja viihdetylaitteena eikä sitä saa käyttää missään paikassa tai toimivaltaisessa, jossa sen käyttö on kielletty.
Tässä sisältyvät takuut ja korjaukset ovat yksinomaiset ja kaikkien muiden selkeästen, täytettyjen tai lakisääteisten takuiden sijaan, mukaan lukien kaikki vastuu, joka 
johtuu MARTITILLISUUVISTUVISTÄ tai TERÄYTYVÄN Tämä takuu antaa sinulle erityisoikeudet, jotka voivat vaihtaa toimivaltaisesta. Cardo ei ole muita takuuksia ilmeistä 
tai merkittäviä takuuksia kuin tässä erityisesti mainittuja. Cardo laajentaa tätä takuuta ainoastaan alkuperäiselle ostajalle eikä siirrettävä muille. Cardo ei ole 
velvoitteita tai vastuuta tämän takuun lisäyksistä tai muutoksista, ellei yhtiön virkamies ole kirjallisesti tekemässä ja allekirjoittanut.
Paristot ovat perusteltua vain jos akun kapasiteetti laskee alle 50 prosenttia nimikapasiteetista tai jos akun vuotaa. Älä säilytä tuotteesi latattamatta sitä ajoittain yli 
kuuden kuukauden ajan, koska tämä voi aiheuttaa peruuttamattomia vahingoituksia akun kapasiteetille. Takuusi ei kateta tällaisia tapahtumia. Tämä takuu tulee myös 
epäonnistunut, jos: a) jokin tapauksen tai akun sinetykset on rikki tai tuotteessa tai akkusta on merkkejä, b) akku käytetään muissa laitteissa kuin ne laitteisiin, joihin se 
oli tarkoitettu. c) tuotetta käytetään tarkoituksenmukaisesti rikkomaan. d) Tuote ostettiin online-huutokauppoista
Cardo ei ole vastuuta, johtuu muiden kuin Cardo-komponentin, tarvikkeiden tai laitteiden käytöstä yhdessä sen tuotteiden kanssa.
Varoitus: Älä sekoittaa akistoja, koska on räjähdyksen riski, jos akku korvataan virheellisellä tyypillä.
Takuus ei kateta:
1. tämän tuotteen käytöstä aiheutuvat puutteet tai vahingot muulla kuin sen tavallisella ja tavallisella tavalla.
2. väärinkäytön, onnettomuuden tai laiminlyönteisen johdosta aiheutuvat
3. Vaikutukset, jotka aiheuttavat epäoikeutetun toiminnan, huolto, asennus, säätäminen tai muuttaminen (mukaan lukien pitkäaikainen varastointi ilman akun 
säännöllisesti
4. Tuotteet, joita ei ole lupaa olevat osapuolet avat, puristettu tai korjaamat.
5. Vaikutukset tai vahingot, johtuvat altistuminen liialliselle lämpötilalle tai
6. Kaikki muovinpinnot ja kaikki muut ulkopuolisesti altistuneet osat, jotka ovat naarmuut tai vahingoituneet
Vastuuvapauslauseke: Laitetta ja sen tarvikkeet ovat "kuten on" ja "kuten saatavilla" ilman takuuta kuin mitään kuin sijaitsevassa käsikirjassa oletettuja.
Vapautus ja yleinen vapautus: Käyttämällä tuotetta luopumaan merkittäviä oikeuksia, mukaan lukien oikeus hakea. Lue huolellisesti seuraavat ennen valmisteen 
käyttöä.
Käyttämällä tuotetta, olet peruuttamattomasti vapautettavasti, korvaavasta vastuusta, tappioista, vaatimuksista ja kustannuksista
(mukaan lukien asianajajien maksut) ja Cardo hoitaa vaarallisia kaikkien ruumiivammojen, vahingojen tai kuolemanen sekä tavaroiden tappioiden tai vahingoiden, 
kaikkien ajoneuvojen mukaan lukien omien omien omaisuuden tai omaisuuden omaisuuden tai omaisuuden, joista jokin johtaa tuotteen käytöstä missä tahansa 
olosuhteissa tai olosuhteissa ja toimivaltaan riippumatta.
1. te, perimäistänne, lailliset edustajat, seuraajat tai määräät, vapautat, korvaatat ja pidätät vaarattoman Cardosta kaikista oikeudesta, vaatimuksista, velkaa, 
vaatimuksista, toiminnoista ja vastuuta, jotka voivat suoraan tai välillisesti aiheuttaa tuotteen käytöstä kaikesta ongelmasta, kipua, kärsimyksen, epämukaisuudesta, 
menetyksestä, vahingoituksesta, kuolemasta, vahingoituksesta, vahingoituksesta, vahingoituksesta, vahingoituksesta tai vahingoituksesta,
Johtuva huomioon tai muuta, ja joka voi jälkeen kerätä sinulle jossakin tulevaisuudessa tämän käytön seurauksena, lailla sallittuun täysin määrin.
2. Ymmärrätte täysin ja otat tuotteen käytössä riskejä, mukaan lukien muiden laiminlyösten tai puuttumien riski. Kaikki tuotteen käyttöriskejä olettaa ainoastaan 
tuotteen käyttäjä.
3. Vahvistat, että olet fyysisesti kykenevät käyttämään tuotetta ja että sinulla ei ole sairaalaisia ehtoja tai tarpeita, jotka voivat rikkoa kykysi tehdä niin turvallisesti. 
Vahvistat lisäksi, ettei käytä alkoholia, joka voi vaikuttaa varoitusuutesi tai mielenmuuttavaa aineita, eikä kantaa, käytä tai käytä näitä aineita ennen valmisteen käytön 
aikana tai aikana.
4. Tunnustatte varoituksemme täysin ja ymmärrätte, että:
A) tuotteen käytössä on riskejä liikenteen aikana, mukaan lukien mutta ei rajoitettuna vammasta tai sairaudesta, kannat, murtumat, osittainen ja/tai täydellinen 
halvallumus, kuolema tai muut sairaukset, jotka voivat aiheuttaa vakavaa vammasta;
b) nämä riskejä voivat aiheuttaa valmistajien tai sen toimijoiden tai tuotteeseen liittyvien kolmannen osapuolen laiminlyönteisyyden vuoksi;
c) Nämä riskejä ja vaaroja voivat aiheuttaa ennakoimattomista tai ennakoimattomista syistä
Olet tällä hetkellä kaikki riskit ja vaarat sekä kaikki vastuut kaikista tappioista ja/tai vahingoista, jotka aiheuttavat kokonaisuudessaan tai osittain muiden, mukaan 
lukien Cardon laiminlyönteisestä tai muuta käytännöstä.
5. Käyttämällä tuotetta vahvistat, että olet lukenut tämän vastuun vapauttamisen ja ymmärtät ja hyväksyt täysin
Sen ehdot ja ehdot.
WEEE (Sähkö- ja sähkölaitteiden jätteet): Tuotteessa, kirjallisuudessa tai pakkauksessa siirtynyt pyörä-symboli muistuttaa sinua, että kaikki sähkö- ja elektroniikkaat, 
paristot ja akut on otettava erillään keräämistä työelämän lopussa. Tämä vaatimus sovelletaan Euroopan unioniin ja muihin paikkoihin, joissa on erilliset 
keräjärjestelmät saatavilla. Jotta estää mahdolliset ympäristö- tai ihmisterveyteen valvontamattoman jätteen hävittämisestä, älä hävitä näitä tuotteita 
lajittelemattomana kunnaljätteena vaan antaa sitä viralliselle keräyspisteeseen kierrätykseen.
Rajoitettu 2 vuoden takuu
Tätä tuotetta kattaa rajoitettu takuu kahden vuoden ajan ostopäivästä. Takuupalvelun hankkimiseksi sinun on esitettävä ostotodistus. Lisätietoja saat myyjälle, josta 
tuote on ostettu. Tarkista takuun käsittelymenettely ja yksityiskohdat seuraavalta verkkosivulta: lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

ZReglamentavimo ir teisinė informacija
Laikymas ir priežiūra
• Šį produktą turi būti laikomas šaltoje ir sausoje vietoje. Veikimo temperatūra tarp -20 ~ 55 ℃.
• Laikyti produktą nuo šilumos šaltinių, degiamųjų dujų ir kitų valymo/korozinių skysčių. Išvengti ilgalaikį saulės ekspoziciją ir naudojant ir įgyvendinti bet kuriame 
aukštos temperatūros vietose.

LT    Pranešimas
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Dažnių juosta Didžiausia. Perdavimo srautas

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

• Nustačinkite šio preparato vartoti nedelsdamos, jei bet kurios dalys yra pažeistas arba sukelia dūmą, šilumą ar deginimo
• VeloVox turi IP54 duškiai ir vandens funkciją, kuri leidžia atlikti ne vandens sporto ir pratimų, bet ne visiškai vandens vandens. Negalima užpilti į vandens. IP54 nėra 
nuolatinės apsaugos reikalavimus ir gali būti sumažintas dėl įprastinio trūkimo ir nuolatinio.
• Švarus VeloVox minkštu sausu audiniu.
• Ilgalaikius laikyti prieš vartojimą užpakirti.
Pastaba: Dizainas ir specifikacijos galima pakeisti su išankstinio pranešimo. Naujausią informaciją į bendrovę ir produktus, apsilankykite www.cardosystems.com
FCCC ID Kairinis vienetas: Q95ER34 FCCC ID Dešininis vienetas: Q95ER35
FCC atsargumo priemonės
Bet kokie pakeitimai ar pakeitimai, kuriuos už atitiktį atsakinga šalis aiškiai nepatvirtino, galėtų panaikinti naudotojo Šis įtaisas atitinka FCC taisyklių 15 dalį.
Veikslai taikomos šios dvi sąlygos:
(1) šis įtaisas negali sukelti kenksmingų trukdymo, ir
(2) Šis įtaisas turi priimti bet kokias gautas trukdymas, įskaitant trukdymas, kuris gali sukelti nenorimą
FCC pareiškimas
Ši įrangai buvo bandytas ir nustatyta, kad atitinka B klasės skaitmeninio įtaiso ribas pagal FCC taisyklių 15 dalį. Šios ribos skirtos užtikrinti pagrįstą apsaugą nuo žalingų 
trukdymo gyvenamosiose įrenginiuose. Ši įrangai sukelia, naudoja ir gali spinduliuoti radijo dažnių energiją ir, jeigu nėra įdiegta ir naudojama pagal instrukcijų, gali 
sukelti kenksmingą trukdymą radijo Tačiau nėra garantijos, kad tam tikroje įrenginiame trukdymo nebus. Jeigu šia įrangai sukelia kenksmingą trukdymą radijo ar 
televizijos priėmimo;
Kuris galima nustatyti išjungiant įrangą ir įjungiant, naudotojas raginamas bandyti ištaisyti trukdį vieną ar kelią iš šių priemonių:
-perorientuoti arba perkelti priimančios antenos.
-padidinti įrangos ir imtuvo atskirumą.
-prijungti įrangą į išleidimą, skirtingą nuo tai, prie kurios prijungtas imtuvas.
-Pasikonsultuote su prekybininko arba patirtingu radijo/televizijos techniku prašyti pagalbos.
Ši įrangai atitinka FCC spinduliuotės poveikio ribas, nustatytas nekontroliuojamai aplinkai. Galutinis naudotojas turi laikytis specialių naudojimo instrukcijų, kad būtų 
patenkinta RF ekspozicijos atitikties.
Šis siųstas negali būti kartu įrengtas arba veikti kartu su bet kuria kitomis antenomis ar siųstais.
Nešiamas įtaisas yra suprojektuotas taip, kad būtų atitikti Federalinės ryšių komisijos (JAV) nustatytus radijo bangų poveikio reikalavimus. Šiuose reikalavimuose 
nustatytas SAR ribas – 1,6 W/kg, už vieną gramą audinio. Didžiausia SAR vertė, kuri pranešta pagal šį standartą produkto sertifikavimo metu, skirta naudoti tinkamai 
galvos. Atsižvelgiama šalis (tik FCC klausimus ryšius):
Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600 Plano, TX 75074, JAV. www.cardosystems.com
Kai galvos padėtyje, siųsti turi būti įrengtas mažiausiai 5 mm atskyrimo
Kanada pramonė, kurios yra ICES(B)/NMB(B) kairė: IC ID: 4668A-ER34 Dešinė: IC ID: 4668A-ER35
Šiame prietaiso yra išsiuntimo (-ai), kurie atitinka Inovacijos, mokslo ir ekonominės plėtros Kanada Confirmatic s RSS (-ai), kurie atitinka licenciją (-ai). Veikslai taikomos 
šios dvi sąlygos:
(1) Šis įtaisas gali sukelti trukdžių.
(2) Šis įtaisas turi priimti bet kokius trukdymus, įskaitant trukdymas, kurie gali sukelti nepageidaujamą įtaiso veikimą
Ši įrangai atitinka ISED spinduliuotės poveikio ribas, nustatytas nekontroliuojamai aplinkai. Galutinis naudotojas turi laikytis specialių naudojimo instrukcijų, kad būtų 
patenkinta RF ekspozicijos atitikties.
Šis siųstas negali būti kartu įrengtas arba veikti kartu su bet kuria kitomis antenomis ar siųstais.
Nešiojamas įtaisas yra suprojektuotas taip, kad atitiktų ISE nustatytų radijo bangų poveikio reikalavimus. Šiuose reikalavimuose nustatytas SAR ribas – 1,6 W/kg, už 
vieną gramą audinio.
Didžiausia SAR vertė, kurią pateikia pagal šį standartą produkto sertifikavimo metu, skirta naudoti tinkamai galvos.
Kai galvos padėtyje, siųsti turi būti įrengtas mažiausiai 5 mm atskyrimo
CE atitikties deklaracija
„Cardo Systems Ltd. "deklaruoja, kad šis produktas atitinka esminius Direktyvos 2014/53/ES reikalavimus ir kitus atitinkamus nuostatas bei visus kitus taikomus ES 
direktyvos reikalavimus. Visą atitikties deklaraciją galima rasti adresu https://cardosystems.com/pages/policy.

Direktyvos 2014/53/ES spinduliuotosios poveikio teikimas:
Ši įrangai atitinka Direktyvos 2014/53/ES radiacijos poveikio ribas, nustatytas nekontroliuojamai aplinkai. Galutinis naudotojas turi laikytis specialių naudojimo 
instrukcijų, kad būtų patenkinta RF ekspozicijos atitikties. Šis siųstas negali būti kartu įrengtas arba veikti kartu su bet kuria kitomis antenomis ar siųstais. Nešiamas 
įtaisas yra suprojektuotas taip, kad atitinka Europos Sąjungos rinkos nustatytus radijo bangų poveikio reikalavimus. Šiuose reikalavimuose nustatytos SAR ribos, kuris 
yra 2 W/kg, viršija 10 gramų audinio. Didžiausia SAR vertė 0,453 W/kg 10-g, kurią pateikia pagal šį standartą produkto sertifikavimo metu, skirta naudoti tinkamai 
galvos.
Kai galvos padėtyje, siųsti turi būti įrengtas mažiausiai 5 mm atskyrimo
JK atitikties deklaracija
Šiuo metu „Cardo Systems“ deklaruoja, kad radijo įrangos tipo „Lazer VeloVox“ atitinka radijo įrangos 6.1a, 6.1b ir 6.2 RER 2017 taisykles (SI 2017/1206).
Visas JK atitikties deklaracijos tekstas pateikiamas šiame interneto adrese: https://cardosystems.com/pages/legal-policy.
Įkrovimo temperatūra: baterijos įkrovimo temperatūros ribos: 0°–40°C (32°–104°F)
Krydžiamosios ir nuosavybės adapteriai: įkrovus iš sienos išėkimo, įtikrinkite, kad įskydžiamosios įskyptos įskyptos atitinka šiuos
Įvežimas: 100–240 V, 50/60 Hz, 0,04 A Mažiausias išėjimas: 5V DC, 1A didžiausias.
Mokėjimas
• Prieš prijungiant juos prie įkrovimo kabelių, užtikrinkite, kad VeloVox ai būtų sausomi. Toliau užkrovimo kabeliai taip pat sausyti.
• naudojama tik atitinkamų institucijų patvirtintų galios adapterius ir laikantis vietos reguliavimo reikalavimų (pvz., UL, CSA, VDE, CCC).
Bluetooth® atitiktis
Produktas atitinka Bluetooth® specifikaciją 5.4 ir sėkmingai atliko visus „Bluetooth® specifikacijoje nurodytus sąveikos bandymus.
Tačiau įtaiso ir kitų Bluetooth® įgaliojimų produktų sąveikumas nėra garantuotas.
EEEE atitikties deklaracija
Šis EEEE logotipas reiškia, kad šio produkto negalima išmesti kaip buitinės atliekos ir turėtų būti pristatytas į tinkamą surinkimo įrenginę perdirbti.
inkamas šalinimas ir perdirbimas padeda apsaugoti gamtos išteklius, žmonių sveikatą ir aplinką Daugiau informacijos apie šio produkto tvarkymą ir perdirbimą
Susisiekite su savivaldybė, atliekimo tarnybos arba parduotuvėje, kurioje pirkėte šią
Pranešimas duomenų apsaugos
EEEE dažnai yra jautri asmens duomenys. Tai visų pirma taikoma informacijos ir telekomunikacijų technologijų įtaisams, pavyzdžiui, kompiuteriams ir telefoniniams 
telefonams. Jūsų interesams atkreipkite dėmesį į tai, kad kiekvienas galutinis naudotojas yra atsakingas už duomenų apie EEEE, kurie turi būti iššalinami.
Įspėjimas:
TJūs pranešama, kad naudojant ryšio prietaisą (produktas (produktas)) važiavimo metu reikia visiškai ir nedalijyta dėmesys. Nepavėjus išvengti potencialiai pavojingų 
situacijų, gali sukelti avariją, dėl kurių sukelti sunkius sužalojimus ar mirties.
Cardo pataria imtis visų būtinų atsargumo priemonių ir laikyti eismo, oro ir visų kelių sąlygų. Nevaikyti susijungimo, susijungimo ar sudėtingų operacijų važiavimo 
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metu. Visos leidinys skirtos spręsti techninius gebėjimus ir neturėtų būti aiškinami kaip skatinant Cardo Actors produktų veikimą bet kokiu būdu, kuris yra saugius 
arba draudžiama įstatymu.
Naudojant šį produktą, laikytis visų tinkamų eismo įstatymų. Visada vaikėti ir naudoti produktą saugiu ir neiškėkite produkto metu vaikėjant. Nenaudoti produkto, 
jeigu tai tampa nesaugus.
Kai kuriuose regionuose ar valstybėse draudžiama arba ribojamas mobiliojo ryšio sistemos naudojimas. Prieš naudojant produktą patikrinkite visus vietos, valstybės 
ir federalinius įstatymus ir reglamentus ("įstatymai"), kurie taikomi jūsų regionui ir laikyti visų įstatymų yra naudotojas įstatymas. Naudokite judėjimo produktą tik 
tuo atveju, kai tokie įtaisai leidžiami taikomos teisės aktus.
Jokia kūno dalis neturėtų susisiekti su antena veikiant įrangą. Naudoti produktą tik tuo atveju, kai saugus ir vengti naudojimą deginimo stacijose, degalų 
sandėliuose ar aplink sprogmenų. Vartoti kartu su klausos priemonėmis ir medicininiais prietaisais tik pasikonsultavus su gydytoju ar specialistu. Įsitikinkite, kad 
gaminį įdiegti ir montuojasi stabiliu būdu.
Įspėjimai sveikatai:
Klausos pažeidimas: klausymas garso pernelyg tūris gali iškreipti garso ir padidinti klausos pažeidimo ir praradimo riziką.
Klausymo praradimas: Garso įtaisai gali sukelti klausymo praradinimą. Naudoti priežiūros ir išvengti pernelyg tūris lygių, kuris gali pažeisti ar pakenkti klausą arba 
sukelti klausą
Nuolatinis klausos praradimas gali pasireikšti, jeigu vaistai vartojami ilgai laikotarpiu
RF signalai: Dauguma elektroninių įrangos yra apsaugota nuo RF signalų. Tačiau tam tikros elektroninės įrangos negali būti apsaugoti nuo RF signalų, išsiunčių iš 
Jūsų belaidžio įrangos.
Šarraujyje įrenginiai: Sveikatos pramonės gamintojų asociacija rekomenduoja išlaikyti mažiausiai šešių colių (arba 16 cm) atskirti tarp mobiliojo telefono ar 
belaidžio įrenginio ir šarraujyje įrenginio, kad būtų išvengta galimų trukdymo į Aptikrinkite, kad netrukdytų asmeninių medicinos prietaisų funkcijoms.
Klausymo priemonės: kai kurie prietaisai gali trukdyti tam tikrus klausymo Tokio trukdymo atveju turėtumėte pasikonsultavti su klausos priemonių gamintojo, kad 
aptartų alternatyvas.
Kiti medicinos prietaisai: jei naudojate bet kurią kitą asmeninę medicininę prietaisą, pasitarkite su prietaiso gamintoju ir (arba) gydytoju, kad nustatytų, ar jis yra 
tinkamai apsaugotas nuo išorės RF energijos Jūsų gydytojas gali padėti Jums gauti šią informaciją.
Baterija saugos:
1. Negalima akumuliatoriaus neteisingu tipo, kuris gali nugalėti apsaugos, nes gali sukelti sprogimas.
2. Baterija iššalinimas į ugnią arba karštoją krosnį arba mechaniniai susmulkiami ar pjovimą gali sukelti sprogimas.
3. Paliekant bateriją labai aukštoje temperatūroje aplinkoje aplinkoje gali sukelti sprogimas arba deginio skysčio ar dujų nuotėkimo.
4. Baterija, kuriame yra labai mažas oro slėgis, gali sukelti sprogimas arba deginio skysčio ar dujų nuotėkis.
Nepaisant minėtos, paaiškinama, kad i) šis produktas skirtas naudoti aplinkoje, kurioje reguliariai bus iškilti vandens, pvz., lietus, sniegus ir kitus plaušus vandens; Ir 
ii) siekiant užtikrinti šio įtaiso saugumą ir patikimumą, baterijų negalima pašalinti ar pakeisti.
Odos dirginimas
• Mažas žmonių bus neįprastas reakcijas į konkrečias medžiagas. Konkrečios aplinkos arba ilgalaikis ryšys su muilu, prakaitą, UV apsaugos produktais, losionais ir 
kitomis potencialiai dirginančiomis medžiagomis gali sukelti alerginės reakcijos.
• Kad sumažėtų odos dirginimo riziką, negalima dėvėti jokių kūno dalių su odos sužeidimu.
• Nedelsiant nutraukite vaistą ir pasitarkite su gydytoju, jeigu odos pasireiškia paraudimas, patinimas, niežulys arba bet kokia kitos dirginančios reakcijos.
Pavojingas vairavimas
• Atkreipkite dėmesį į tai, kad šio produkto naudojimas vairuojant ar dviračius gali pažeisti kai kuriose
Patikrinkite ir laikytis eismo įstatymus ir reglamentuojamus savo srityje ir konsultuojamus su vietiniais
Elektromagnetinės trukdymas
• Naudoti šio produkto vietose, kur draudžiami belaidžių įtaisai (pvz., oro uostuose ir vietose medicinos įstaigose ir kt. t.), nes jis gali trukdyti kitus elektroninius 
įtaisus arba sukelti kitą pavojų.
• Kai kurie elektroniniai įtaisai gali būti trūkstamas dėl šio produkto radijo trūkimo (pvz., kai kurie automobilių elektroninės įtaisos) Daugiau informacijos kreipkitės į 
tokių elektroninių įtaisų gamintoją.
• Šio produkto sukeliančio radijo bangos gali įtakos reguliariam kai kurių medicinos prietaisų, pvz., kardištuvo įrenginiai, defibrilatoriai, kochleariniai implantatai, 
klausos priemonės ir kt., veikimui. Jei naudojate bet kurią iš šių medicininių prietaisų, pasitarkite su gydytoju ir medicininių prietaisų gamintoju apie šio preparato 
vartojimo apribojimus ir laikyti šį preparatą saugą nuo medicininių Nustokite šio vaisto vartojimą, jeigu įtariate, kad jūs trikdėtų
Gamintojo pareiškimas
Garantija: CardoTeikia 24 mėnesių garantijos paslaugą šiai prekės. Informacijos apie dabartines garantijas apsilankykite mūsų svetainėje www.cardosystems.com 
arba kreipkitės į savo pardavėjo. Prieš naudojant šį produktą užtikrinti laikytis visų vietinių įstatymų ir teisės aktų.
Ribota garantija
Laikydamasi taikytiniais įstatymais ir reglamentais, jūsų produktas taikoma dvejų metų ribotos produkto garantija nuo pirkinimo dienos. Prašome laikyti ir pateikti 
mažmeninės pardavimo kvotą ir registracijos duomenis, kad įrodyta pirkimo.
Jokiu atveju Cardo neatsakinga už atsitiktinę, specialią, netiesioginę, bausmę, pavyzdžiu ar dėl šio produkto naudojimo, piktnaudžiavimo arba negalėjimo naudoti 
arba dėl produkto trūkumų, arba už bet kokia žalą, atsiradusią dėl produkto naudojimo, neatsižvelgiant į sutartis pažeidimo, pažeidimo (įskaitant aplaidumą), 
atsakomybę į produktą ar kitaip net jei informuojama apie tokios žalos galimybę. Tu
Pripažinti ir sutinka, kad pirmiau nurodytos apribojimai yra pagrindiniai šio Susitarimo elementai, su kuriais Jūs sutikate ir be kurių produktas nebūtų pateiktas 
jums, be tokių apribojimų. Cardo išlaikoma išimtinę teisę remontuoti arba pakeisti (naujais ar naujais atnaujintais pakeitimo produktais) įrenginį ar programinę 
įrangą arba grąžinti pirkimo kainą savo nuostatomis. Toks priemonės yra jūsų vienintelis ir išimtinis priemonės dėl bet kokio garantijos pažeidimo.
Atsižvelgiant į minėtą, Cardo reiškia, kad šis produktas būtų pateisinamas, kad medžiagų ar darbo trūkumų. Per šiuo laikotarpiu Cardo vienintelis galimybes 
remontuos ar pakeis bet kurias įprastai naudojamas komponentas, įskaitant vandens žalą, padarytą dėl įprastinio produkto naudojimo. Tokie remontai ar 
pakeitimai bus atliekami be klientui už dalis ar darbo sąlyga, kad klientas yra atsakingas už bet kurią oficialiai institucijai taikomas mokesčius. Ši garantija neapima 
trūkumų dėl piktnaudžiavimo, piktnaudžiavimo, avarijos, praradimo ar leidimo pakeitimo ar remonto.
Šis produktas skirtas naudoti tik kaip ryšių ir pramogų įrenginiai ir neturėtų naudoti jokioje vietoje ar jurisdikcijoje, kur jo naudojimas draudžiamas.
Šiame pateiktos garantijos ir priemonės yra išimtinės ir vietoj visas kitas išreiškias, neįskaitomas arba teisės aktų garantijas, įskaitant bet kokias atsakomybę, 
atsiradusias pagal bet kokia garantija dešimtį arba tinkamumo tam tikram tikslam, teisės aktų arba kitaip, kuri Cardo konkrečiai atsisakoma. Ši garantija suteikia 
Jums konkrečias teisines teises, kurios gali skirtis nuo jurisdikcijos. Cardo neišreiškia ar neišreiškia kitų garantijų, už kurias konkrečiai šiame konkrečiai nurodytas 
garantijas. Šią garantiją Cardo išplėsti tik pirkininkamam pirkėjui ir nėra perduota kitoms. Cardo neįsipareigoja ar atsakomybės už šios garantijos papildymus ar 
pakeitimus, nebent raštu ir pasirašė bendrovės pareigūnas.
Bateriai yra pagrįstas tik jeigu baterijos pajėgumas mažesnis kaip 50% vardiniam pajėgumui arba jeigu baterijos išnuotėkis. Nelaikykite jūsų produkto neįkrovant 
ilgiau kaip šešių mėnesių laikotarpius, nes tai gali padaryti grįžtamą baterijos pajėgumą. Jūsų garantija tokių renginių neapims. Ši garantija taip pat netikėja, jeigu: 
a) bet kuris iš baterijos arba baterijos užplompos yra nutrauktas arba produktas arba baterijos rodo pašalinimo požymių, b) baterijos naudojamas kitose įrangose, 
išskyrus įrangą, kuriems ji buvo skirta. c) produktas naudojamas nepažeidžiant jo numatytą tikslą. d) Produktas buvo įsigytas iš internetinių aukciono
Cardo neprisiima jokios atsakomybės, atsiradusios dėl naudojimo ne Cardo komponentų, priedų ar įtaisų kartu su savo produktais.
Atspėjimas: negalima pašalinti baterijų, nes yra sprogimo pavojus, jeigu baterijai pakeičiama neteisingu tipo.
Garantija neįtraukta
1. defektai ar žalos, atsiradusios dėl šio produkto naudojimo kitokiu būdu nei įprastam ir įprastam būdu.
2. defektai ar žalos dėl piktnaudžiavimo, avarijos ar neįvykdymo.
3. Dekai, sukelti dėl netinkamo eksploatavimo, techninės priežiūros, montavimo, reguliavimo ar keitimo (įskaitant ilgalaikį laikymą be reguliarių įkrovimo baterijos)
4. Produktai, kurie atidarė, išskirta arba remontuoja neįgaliotinų šalių.:
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5. defektai ar žalos, dėl pernelyg temperatūros arba išorinio poveikio.
6. Visi plastikiniai paviršiai ir visos kitos išorės atvejus dalys, kurios po pirkimo yra šraupytos arba
Garantijos atsisakymas: įtaisas ir jo priedai yra pateikiami "kaip yra" ir "kaip turima" be jokios garantijos, už kurias numatytas pridedamame vadovyje.
Atsisakyti ir bendras išleidimas: naudojant produktą, atsisakysite esminių teisinių teisėjų, įskaitant teisę teisėti teisę teisėti teisę. Prieš vartojant preparatą atidžiai 
perskaitykite šią informaciją.
Naudojant produktą, jūs neatšaukiamai atsisakyti, atlyginant iš bet kokios atsakomybės, nuostolių, reikalavimų ir išlaidos
(įskaitant advokatų mokesčius) ir Cardo laikymas nežalingas už bet kokias kūno žalos, žalos ar mirties, taip pat nuostolius ar žalos prekių, bet kurios transporto 
priemonės, įskaitant savo, arba bet kurį turtą ar turtą, kuris priklauso Jums ar trečiųjų šalių, kurie bet kurią iš kurių gali atsiradti naudojant produkto bet kuriomis 
aplinkybėmis ar sąlygomis ir nepriklausomai nuo
1. Jūs, jūsų paveldėjai, teisiniai atstovai, paveldėjai ar paskirčiai savanoriškai ir amžinai atleiditi, atlyginti ir laikydamas nežalingą Cardo nuo bet kokio ir visų bylų, 
reikalavimų, skolų, prašymus, veiksmų ir atsakomybės, kurie tiesiogiai ar netiesiogiai gali kilti iš produkto naudojimo už bet kokį asmenį ar turtą, bet kurią sukelti kelią, 
skausmą, kančių, diskomfortą, nuostolį, žalą, mirtį, žalą, žalą
Ar atsiradė dėl aplaidumo arba kitaip, ir kuris gali pasireikšti tam tikroje ateities dieną dėl minėto naudojimo, kiek įstatymu leidžiama mastu.
2. Jūs visiškai suprantate ir prisiimate riziką naudojant produktą, įskaitant neaplaidingo veiksmų ar kitų neaplaidų riziką. Visą gaminio eksploatavimo riziką prisiimama 
tik gaminio naudotojas.
3. Patvirtinate, kad jūs fiziškai galite naudoti produktą ir kad neturite sveikatos sąlygų ar poreikių, kurie gali pažeisti Jūsų gebėjimus tai daryti saugiu būdu. Be to, 
patvirtinate, kad nesvartojate jokio alkoholio, kuris gali įtakos Jūsų budrumą ar bet kokios proto pakeičiantis medžiagos, ir šių medžiagų nešiuos, vartoti ar vartoti prieš 
arba vartojant preparato vartojimą.
4. Jūs visiškai pripažįstate mūsų įspėjimai ir supratote
A) gaminio vartojimo eismo metu yra rizika, įskaitant, bet ne tik sužalomas ar ligas, padermės, lūžius, dalinis ir (arba) visiškas paralyžis, mirties ar kitos ligos, kurios gali 
sukelti sunkią negalią;
b) šios rizikos gali sukelti gamintojų ar jo agentų arba bet kurios su produktu susijusios trečiosios šalies aplaidumo;
c) šios rizikos ir pavojos gali atsiradti dėl numatomų ar nenumatomų priežastių.
Jūs prisiimate visas rizikas ir pavojus bei visą atsakomybę už visus nuostolius ir (arba) žalą, visiškai arba iš dalies sukeltas dėl neaplaidumo ar kitų elgesio, įskaitant 
Cardo.
5. Naudojant produktą, patvirtinate, kad perskaitote šį atsakomybę ir visiškai suprantate ir priimate
Jo sąlygos.
Dėl šių priežasčių mūsų produktai visame pasaulyje pripažįstami kaip aplinkosaugos
EEEE (elektros ir elektroninės įrangos atliekos): gaminio, literatūros ar pakuotės simbolis primena, kad visi elektros ir elektroninės gaminiai, baterijos ir akumuliatoriai 
turi būti įtraukti į atskirą surinkimą savo darbo gyvenimo pabaigoje. Šis reikalavimas taikomas Europos Sąjungai ir kitoms vietoms, kuriose yra atskirų surinkimo 
sistemos. Siekiant išvengti galimą žalos aplinkai ar žmonių sveikatai, kad netaikytų atliekų atšalinimas, šių produktų negalima iššalinti kaip nerūšintas komunalines 
atliekas, bet perdirbti jų oficialiame surinkimo punkte.
Ribota 2 metų garantija
Šiam produktui suteikiama ribota garantija dvejiems metams nuo pirkimo dienos. Norėdami gauti garantijos paslaugą, turite pateikti pirkimo įrodymą. Norėdami gauti 
daugiau informacijos, susisiekite su pardavėju, kuriame buvo įsigytas produktas. Patikrinkite garantijos tvarkymo procedūrą ir išsamią informaciją iš šio tinklalapio: 
lazersport.com/global/VeloVox-warrantty-guide.

CN | 
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주파수 범위 맥스. 전력을 전송하십시오

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

규제 및 법률 정보
저장 및 유지 보수
· 이 제품은 시원하고 건조한 곳에 보관해야 한다. -20 ~ 55 ℃ 사이의 작동 온도.
· 열원, 가연성 가스 및 기타 청소/부식성 액체로부터 제품을 멀리 유지하십시오. 장시간 햇볕에 노출되지 않고 고온 

위치에 사용/배치하십시오.
· 부품이 손상되거나 연기, 열, 타는 냄새가 나면 즉시 이 제품의 사용을 중단합니다.
· 펠로톤은 ip54 방진 방수 기능을 갖추고 있어 비수상 스포츠와 운동을 할 수 있지만 완전히 방수되지 않습니다. 

이어버드를 물에 담그지 마세요. ip54는 영구적인 보호 등급이 아니며 정상적인 마모로 하여금 퇴화할 수 있습니다.
· 부드러운 건조한 천으로 펠로토니를 깨끗하게 한다.
· 장시간 보관한 후 사용 전에 충전하세요.
참고: 설계와 사양은 사전 통지 없이 변경될 수 있습니다. 최신 회사 및 제품 정보는 www.cardosystems.com을 참조하십시오.
FCCC ID 왼쪽 단위: q95er34 FCCC ID 오른쪽 단위: Q95ER35
fcc 조심
규정 준수에 책임이 있는 당사자가 명시적으로 승인하지 않은 변경 또는 수정은 사용자의 장비를 운영할 권한을 

무효화할 수 있습니다. 이 장치는 fcc 규칙 15부에 부합합니다.
작업은 다음 두 가지 조건을 적용합니다.
(1) 이 장치는 유해한 방해를 초래하지 않을 수 있으며,
(2) 이 장치는 원치 않는 작동을 초래할 수 있는 간섭을 포함하여 받은 모든 간섭을 받아들여야 합니다.
FCCC문서
이 장비는 FCC 규칙 제15부에 따라 B급 디지털 장치의 제한에 부합하는 것으로 검증되었다. 이러한 제한은 주택 설치에서 

유해한 간섭을 막는 합리적인 보호를 제공하기 위해 설계되었다. 이 장비는 무선 주파수 에너지를 생성, 사용 및 방사할 

수 있으며, 지침에 따라 설치되지 않고 사용되면 무선 통신에 유해한 방해를 초래할 수 있다. 그러나 특정 설치에서 

간섭이 발생하지 않는다는 보장은 없습니다. 만약 이 장비가 라디오 또는 텔레비전 수신에 유해한 방해를 초래한다면,
장비를 끄고 켜면 결정할 수 있으며, 사용자는 다음 중 하나 이상의 조치를 통해 간섭을 수정하도록 권장합니다.
-수신 안테나의 방향을 재배치하거나 재배치합니다.
-장비와 수신기 간의 분리를 증가시킵니다.
-장비를 수신기가 연결된 회로와는 다른 회로의 콘센트에 연결합니다.
-딜러 또는 경험이 많은 라디오/텔레비전 기술자에게 문의하여 도움을 요청하십시오.
이 장비는 통제되지 않은 환경에 대한 fcc 방사선 노출 제한을 준수한다. 최종 사용자는 rf 노출 규정 준수를 충족하기 

위한 구체적인 작업 지침을 따라야 합니다.
이 송신기는 다른 안테나 송신기와 함께 동시에 위치하거나 작동해서는 안 된다.
이 휴대용 장치는 연방 통신 위원회(USA)가 정한 전파에 노출하는 요건을 충족하도록 설계되었습니다. 이 요구사항들은 

조직 1그램의 평균 1.6w/kg의 sar 한계를 설정한다. 제품 인증 시 이 표준에 따라 보고된 최고 sar 값은 머리에 적절하게 

착용할 때 사용할 수 있다. resposable 당사자(fcc 사항만 연락처):
Cardo Systems Ltd., 101 ePark Blvd., Suite 600, prano, TX 75074, USA. www.cardosystems.com
헤드 위치에 있을 때, 송신기는 최소 5mm의 분리에서 설치해야 합니다.
산업 캐나다 캔아이스 B/nmbb B 왼쪽: IC ID: 4668a-er34 오른쪽: IC ID: 4668A-ER35
이 장치에는 혁신, 과학 및 경제 개발 캐나다 라이센스 면제 rss를 준수하는 라이센스 면제 송신기/수신기가 포함되어 

있다. 작업은 다음 두 가지 조건을 구현합니다.
(1) 이 장치는 간섭을 일으키지 않을 수 있습니다.
(2) 이 장치는 장치의 원치 않은 작동을 초래할 수 있는 방해를 포함하여 모든 방해를 받아들여야 한다.
이 장비는 통제되지 않은 환경에 대한 방사선 노출 제한을 준수한다. 최종 사용자는 rf 노출 규정 준수를 충족하기 위한 

구체적인 작업 지침을 따라야 합니다.
이 송신기는 다른 안테나 송신기와 함께 동시에 위치하거나 작동해서는 안 된다.
휴대용 장치는 IS가 설정한 전파에 노출하는 요구를 충족하도록 설계되었다. 이 요구사항들은 조직 1그램의 평균 1.6w/kg

의 sar 한계를 설정한다.
제품 인증 시 이 표준에 따라 보고된 최고 sar 값은 머리에 적절하게 착용할 때 사용할 수 있다.
헤드 위치에 있을 때, 송신기는 최소 5mm의 분리에서 설치해야 합니다.
CE 합격 선언
cardo systems ltd는 이 제품이 지시령 2014/53/eu의 기본 요구 사항과 기타 관련 규정과 기타 모든 적용 
가능한 eu 지시의 요구사항을 준수한다고 선언합니다. 완전한 적합성 선언은 
https://cardosystems.com/pages/policy에서 확인할 수 있습니다.

지침 2014/53/eu 방사선 노출 성명:
이 장비는 통제되지 않은 환경에 대한 방사선 노출 제한량 2014/53/eu 지시를 준수한다. 최종 사용자는 rf 노출 
규정 준수를 충족하기 위한 구체적인 작업 지침을 따라야 합니다. 이 송신기는 다른 안테나 송신기와 함께 
동시에 위치하거나 작동해서는 안 된다. 이 휴대용 장치는 유럽 연합 시장에서 설정한 전파에 노출되는 
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요구사항을 충족하도록 설계되었다. 이 요구사항들은 조직의 평균 10그램을 초과하는 2w/kg의 sar한계
를 설정한다. 제품 인증 시 이 표준에 따라 보고된 최고 sar 값 0.453w/kg 10-g는 머리에 적절하게 착용할 때 
사용할 수 있다.
헤드 위치에 있을 때, 송신기는 최소 5mm의 분리에서 설치해야 합니다.
영국 합격 선언
cardo systems는 라디오 장비 유형의 Lazer VeloVox가 라디오 장비 규정 6.1a, 6.1b 및 6.2rer 2017(SI 
2017/1206)에 부합한다고 선언한다.
영국 합격 선언서의 전문은 다음 인터넷 주소에서 확인할 수 있습니다. 
https://cardosystems.com/pages/legal-policys입니다.
충전 온도: 배터리 충전 온도 제한: 0°-40°C 32°-104°F
AC/DC 어댑터: 벽면 콘센트에서 충전할 때 플러그인 AC/DC 어댑터가 다음 기준을 충족하는지 확인하십시오.
입력: 100-240v, 50/60hz, 0.04a 최소 출력: 5V DC, 최대 1a.
충전
· 충전 케이블에 연결하기 전에 피라톤이 건조하도록 보장하십시오. 충전 케이블도 건조하게 유지하십시오.
· 관련 당국에서 승인되고 현지 규제 요건(예: UL, CSA, VDE, CCC)을 준수하는 전원 어댑터만 사용합니다.
Bluetooth® 준수
이 제품은 Bluetooth® 사양 5.4에 부합하고 채택되며 Bluetooth® 사양에 지정된 모든 상호 운용성 테스트를 
성공적으로 통과했습니다.
그러나 장치와 다른 Bluetooth® 지원 제품 간의 상호 운용성은 보장되지 않습니다.
weee의 합격 선언
이 weee 로고는 이 제품이 폐기되어서는 안 되며, 재활용을 위해 적절한 수집 시설에 보내야 한다는 것을 
의미한다.
적절한 처리와 재활용은 천연 자원, 인간 건강, 환경을 보호하는 데 도움이 된다. 이 제품의 처리 및 재활용에 
대한 자세한 정보를 알아보려면,
지역 시정, 처리 서비스 또는 이 제품을 구입한 상점에 문의하십시오.
데이터 보호 통지
weee는 종종 민감한 개인 데이터를 포함하고 있습니다. 이것은 특히 컴퓨터와 스마트폰과 같은 정보 통신 기술 
장치에 적용된다. 귀하의 이익을 위해, 각 최종 사용자는 처리할 위이의 데이터를 삭제할 책임이 있음에 
유의하십시오.
경고:
이에 당신은 승용차 중 통신 장치("제품")를 사용할 때 완전하고 분분하지 않은 주의를 기울여야 한다는 것을 
알려줍니다. 잠재적 위험한 상황을 피하지 않으면 중상이나 사망을 초래할 수 있는 사고를 초래할 수 있습니다.
cardo는 모든 필요한 예방 조치를 취하고 교통, 날씨 및 모든 도로 상황에 경계를 유지하도록 권고합니다. 
승용차 중 짝짓기, 연결 또는 복잡한 작업을 수행하지 않습니다. 모든 출판물은 기술적 능력을 다루기 위한 
것이며, 안전하지 않거나 법률에 의해 금지된 어떠한 방식으로도 cardo Los 제품의 운영을 장려하는 것으로 
해석해서는 안 된다.
이 제품을 사용하는 동안 모든 조심을 유지하고 적용되는 모든 교통법을 준수하십시오. 항상 안전하게 제품을 
타고 사용하며, 승용할 때 제품에 주의를 산만하게 되지 않습니다. 안전하지 않은 상황이 생기면 제품을 
조작하지 마십시오.
일부 지역이나 주에서는 이동통신시스템의 사용이 금지되거나 제한된다. 제품을 사용하기 전에 귀하의 지역에 
적용되는 모든 지역, 주 및 연방 법률 및 규정(법률)을 확인하고 모든 법률의 준수가 사용자의 책임임을 
명심하십시오. 해당 장치가 적용되는 법률에 의해 허용되는 경우에만 제품을 운동중에 사용하십시오.
장비가 작동하는 동안 신체의 어떤 부분도 안테나와 접촉해서는 안 된다. 안전한 곳에만 제품을 사용하고 
주유소, 연료 창고 또는 폭발물 주변에서 사용하지 않도록 하십시오. 의사나 전문의에 상담한 후에야 보청기와 
의료기기와 함께 사용한다. 제품을 안정적으로 설치하고 마운트하십시오.
건강 경고:
청력 손상: 음향을 너무 많이 듣는 것은 음향을 왜곡시켜 청력 손상 및 손실 위험을 증가시킬 수 있습니다.
청력 손실: 오디오 장치는 청력 손실을 일으킬 수 있습니다. 청력을 손상시키거나 손상시키거나 청력 손상을 
초래할 수 있는 과도한 음량 수준에 노출되지 않도록 주의를 기울이십시오.
제품을 장기간 대량 사용하면 영구적인 청력 손실이 발생할 수 있다.
RF 신호: 대부분의 전자 장비는 RF 신호로부터 차단됩니다. 그러나 특정 전자 장비는 무선 장비에서 발생하는 
rf 신호에 대해 차단되지 않을 수 있습니다.
박동장치: 건강 산업 제조업체 협회는 박동장치에 잠재적인 방해를 피하기 위해 휴대전화 또는 무선 장치와 
박동장치 사이에 약 6 인치 (또는 16 cm) 최소 분리를 유지할 것을 권장합니다. 개인 의료 기기의 기능을 
방해하지 않도록 하십시오.
보청기: 일부 장치는 특정 보청기를 방해할 수 있습니다. 이러한 방해가 발생할 경우, 보청기 제조업체에게 
문의하여 대안을 논의해야 합니다.
다른 의료 기기: 다른 개인 의료 기기를 사용하는 경우, 외부 rf 에너지로 인한 간섭으로부터 충분히 차단되는지 
확인하기 위해 기기 제조업체 및/또는 의사에게 문의하십시오. 의사가 이 정보를 얻는 데 도움을 줄 수 있을 
것이다.
배터리 안전:
1. 배터리를 폭발을 초래할 수 있기 때문에 보장을 실패할 수 있는 잘못된 유형으로 교체하지 마십시오.
2. 배터리를 불이나 뜨거운 오븐에 처리하거나 배터리를 기계적으로 분쇄하거나 절단하면 폭발을 초래할 수 
있다.
3. 배터리를 매우 고온의 주변 환경에 두면 폭발을 초래하거나 가연성 액체나 가스가 누출될 수 있다.
4. 매우 낮은 공기압을 받은 배터리는 폭발을 초래하거나 가연성 액체나 가스가 누출될 수 있다.
상술한 상황에도 불구하고, (i) 이 제품은 비와 눈 및 기타 튀는 물과 같은 정기적으로 물에 노출되는 환경에서 
사용하도록 설계되었음을 명확히 한다. (2) 이 장치의 안전성과 신뢰성을 보장하기 위해 배터리를 분리하거나 
교체할 수 없다.
피부 자극
소수의 사람들은 특정 소재에 대해 이상한 반응을 보일 수 있다. 특정 환경에 노출되거나 비누, 땀과 자외선 보호
제품, 로션 및 피부에 잠재적으로 자극적인 기타 물질과 장기간 접촉하면 알레르기 반응을 일으킬 수 있다.
· 피부 자극의 위험을 줄이기 위해 피부 손상이 있는 신체 부위에 제품을 착용하지 마십시오.
· 피부가 빨갛고 부어오르거나 가려움을 겪거나 기타 자극적인 반응이 생기면 즉시 제품을 착용하는 것을 
중단하고 의사에게 상담하십시오.
위험한 운전 
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· 운전이나 자전거를 타는 동안 이 제품을 사용하는 것은 일부 국가나 지역에서 규정을 위반할 수 있음에 
유의하십시오.
귀하의 지역의 교통법규를 검증하고 준수하고 지역 규제 기관과 협의하십시오.
전자기 간섭
· 무선 장치가 금지되는 장소(예: 공항 및 지역 의료 시설 등)에서는 이 제품을 사용하지 마십시오. 이는 다른 
전자 장치에 방해를 끼치거나 다른 위해를 초래할 수 있기 때문입니다.
· 일부 전자 장치는 이 제품의 무선 방해로 인해 고장이 나올 수 있습니다(예: 일부 자동차 전자 장치)。 자세한 
정보를 알려보려면 이러한 전자 장치 제조업체에 문의하십시오. 
이 제품이 발생하는 전파는 심박동기, 제세동기, 인플란트 인텔레비전, 보청기 등 일부 의료기기의 정기적인 
작동에 영향을 줄 수 있다. 이러한 의료기기 중 하나를 사용하는 경우, 의사 및 의료기기 제조업체에 이 제품의 
사용 제한에 대해 문의하고, 이 제품을 의료기기로부터 안전한 거리 안에 유지하십시오. 의료 기기에 방해가 
의심되는 경우 이 제품의 사용을 중단하십시오.
제조업체 성명
보증: cardo는 이 제품에 24개월 보증 서비스를 제공합니다. 현재 보증에 대한 정보는 당사 웹사이트 
www.cardosystems.com을 방문하거나 판매자에게 문의하십시오. 이 제품을 사용하기 전에 모든 현지 법률 및 
규정을 준수하도록 보장합니다.
제한 보증
귀하의 관할구역에서 적용되는 법률 및 규정을 준수하면서 귀하의 제품은 원래 구매한 날로부터 2년 제한 제품 
보증이 적용됩니다. 소매 영수증과 등록 자료를 보관하고 제출하여 구매 증명을 받으십시오.
어떠한 경우에도 cardo는 이 제품의 사용, 오용 또는 사용불능으로 인한 또는 제품의 결함으로 인한 어떠한 
부대, 특수, 간접, 징벌적, 시범적 또는 결과적 손해에 대해 책임을 지지 않는다. 또는 계약 위반, 침권(과실 
포함), 제품 책임 또는 그 밖의 상황에서 이러한 손해의 가능성에 대해 알려진 경우에도 해당 제품의 사용으로 
인한 어떠한 손해에 대해 책임을 지지 않는다. 너
위에 명시된 제한이 본 계약의 기본적인 요소이며, 이러한 제한이 없으면 제품이 귀하에게 제공되지 않을 것으로 
인정하고 동의합니다. cardo는 장치 또는 소프트웨어를 수리 또는 교체하거나 (새 또는 새로 리모델링된 대체 
제품으로) 구매 가격을 환불할 수 있는 독점적 권리를 유지합니다. 이러한 구제는 보증을 위반한 모든 것에 대한 
유일하고 독점적인 구제책이다.
상술한 규정을 준수하면서, cardo는 이 제품이 재료나 제작에 결함이 없음을 보증한다고 이에 의미한다. 주제 
기간 내에 cardo는 제품의 정상적인 사용으로 인한 물 손상을 포함하여 정상적인 사용에서 실패한 어떤 부품도 
유일한 선택에 따라 수리 또는 교체합니다. 이러한 수리 또는 교체는 고객에게 부품 또는 인건비를 무료로 
수리하지만, 고객은 어떠한 공식 당국에 대한 운송비와 적용 비용을 책임져야 한다. 이 보증은 남용, 남용, 사고, 
손실 또는 무단 변경 또는 수리로 인한 고장을 포함하지 않습니다.
이 제품은 통신 및 오락 장치로만 사용되도록 의도되며 사용이 금지된 어떤 장소나 관할구역에서도 
사용되어서는 안 됩니다.
이 서명에 포함된 보증과 구제책은 전속적이며, 특정 목적에 대한 상품성 또는 적합성에 대한 보증에 따른 모든 
책임을 포함하여 명시적, 암시적 또는 법정적 보증을 대체한다. 이 보증은 귀하에게 관할권에 따라 다를 수 있는 
특정 법적 권리를 부여합니다. cardo는 이 서명에 구체적으로 명시된 것 이외에 명시적이거나 암시적인 다른 
보증을 하지 않습니다. 이 보증은 단지 원래 구매자에게 확장되며 다른 사람에게 양도하거나 양도할 수 없다. 
cardo는 서면으로 제출되고 회사의 직원이 서명한 경우를 제외하고는 이 보증에 대한 추가 또는 수정에 대해 
어떠한 의무나 책임도 지지 않는다.
배터리의 용량이 정격 용량의 50% 이하로 떨어지거나 배터리가 누출되는 경우에만 배터리를 보증합니다. 
배터리 용량에 돌이킬 수 없는 손상을 초래할 수 있기 때문에 6개월 이상 충전하지 않고 제품을 보관하지 
마십시오. 귀하의 보증은 이러한 사건을 포함하지 않습니다. 이 보증은 a) 케이스 또는 배터리의 밀봉이 
파손되거나 제품 또는 배터리가 조작의 징후를 보이고 b) 배터리가 원래 사용할 예정인 장비 이외의 장비에 
사용되는 경우 무효가 된다. c) 제품이 의도된 용도에 위배되는 상황에서 사용되는 경우. d) 상품은 온라인 
경매에서 구매한 것입니다.
cardo는 아닌 부품, 액세서리 또는 장치를 제품과 함께 사용하여 발생하는 책임을 지지 않습니다.
주의: 배터리를 잘못된 유형으로 교체하면 폭발할 위험이 있기 때문에 배터리를 조작하지 마십시오.
보증이 적용되지 않습니다.
1. 본 제품의 정상적이고 관습적인 방식을 제외한 사용으로 인한 결함 또는 손상.
2. 남용, 사고 또는 소홀함으로 인한 결함 또는 손상.
3. 부적절한 운영, 유지 보수, 설치, 조정 또는 변경으로 인한 결함(배터리를 정기적으로 충전하지 않고 장기간 
저장하는 것을 포함한다)
4. 비권한 당사자가 개방, 분해하거나 수리한 제품
5. 과도한 온도나 외부의 충격으로 인한 결함 또는 손상.
6. 구매 후 긁히거나 손상된 모든 플라스틱 표면과 다른 모든 외부에 노출된 부품
보증 면제: 장치 및 부속품은 첨부 설명서에 가정된 것들을 초과한 어떤 종류의 보증도 없이 "현재로서"와" 사용 
가능한 것으로 "제공됩니다.
포기 및 일반 해결: 제품을 사용함으로써 고소권을 포함한 실질적인 법적 권리를 포기합니다. 제품을 사용하기 
전에 다음을 자세히 읽으십시오.
제품을 사용함으로써, 당신은 어떠한 책임, 손실, 배상 및 비용도 취소할 수 없게 해제하고, 배상합니다.
(변호사 비용 포함) 및 상품, 귀하의 자체 차량, 귀하의 자산 또는 제3자의 자산에 대한 신체적 상해, 상해 또는 
사망 및 손실 또는 손상에 대해 cardo를 무해하게 지키고, 그 중 어떤 상황이나 조건에서도 관할권에 관계없이 
제품을 사용하여 발생할 수 있습니다.
1. 귀하의 상속인, 법정 대리인, 상속인 또는 양수인은 이에 자발적으로 영원히 해방하고, 해제하고, 배상하고, 
어떤 개인이나 재산에 대한 어떤 고통, 고통, 고통, 불편함, 손실, 상해, 사망, 손해를 위해 제품을 사용하여 
직간접적으로 발생할 수 있는 모든 소송, 청구, 채무, 요구, 행동 및 책임을 무해하게 지킨다.
과실이든 다른 방법이든, 이후 이러한 사용으로 인해 미래의 어떤 날짜에 귀하에게 발생할 수 있으며, 법률이 
허용하는 최대한 범위에서
2. 귀하는 제품 사용에 있어서 다른 사람의 과실이나 부과의 위험을 포함한 위험을 충분히 이해하고 감수한다. 
제품을 운영하는 모든 위험은 제품의 사용자만이 부담한다.
3. 귀하가 제품을 사용할 수 있는 신체적 능력이 있으며, 안전한 방식으로 사용할 수 있는 귀하의 능력을 침해할 
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수 있는 의료적 조건이나 필요가 없음을 확인합니다. 귀하는 또한 귀하의 경각성에 영향을 줄 수 있는 알코올이나 
마음을 변화시킬 수 있는 물질을 섭취하지 않으며, 제품을 사용하기 전이나 사용하는 동안 이러한 물질을 
휴대하거나 사용하거나 섭취하지 않는다는 것을 확인합니다.
4. 당신은 우리의 경고를 완전히 인정하고 다음과 같은 것을 이해합니다.
a) 상해 또는 질병, 바닥, 골절, 부분 및/또는 전체 마비, 사망 또는 심각한 장애를 초래할 수 있는 기타 질병을 
포함하지만 이에 국한되지 않는 상품 사용에 대한 위험;
b) 이러한 위험은 제조업체 또는 그 대리인이나 제품에 관련된 제3자의 과실로 인해 발생할 수 있다.
c) 이러한 위험과 위험은 예측할 수 있거나 예측할 수 없는 원인으로 인해 발생할 수 있다.
귀하는 이에 모든 위험과 위험과 모든 책임을 지며, 모든 손실 및/또는 손해에 대한 모든 책임을 지며, 모든 책임은 
다른 사람의 과실 또는 다른 행위로 인한 모든 책임을 지게 한다.
5. 제품을 사용함으로써, 귀하는 이 책임을 읽었음을 확인하고, 완전히 이해하고 받아들였습니다.
WEEE(폐전기와 전자장비): 제품, 문헌이나 포장에 있는 차단 바퀴통 기호는 모든 전기와 전자제품, 배터리, 
축적기가 작업 수명이 끝날 때 분리하여 수집해야 한다는 것을 상기시킨다. 이 요건은 유럽 연합과 별도의 수집 
시스템이 사용할 수 있는 다른 장소에 적용됩니다. 무통제된 폐기물 처리가 환경이나 인체 건강에 미칠 수 있는 
해를 방지하기 위해, 이러한 제품을 분류하지 않은 도시 쓰레기로 처리하지 말고 공식 수집장에 제출하여 
회수하십시오.

・
・

・
・ ・

・
・

JP | ご注意ください
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2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

·
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·

·
·

·

電磁干渉
·無線機器が禁止されている場所（空港や地域の医療機関など）では、他の電子機器に干渉したり、その他の危
険を引き起こしたりする可能性があるため、本製品を使用しないでください。
·一部の電子機器は、本製品からの無線干渉（例えば、一部の自動車用電子機器）により故障する可能性があり
ます。詳細については、そのような電子機器のメーカーにお問い合わせください。
·本製品が発生する電波は、ペースメーカー、除細動器、インプラント内耳、補聴器などの一部の医療機器の定
期的な動作に影響を与える可能性があります。これらの医療機器を使用する場合は、本製品の使用制限につい
て医師および医療機器メーカーに相談し、本製品を医療機器から安全な距離に保管してください。医療機器に
干渉を与える疑いがある場合は、この製品の使用を中止してください。
メーカーの声明
保証：cardoa はこの製品の 24ヶ月の保証サービスを提供します。現在の保証に関する情報については、当社の
Webサイトwww.cardosystems.comをご覧ください。または販売者にお問い合わせください。この製品を使用する
前に、すべての現地の法律および規制の遵守を確認します。
限定保証
管轄区域内の適用される法律および規制に従い、お客様の製品は、最初の購入日から 2年間の制限付き製品保
証の対象となります。購入証明のために小売売上レシートと登録データを保持して提出してください。
いかなる場合でも、カルドは、この製品の使用、誤用、使用不能、または製品の欠陥に起因するかどうかにか
かわらず、偶発的、特別、間接的、懲罰的、例示的または結果的な損害について責任を負いません。契約違反、
不法行為 (過失を含む )、製品責任、またはそのような損害の可能性が通知された場合でも、製品の使用に起因
する損害について。あなた
上記の制限が、お客様が同意する本契約の基本的な要素であり、そのような制限がないと製品がお客様に提供
されないことを認め、同意します。Cardo は、デバイスまたはソフトウェアを修理または交換する (新しいまた
は新しく改装された交換製品と )、または独自の裁量で購入価格の返金を与える独占的権利を保持します。その
ような救済策は、保証違反に対するお客様の唯一かつ排他的な救済策となります。
カルドは、上記の条件を条件として、本製品に材料または仕上がりに欠陥がないことを保証することをここに
表します。対象期間内に、Cardo は、製品の通常の使用による水害を含む、通常の使用中に故障したコンポーネ
ントを独自の選択で修理または交換します。そのような修理または交換は、部品または人件費について顧客に
無料で行われますが、顧客は公式当局への送料および適用される料金を負担するものとします。この保証は、
乱用、誤用、事故、紛失、不正な変更または修理による故障をカバーしません。
本製品は、通信およびエンターテインメント機器としてのみ使用することを目的としており、使用が禁止され
ている場所または管轄区域で使用するべきではありません。
本明細書に含まれる保証および救済策は排他的であり、商品性または特定の目的への適合性の保証、法定また
はカルドが特に否認するその他の責任に基づいて生じる責任を含む、明示的、黙示的、または法定的な他のす
べての保証の代わりになります。この保証は、管轄区域によって異なる可能性のある特定の法的権利を与えます。
Cardo は、ここで具体的に記載されているもの以外の明示的または黙示的な保証を行いません。この保証は、元

49



の購入者のみにカルドによって拡張され、他人に譲渡または譲渡することはできません。Cardo は、書面で行わ
れ、会社の役員が署名した場合を除き、この保証の追加または変更について一切の義務または責任を負いません。
バッテリー容量が定格容量の 50%を下回る場合、またはバッテリーが漏れた場合にのみバッテリーが保証され
ます。バッテリーの容量に不可逆的な損傷を与える可能性があるため、6ヶ月を超える期間は、時々充電せずに
製品を保管しないでください。保証はそのようなイベントをカバーしません。この保証は、a) ケースまたはバッ
テリーのシールが壊れているか、製品またはバッテリーに改ざんの兆候がある場合、b) バッテリーが目的の機
器以外の機器に使用されている場合も無効になります。c) 製品が目的に違反して使用されている。d) オンライ
ンオークションから購入した製品
Cardo は、Cardo 以外のコンポーネント、アクセサリー、またはデバイスを製品と組み合わせて使用したことに
起因する責任を負いません。
注意：バッテリーを間違ったタイプに交換した場合、爆発の危険性があるため、バッテリーを改ざんしないで
ください。
保証の対象外：
1. 本製品の通常および慣習的な方法以外の使用に起因する欠陥または損傷。
2. 誤用、事故、または怠慢による欠陥または損傷。
3. 不適切な運転、メンテナンス、設置、調整、またはいかなる種類の変更による欠陥（バッテリーの定期的な充
電を行わない長期保管を含む）
4. 許可されていない当事者によって開封、分解、または修理された製品。
5. 過度の温度または外部衝撃にさらされることによる欠陥または損傷。
6. 購入後に傷や損傷を受けたすべてのプラスチック表面およびその他のすべての外部に露出した部品。
保証免責事項：デバイスとそのアクセサリーは、同封されたマニュアルで想定されているものを超えたいかな
る種類の保証もなく、「現状のまま」および「利用可能なまま」提供されます。
オンラインオークション購入：オンラインオークションの確認は保証検証のために受け付けられません。保証
サービスを取得するには、元の小売業者からの販売領収書の原本またはコピーが必要です。Cardo は、オンライ
ンオークションサイトから欠落しているコンポーネントを交換することはありません。
免除と一般リリース：製品を使用することで、訴訟の権利を含む実質的な法的権利を放棄します。製品を使用
する前に、以下をよくお読みください。
製品を使用することにより、お客様は取り消しの余地がなく、責任、損失、請求、費用から解放され、補償されます。
(弁護士費用を含む )および、商品、お客様を含む車両、またはお客様または第三者に属する財産または資産、
またはそのいずれかの身体的傷害、傷害または死亡、および損失または損傷について、カルドを無害に保持し
ます。いかなる状況または条件で、管轄権に関係なく製品を使用することによって生じる可能性があります。
1. あなた、あなたの相続人、法定代理人、後継者または譲渡人は、直接的または間接的に生じる可能性のあるあ
らゆる訴訟、請求、債務、要求、行為および責任から自発的かつ永久に解放、免除、補償、および無害なカル
ドを保持します。、いかなる個人または財産に対するまたはそれに関連した苦痛、痛み、苦しみ、不快感、損失、
怪我、死亡、損害について製品を使用することから、
過失に起因するかどうかにかかわらず、法律で許可される最大限の範囲で、当該使用の結果として将来の日付
にお客様に発生する可能性があります。
2. お客様は、他人による過失行為や不作為のリスクを含む、製品の使用におけるリスクを完全に理解し、引き受
けるものとします。製品の運用に関するすべてのリスクは、製品のユーザーのみが負担します。
3. お客様は、製品を使用する物理的能力があり、安全な方法で使用する能力を侵害する可能性のある病状やニー
ズがないことを確認します。さらに、警戒感に影響を与える可能性のあるアルコールや心を変える物質を消費
しないこと、および製品の使用前または使用中にこれらの物質を持ち運び、使用、または消費しないことを確
認します。
4. お客様は当社の警告を完全に認め、次のことを理解しています。
a) 交通中に製品を使用する際には、怪我や病気、緊張、骨折、部分的および /または完全な麻痺、死亡、または
重大な障害を引き起こす可能性のあるその他の病気を含むがこれらに限定されないリスクが存在します。
b) これらのリスクは、製造業者またはその代理人、または製品に関与する第三者の過失によって引き起こされ
る可能性があります。
c) これらのリスクおよび危険は、予測可能または予測不可能な原因から生じる可能性があります。
お客様は、カルドを含む他人の過失またはその他の行為によって全部または一部が引き起こされたかどうかに
かかわらず、すべてのリスクと危険、および損失および /または損害についてのすべての責任を負います。
5. 製品を使用することにより、この責任リリースを読んだことを確認し、完全に理解し、受け入れたことを確認
します。
その利用規約。
WEE( 廃棄電気および電子機器 )：製品、文献、またはパッケージにあるクロスアウトされたホイールビンの記
号は、すべての電気および電子製品、バッテリー、およびアキュムレータを使用寿命の終わりに分離して収集
する必要があることを思い出させます。この要件は、欧州連合および別の収集システムが利用可能な他の場所
に適用されます。廃棄物の管理が行われないことで環境や健康への害を防止するため、未分別の都市ごみとし
て廃棄せず、公式の回収所に納入してリサイクルしてください。
限られた 2年保証
この製品は、購入日から 2年間、限定保証の対象となります。保証サービスを取得するには、購入の証明を提
示する必要があります。詳細については、製品が購入された販売者に連絡してください。次のWebページの保
証処理手順と詳細を確認してください：lazersport.com/global/VeloVox-warranty-Guide。
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Frekvenču diapazons Maks. Enerģijas pārnese

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)
 

Normatīvā un juridiskā informācija

Uzglabāšana un apkope

· Šis produkts jāuzglabā vēsā un sausā vietā. Darba temperatūras diapazons: no -20 līdz 55 °C.

· Uzglabājiet produktu prom no siltuma avotiem, degamiem gāzēm un citiem tīrīšanas/vaskošiem šķidrumiem. Izvairieties no ilgstošas saules 

iedarbības un lietošanas/novietošanas jebkurās augstas temperatūras vietās.

· Nekavējoties pārtrauciet šī produkta lietošanu, ja kādas tā daļas ir bojātas vai izdala dūmus, siltumu vai degšanas smaku.

· VeloVox ir IP54 putekļu un ūdensizturības funkcija, kas ļauj to lietot ūdens sporta un vingrošanas laikā, taču tas nav pilnībā ūdensizturīgs. 

Neiegremdējiet austiņas ūdenī. IP54 nav pastāvīgs aizsardzības līmenis, un tas var pasliktināties normālas nodilšanas dēļ.

· Tīriet VeloVox ar mīkstu, sausu audumu.

· Pēc ilgstošas uzglabāšanas pirms lietošanas uzlādējiet to.

Piezīme: Dizains un specifikācijas var tikt mainītas bez iepriekšēja paziņojuma. Jaunākajai uzņēmuma un produkta informācijai apmeklējiet vietni 

www.cardosystems.com.

FCCC ID kreisā vienība: Q95ER34

FCCC ID labā vienība: Q95ER35

FCC brīdinājums

Jebkādas izmaiņas vai modifikācijas, kuras nav skaidri apstiprinājusi atbildīgā puse par atbilstību, var anulēt lietotāja tiesības izmantot šo iekārtu. Šī 

ierīce atbilst FCC noteikumu 15. daļai.

Darbība ir pakļauta šādiem diviem nosacījumiem:

1. šī ierīce nedrīkst radīt kaitīgu traucējumus, un

2. šī ierīce ir jāpieņem visi saņemtie traucējumi, tostarp traucējumi, kas var izraisīt nevēlamu darbību.

FFC paziņojums

Šī iekārta ir pārbaudīta un atbilst B klases digitālās ierīces robežvērtībām saskaņā ar FCC noteikumu 15. daļu. Šīs robežvērtības ir paredzētas, lai 

nodrošinātu saprātīgu aizsardzību pret kaitīgiem traucējumiem dzīvojamo telpu instalācijās. Šī iekārta rada, izmanto un var izstarot radiofrekvences 

enerģiju, un, ja tā nav pareizi uzstādīta un lietota saskaņā ar norādījumiem, tā var radīt kaitīgus traucējumus radio sakariem. Tomēr nav garantijas, ka 

traucējumi neradīsies konkrētā instalācijā. Ja šī iekārta rada kaitīgus traucējumus radio vai televīzijas uztveršanai, ko var noteikt, izslēdzot un 

ieslēdzot iekārtu, lietotājam ieteicams mēģināt novērst traucējumus, izmantojot vienu vai vairākus no šiem paņēmieniem:

-Pārorientējiet vai pārvietojiet uztverošo antenu.

-Palieliniet attālumu starp iekārtu un uztvērēju.

-Pievienojiet iekārtu kontaktligzdai, kas atrodas citā ķēdē nekā uztvērējs.

-Konsultējieties ar pārdevēju vai pieredzējušu radio/televīzijas tehniķu palīdzībai.

Šī iekārta atbilst FCC radiācijas iedarbības robežvērtībām, kas noteiktas nekontrolētai videi. Lietotājam ir jāievēro specifiskās darbības instrukcijas, lai 

nodrošinātu RF iedarbības atbilstību.

Šis raidītājs nedrīkst atrasties vienā vietā vai darboties kopā ar jebkuru citu antenu vai raidītāju.

Portatīvā ierīce ir paredzēta, lai atbilstu Federal Communications Commission (ASV) noteiktajām prasībām attiecībā uz radio viļņu iedarbību. Šīs 

prasības nosaka SAR robežvērtību 1,6 W/kg, kas vidēji aprēķināta uz vienu gramu audu. Augstākā SAR vērtība, kas konstatēta šī standarta ietvaros 

produkta sertifikācijas laikā, ir paredzēta lietošanai, pareizi nēsājot to uz galvas. Atbildīgā puse (kontaktpersona FCC jautājumiem):

Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, ASV. www.cardosystems.com

Kad ierīce atrodas uz galvas, raidītājs jāuzstāda ar vismaz 5 mm attālumu.

Kanādas rūpniecība

CAN ICES (B) / NMB (B)   Kreisā: IC ID: 4668A-ER34   Labā: IC ID: 4668A-ER35

Šī ierīce satur licencei nepakļautus raidītājus/uztvērējus, kas atbilst Kanādas Inovāciju, zinātnes un ekonomiskās attīstības ministrijas licencei 

nepakļautajiem RSS standartiem. Darbība ir pakļauta šādiem diviem nosacījumiem:

1. Šī ierīce nedrīkst radīt traucējumus.

2. Šī ierīce ir jāpieņem visi traucējumi, tostarp traucējumi, kas var izraisīt nevēlamu ierīces darbību.

Šī iekārta atbilst ISED noteiktajām radiācijas iedarbības robežvērtībām nekontrolētai videi. Lietotājam ir jāievēro specifiskās darbības instrukcijas, lai 

nodrošinātu RF iedarbības atbilstību.

Šis raidītājs nedrīkst atrasties vienā vietā vai darboties kopā ar jebkuru citu antenu vai raidītāju.

Portatīvā ierīce ir paredzēta, lai atbilstu ISED noteiktajām prasībām attiecībā uz radio viļņu iedarbību. Šīs prasības nosaka SAR robežvērtību 1,6 W/kg, 

kas vidēji aprēķināta uz vienu gramu audu.

Augstākā SAR vērtība, kas konstatēta šī standarta ietvaros produkta sertifikācijas laikā, ir paredzēta lietošanai, pareizi nēsājot to uz galvas.

Kad ierīce atrodas uz galvas, raidītājs jāuzstāda ar vismaz 5 mm attālumu.

CE atbilstības deklarācija

Cardo Systems Ltd ar šo deklarē, ka šis produkts atbilst Direktīvas 2014/53/EK būtiskajām prasībām un citiem attiecīgajiem ES Direktīvu noteikumiem, 

kā arī visām citām piemērojamām ES Direktīvu prasībām. Pilno atbilstības deklarāciju var atrast šeit: https://cardosystems.com//pages/policies.

Direktīvas 2014/53/EK radiācijas iedarbības paziņojums:

Šī iekārta atbilst Direktīvas 2014/53/EK noteiktajām radiācijas iedarbības robežvērtībām nekontrolētai videi. Lietotājam ir jāievēro specifiskās darbības 

instrukcijas, lai nodrošinātu RF iedarbības atbilstību. Šis raidītājs nedrīkst atrasties vienā vietā vai darboties kopā ar jebkuru citu antenu vai raidītāju. 
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Portatīvā ierīce ir paredzēta, lai atbilstu Eiropas Savienības tirgū noteiktajām prasībām attiecībā uz radio viļņu iedarbību. Šīs prasības nosaka SAR 

robežvērtību 2 W/kg, kas vidēji aprēķināta uz desmit gramiem audu. Augstākā SAR vērtība, kas konstatēta šī standarta ietvaros produkta sertifikācijas 

laikā, ir 0,453 W/kg (10 g), paredzot lietošanai, pareizi nēsājot to uz galvas.

Kad ierīce atrodas uz galvas, raidītājs jāuzstāda ar vismaz 5 mm attālumu.

Lielbritānijas atbilstības deklarācija

Ar šo Cardo Systems deklarē, ka radioiekārta Lazer VeloVox atbilst Radioiekārtu noteikumiem 6.1a, 6.1b un 6.2 RER 2017 (SI 2017/1206).

Pilno Lielbritānijas atbilstības deklarācijas tekstu var atrast šādā interneta adresē: https://cardosystems.com/pages/legal-policies.

Uzlādes temperatūra: Akumulatora uzlādes temperatūras robežas: no 0° līdz 40°C (no 32° līdz 104°F).

AC/DC adapteri: Uzlādējot no kontaktligzdas, pārliecinieties, ka pievienojamais AC/DC adapters atbilst šādiem kritērijiem:

Ieeja: 100–240 V, 50/60 Hz, minimālā strāva 0,04 A; izeja: 5 V līdzstrāva, maksimālā strāva 1 A.

Uzlāde

· Pirms VeloVox pievienošanas uzlādes kabeļiem pārliecinieties, ka tās ir sausas. Uzturiet arī uzlādes kabeļus sausus.

· Izmantojiet tikai tādus barošanas adapterus, kurus ir apstiprinājuši attiecīgie iestādes un kas atbilst vietējām normatīvajām prasībām (piemēram, UL, 

CSA, VDE, CCC).

Bluetooth® atbilstība

Šis produkts atbilst Bluetooth® specifikācijai 5.4 un ir veiksmīgi nokārtojis visus interoperabilitātes testus, kas noteikti Bluetooth® specifikācijā.

Tomēr nav garantijas par interoperabilitāti starp šo ierīci un citiem Bluetooth® iespējotiem produktiem.

WEEE atbilstības deklarācija

Šis WEEE simbols nozīmē, ka šo produktu nedrīkst izmest kā sadzīves atkritumus, un tas jānogādā atbilstošā savākšanas vietā pārstrādei.

Pareiza iznīcināšana un pārstrāde palīdz aizsargāt dabas resursus, cilvēku veselību un vidi. Lai iegūtu vairāk informācijas par šī produkta iznīcināšanu 

un pārstrādi, sazinieties ar savu pašvaldību, atkritumu apsaimniekošanas pakalpojumu vai veikalu, kurā šo produktu iegādājāties.

Datu aizsardzības paziņojums

WEEE bieži vien satur jutīgus personiskos datus. Tas jo īpaši attiecas uz informācijas un telekomunikāciju tehnoloģiju ierīcēm, piemēram, datoriem un 

viedtālruņiem. Savu interešu dēļ ņemiet vērā, ka katrs lietotājs ir atbildīgs par datu dzēšanu WEEE ierīcēs, kuras ir jāiznīcina.

BRĪDINĀJUMS:

Ar šo jūs tiekat informēts, ka, lietojot komunikācijas ierīci (tālāk – "Produkts"), braucot, ir nepieciešama jūsu pilnīga un nedalīta uzmanība. Ja 

neizvairīsities no potenciāli bīstamām situācijām, tas var izraisīt negadījumu, kura rezultātā var rasties nopietnas traumas vai nāves gadījums.

Cardo iesaka jums veikt visas nepieciešamās piesardzības pasākumus un būt modriem attiecībā uz satiksmi, laika apstākļiem un visiem ceļa 

apstākļiem. Braucot, neveiciet pārošanu, savienošanu vai jebkādas citas sarežģītas darbības. Visas publikācijas ir paredzētas, lai aprakstītu tehniskās 

iespējas, un tās nedrīkst uzskatīt par mudinājumu lietot Cardo produktus jebkādā veidā, kas ir nedrošs vai aizliegts ar likumu.

Lietojot šo produktu, izrādiet visu nepieciešamo piesardzību un ievērojiet visus piemērojamos satiksmes noteikumus. Vienmēr brauciet un lietojiet 

produktu drošā veidā un neļaujiet, lai produkts novērš jūsu uzmanību braukšanas laikā. Nelietojiet produktu, ja tas kļūst nedroši.

Dažos reģionos vai valstīs mobilo sakaru sistēmu lietošana ir aizliegta vai ierobežota. Pirms produkta lietošanas pārbaudiet visus vietējos, štata un 

federālos likumus un noteikumus (tālāk – "Likumi"), kas attiecas uz jūsu reģionu, un paturiet prātā, ka atbilstība visiem Likumiem ir lietotāja 

atbildība. Lietojiet produktu kustībā tikai tur un tādā veidā, kā to pieļauj piemērojamie Likumi

Ierīces darbības laikā neviena ķermeņa daļa nedrīkst nonākt saskarē ar antenu. Lietojiet produktu tikai drošās vietās un izvairieties no tā lietošas 

degvielas uzpildes stacijās, degvielas noliktavās vai sprāgstvielu tuvumā. Lietojiet produktu ar dzirdes aparātiem un medicīniskām ierīcēm tikai pēc 

ārsta vai speciālista konsultācijas. Pārliecinieties, ka produkts ir uzstādīts un nostiprināts drošā veidā.

Veselības brīdinājumi:

Dzirdes bojājumi: Klausoties audio ierakstus pārāk skaļā skaļumā, var tikt izkropļota skaņa un palielināts dzirdes bojājumu un zuduma risks.

Dzirdes zudums: Audio ierīces var izraisīt dzirdes zudumu. Esiet piesardzīgi un izvairieties no pārāk liela skaļuma, kas var bojāt vai traucēt dzirdi vai 

izraisīt dzirdes zudumu.

Pastāvīgs dzirdes zudums var rasties, ja produktu lieto augstā skaļumā ilgstoši.

RF signāli: Lielākā daļa elektronisko ierīču ir aizsargātas no RF signāliem. Tomēr dažas elektroniskās ierīces var nebūt aizsargātas pret jūsu bezvadu 

ierīces radītajiem RF signāliem.

Kardiostimulatori: Veselības nozares ražotāju asociācija iesaka uzturēt vismaz 15 cm attālumu starp mobilo tālruni vai bezvadu ierīci un 

kardiostimulatoru, lai izvairītos no iespējamiem traucējumiem kardiostimulatora darbībā. Pārliecinieties, ka netraucējat personīgo medicīnisko ierīču 

funkcionalitāti.

Dzirdes aparāti: Dažas ierīces var traucēt noteiktu dzirdes aparātu darbību. Šādos gadījumos jums vajadzētu konsultēties ar dzirdes aparāta ražotāju, 

lai apspriestu alternatīvas.

Citas medicīniskās ierīces: Ja jūs izmantojat kādu citu personīgo medicīnisko ierīci, konsultējieties ar ierīces ražotāju un/vai savu ārstu, lai noteiktu, vai

tā ir pietiekami aizsargāta pret ārējas RF enerģijas radītiem traucējumiem. Jūsu ārsts var palīdzēt jums iegūt šo informāciju.

Akumulatora drošība:

1. Nenomainiet akumulatoru uz nepareizu tipu, kas var apiet drošības pasākumus, jo tas var izraisīt eksploziju.

2. Akumulatora izmešana ugunī vai karstā krāsnī vai tā mehāniska saspiešana vai griešana var izraisīt eksploziju.

3. Akumulatora atstāšana ļoti augstas temperatūras vidē var izraisīt eksploziju vai uzliesmojoša šķidruma vai gāzu noplūdi.

4. Akumulators, kas pakļauts ļoti zemam gaisa spiedienam, var izraisīt eksploziju vai uzliesmojoša šķidruma vai gāzu noplūdi.

Neskatoties uz iepriekš minēto, ar šo tiek precizēts, ka (i) šis produkts ir paredzēts lietošanai vidēs, kur tas regulāri tiks pakļauts ūdenim, piemēram, 

lietum, sniegam un citam šļakatām; un (ii) lai nodrošinātu šīs ierīces drošību un uzticamību, akumulatorus nevar izņemt vai nomainīt.

Ādas kairinājums 
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· Nelielai daļai cilvēku būs neparastas reakcijas uz noteiktiem materiāliem. Iedarbība ar noteiktu vidi vai ilgstoša saskare ar ziepēm, sviedriem, UV 
aizsardzības produktiem, losjoniem un citām vielām, kas var kairināt ādu, var izraisīt alerģiskas reakcijas.
· Lai samazinātu ādas kairinājuma risku, nelietojiet produktu uz ķermeņa daļām, kurās ir ādas bojājumi.
· Nekavējoties pārtrauciet produkta lietošanu un konsultējieties ar ārstu, ja jūsu ādā parādās sārtums, pietūkums, nieze vai jebkāda cita kairinoša 
reakcija.
Bīstama braukšana
· Ņemiet vērā, ka šī produkta lietošana braukšanas vai riteņbraukšanas laikā dažās valstīs vai reģionos var būt pretrunā ar noteikumiem.
Pārbaudiet un ievērojiet satiksmes noteikumus un noteikumus savā reģionā un konsultējieties ar vietējiem regulatoriem.
Elektromagnētiskie traucējumi
· Nelietojiet šo produktu vietās, kur bezvadu ierīces ir aizliegtas (piemēram, lidostās un vietējās medicīniskās iestādēs utt.), jo tas var traucēt citu 
elektronisko ierīču darbību vai izraisīt citus riskus.
· Dažas elektroniskas ierīces var nedarboties šī produkta radīto radio traucējumu dēļ (piemēram, dažas automašīnu elektroniskās ierīces). Lai iegūtu 
vairāk informācijas, lūdzu, sazinieties ar šādu elektronisko ierīču ražotāju.
· Šī produkta radītie radioviļņi var traucēt dažu medicīnisko ierīču normālu darbību, piemēram, kardiostimulatoru, defibrilatoru, kohleāro implantātu, 
dzirdes aparātu utt. Ja jūs izmantojat kādu no šīm medicīniskajām ierīcēm, konsultējieties ar savu ārstu un medicīniskās ierīces ražotāju par šī 
produkta lietošanas ierobežojumiem un uzturiet šo produktu drošā attālumā no medicīniskajām ierīcēm. Pārtrauciet šī produkta lietošanu, ja jums 
šķiet, ka tas traucē jūsu medicīniskajām ierīcēm.
Ražotāja paziņojums
Garantija: Cardo nodrošina 24 mēnešu garantijas servisu šim produktam. Lai iegūtu informāciju par pašreizējām garantijām, apmeklējiet mūsu vietni: 
www.cardosystems.com vai sazinieties ar pārdevēju. Pirms šī produkta lietošanas pārliecinieties, ka ievērojat visus vietējos likumus un noteikumus.
Saskaņā ar iepriekš minēto Cardo ar šo apliecina, ka šis produkts ir garantēts kā brīvs no materiālu vai izstrādes defektiem. Šajā periodā Cardo pēc 
savas izvēles salabos vai nomainīs jebkuras sastāvdaļas, kuras sabojājas normālās lietošanas laikā, tostarp ūdens bojājumus, kas radušies produkta 
normālas lietošanas rezultātā. Šādi remonti vai nomaiņas tiks veikti bez maksas klientam par detaļām vai darbaspēku, ar nosacījumu, ka klients būs 
atbildīgs par jebkādām nosūtīšanas izmaksām un piemērojamām maksām jebkādām oficiālām iestādēm. Šī garantija neattiecas uz bojājumiem, kas 
radušies produkta lietošanas citā nekā parastā un ierastā veidā.
Šis produkts ir paredzēts lietošanai tikai kā komunikācijas un izklaides ierīce, un to nedrīkst izmantot nevienā vietā vai jurisdikcijā, kur tā lietošana ir 
aizliegta.
Šeit noteiktās garantijas un līdzekļi ir ekskluzīvi un aizstāj visas citas izteiktās, netiešās vai likumā noteiktās garantijas, tostarp jebkādu saistību, kas 
radušās saskaņā ar jebkādu precu tirgotājam piemītošu garantiju vai piemērotību noteiktam mērķim, likumā noteiktu vai citādi, no kurām Cardo īpaši 
atsaucas. Šī garantija sniedz jums īpašas tiesības, kas var atšķirties atkarībā no jurisdikcijas. Cardo nedod nekādas citas izteiktas vai netiešas 
garantijas, izņemot šeit īpaši norādītās. Šī garantija tiek sniegta tikai sākotnējam pircējam un nav pārņemama vai pārnēsājama uz citiem. Cardo 
neuzņemas nekādas saistības vai atbildību par šīs garantijas papildinājumiem vai grozījumiem, ja vien tie nav izteikti rakstiski un parakstīti ar 
uzņēmuma vadītāju.
Akumulatori ir garantēti tikai tad, ja akumulatora jauda nokrītas zem 50% no nominālās jaudas vai ja akumulatorā rodas noplūde. Neuzglabājiet savu 
produktu, periodiski to neuzlādējot vairāk nekā sešus mēnešus, jo tas var izraisīt neatgriezeniskus akumulatora jaudas bojājumus. Jūsu garantija 
neattiecas uz šādiem gadījumiem. Šī garantija arī kļūst par spēkā neesošu, ja: a) tiek pārkāpta kāda no korpusa vai akumulatora blīvēm vai produkts 
vai akumulators rāda manipulācijas pazīmes; b) akumulators tiek izmantots citās ierīcēs nekā tās, kurām tas ir paredzēts; c) produkts tiek lietots 
pretrunā ar tā paredzēto mērķi; d) produkts tika iegādāts tiešsaistes izsolēs.
Cardo neuzņemas atbildību par savu produktu lietošanu kopā ar ne-Cardo komponentiem, aksesuāriem vai ierīcēm.
Brīdinājums: Nelietojiet neviltotus akumulatorus, jo, ja akumulators tiek nomainīts uz nepareizu tipu, pastāv eksplozijas risks.
Nekas nav iekļauts garantijā:
1. Bojājumi, kas radušies šī produkta lietošanas rezultātā citā nekā parastā un ierastā veidā.
2. Bojājumi, kas radušies nepareizas lietošanas, negadījuma vai pārraudzības trūkuma dēļ.
3. Bojājumi, kas radušies nepareizas darbības, apkopes, uzstādīšanas, regulēšanas vai jebkāda veida modifikācijas dēļ (tostarp ilgstoša uzglabāšana 
bez periodiskas akumulatora uzlādes).
4. Produkti, kurus ir atvērušas, izjukušas vai remontējušas neautorizētas puses.
5. Bojājumi, kas radušies pakļaujot produktu pārāk augstai vai zemai temperatūrai vai ārējiem triecieniem.
6. Visas plastmasas virsmas un visas citas ārēji redzamās daļas, kuras ir nobrāzētas vai bojātas pēc pirkuma.
Garantijas atruna: Ierīce un tās aksesuāri tiek nodrošināti "kā ir" un "kā pieejami" bez jebkādas garantijas, izņemot tās, kas pieņemtas šajā 
rokasgrāmatā.
Ierobežota 2 gadu garantija
Uz šo produktu sedz ierobežota garantija divu gadu laikā no pirkuma dienas. Lai iegūtu garantijas pakalpojumu, jums ir jāiesniedz pirkuma 
pierādījums. Lai iegūtu papildinformāciju, lūdzu, sazinieties ar pārdevēju, kurā produkts tika iegādāts. Lūdzu, pārbaudiet garantijas apstrādes 
procedūru un informāciju no šādas tīmekļa lapas: lazersport.com/global/VeloVox-warranty- guide.

Informações Regulatórias e Legais
Armazenamento e Manutenção
· Este produto deve ser armazenado em local fresco e seco. Temperatura de operação entre -20°C e 55°C.
· Mantenha o produto longe de fontes de calor, gases combustíveis e outros líquidos de limpeza/corrosivos. Evite exposição prolongada ao sol e 
uso/colocação em locais de alta temperatura.
· Interrompa o uso imediatamente se qualquer parte do produto estiver danificada ou produzir fumaça, calor ou cheiro de queimado.
· O VeloVox possui função à prova de poeira e água IP54, permitindo uso em atividades esportivas e exercícios não aquáticos, mas não é totalmente 
impermeável. Não mergulhe os fones na água. A classificação IP54 não é permanente e pode se degradar com o desgaste normal.
· Limpe o VeloVox com um pano seco e macio.
· Após armazenamento prolongado, recarregue antes de usar.
Observação:  O design e as especificações estão sujeitos a alterações sem aviso prévio. Para obter as informações mais recentes sobre a empresa e o 
produto, visite [www.cardosystems.com](http://www.cardosystems.com).
FCCC ID Unidade esquerda: Q95ER34   FCCC ID Unidade direita: Q95ER35  

PT | Observe
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Gama de frequências Máximo. Transferência de energia

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)
 

 Aviso da FCC 
Quaisquer alterações ou modificações não expressamente aprovadas pela parte responsável pela conformidade podem anular a autoridade do usuário 
para operar o equipamento. Este dispositivo está em conformidade com a Parte 15 das Regras da FCC.
A operação está sujeita às seguintes duas condições:
1. Este dispositivo não pode causar interferência prejudicial; e  
2. Este dispositivo deve aceitar qualquer interferência recebida, incluindo interferência que possa causar operação indesejada.  
Declaração da FCC 
Este equipamento foi testado e considerado em conformidade com os limites para um dispositivo digital Classe B, de acordo com a Parte 15 das Regras 
da FCC. Esses limites são projetados para fornecer proteção razoável contra interferência prejudicial em instalações residenciais. Este equipamento 
gera, usa e pode irradiar energia de radiofrequência e, se não instalado e usado de acordo com as instruções, pode causar interferência prejudicial às 
comunicações de rádio. No entanto, não há garantia de que a interferência não ocorrerá em uma instalação específica. Se este equipamento causar 
interferência prejudicial à recepção de rádio ou televisão, o usuário é incentivado a tentar corrigir a interferência por uma ou mais das seguintes 
medidas:
- Reorientar ou reposicionar a antena receptora.  
- Aumentar a distância entre o equipamento e o receptor.  
- Conectar o equipamento a uma tomada em um circuito diferente daquele conectado ao receptor.  
- Consultar o revendedor ou um técnico de rádio/TV experiente para obter ajuda.  
Este equipamento está em conformidade com os limites de exposição à radiação da FCC estabelecidos para um ambiente não controlado. O usuário 
final deve seguir as instruções específicas de operação para garantir a conformidade com a exposição a RF.
Este transmissor não deve ser colocado ou operado em conjunto com qualquer outra antena ou transmissor.
O dispositivo portátil foi projetado para atender aos requisitos de exposição a ondas de rádio estabelecidos pela Federal Communications Commission 
(EUA). Esses requisitos definem um limite SAR de 1,6 W/kg, calculado em média sobre um grama de tecido. O valor SAR mais alto relatado durante a 
certificação do produto para uso quando usado corretamente na cabeça. Parte responsável (contato apenas para assuntos da FCC):
Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, EUA. [www.cardosystems.com](http://www.cardosystems.com)
Quando posicionado na cabeça, o transmissor deve ser instalado com uma separação mínima de 5 mm.
Indústria Canadá
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)   Unidade esquerda: IC ID: 4668A-ER34    Unidade direita: IC ID: 4668A-ER35  
Este dispositivo contém transmissores/receptores isentos de licença que estão em conformidade com os RSS isentos de licença da Innovation, Science 
and Economic Development Canada. A operação está sujeita às seguintes duas condições:
1. Este dispositivo não pode causar interferência; e  
2. Este dispositivo deve aceitar qualquer interferência, incluindo interferência que possa causar operação indesejada do dispositivo.  
Este equipamento está em conformidade com os limites de exposição à radiação da ISED estabelecidos para um ambiente não controlado. O usuário 
final deve seguir as instruções específicas de operação para garantir a conformidade com a exposição a RF.
Este transmissor não deve ser colocado ou operado em conjunto com qualquer outra antena ou transmissor.
O dispositivo portátil foi projetado para atender aos requisitos de exposição a ondas de rádio estabelecidos pela ISED. Esses requisitos definem um 
limite SAR de 1,6 W/kg, calculado em média sobre um grama de tecido.
O valor SAR mais alto relatado durante a certificação do produto para uso quando usado corretamente na cabeça.
Quando posicionado na cabeça, o transmissor deve ser instalado com uma separação mínima de 5 mm.
 Declaração de Conformidade CE 
A Cardo Systems Ltd. declara que este produto está em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposições relevantes da Diretiva 
2014/53/UE e todos os outros requisitos aplicáveis da UE. A declaração de conformidade completa pode ser encontrada em: 
[https://cardosystems.com/pages/policies](https://cardosystems.com/pages/policies).

Dclaração de exposição à radiação da Diretiva 2014/53/UE:
Este equipamento está em conformidade com os limites de exposição à radiação da Diretiva 2014/53/UE estabelecidos para um ambiente não 
controlado. O usuário final deve seguir as instruções específicas de operação para garantir a conformidade com a exposição a RF. Este transmissor não 
deve ser colocado ou operado em conjunto com qualquer outra antena ou transmissor. O dispositivo portátil foi projetado para atender aos requisitos 
de exposição a ondas de rádio estabelecidos VeloVox mercado da União Europeia. Esses requisitos definem um limite SAR de 2 W/kg, calculado em 
média sobre dez gramas de tecido. O valor SAR mais alto relatado durante a certificação do produto para uso quando usado corretamente na cabeça foi 
de 0,453 W/kg (10 g).
Quando posicionado na cabeça, o transmissor deve ser instalado com uma separação mínima de 5 mm.
Declaração de Conformidade do Reino Unido
A Cardo Systems declara que o equipamento de rádio tipo Lazer VeloVox está em conformidade com os Regulamentos de Equipamentos de Rádio 6.1a, 
6.1b e 6.2 RER 2017 (SI 2017/1206).
O texto completo da Declaração de Conformidade do Reino Unido está disponível no seguinte endereço: 
[https://cardosystems.com/pages/legal-policies](https://cardosystems.com/pages/legal-policies).
Temperatura de carregamento: Limites de temperatura para carregamento da bateria: 0°C a 40°C (32°F a 104°F).
Adaptadores AC/DC: Ao carregar a partir de uma tomada, certifique-se de que o adaptador AC/DC atenda aos seguintes critérios:
Entrada: 100-240 V, 50/60 Hz, 0,04 A. Saída mínima: 5 V DC, 1 A máxima.
 Carregamento 
· Certifique-se de que os VeloVoxs estejam secos antes de conectá-los aos cabos de carregamento. Mantenha os cabos de carregamento secos também.
· Use apenas adaptadores de energia aprovados pelas autoridades relevantes e em conformidade com os requisitos regulatórios locais (por exemplo, 
UL, CSA, VDE, CCC).
Conformidade Bluetooth® 
O produto está em conformidade e adota a Especificação Bluetooth® 5.4 e passou com sucesso em todos os testes de interoperabilidade especificados 
na especificação Bluetooth®.
No entanto, a interoperabilidade entre o dispositivo e outros produtos habilitados para Bluetooth® não é garantida.
Declaração de Conformidade WEEE 
Este símbolo WEEE significa que este produto não deve ser descartado como lixo doméstico e deve ser entregue em um local de coleta apropriado para 
reciclagem.
 O descarte e a reciclagem adequados ajudam a proteger os recursos naturais, a saúde humana e o meio ambiente. Para obter mais informações sobre 
o descarte e a reciclagem deste produto, entre em contato com a prefeitura local, serviço de descarte ou a loja onde você comprou este produto.
 Aviso de Proteção de Dados 
O WEEE geralmente contém dados pessoais sensíveis. Isso se aplica principalmente a dispositivos de tecnologia da informação e telecomunicações, 
como computadores e smartphones. Para sua própria segurança, observe que cada usuário final é responsável por excluir os dados do WEEE que será 
descartado.
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 AVISO: 
Você está sendo notificado de que sua atenção completa e indivisa é necessária ao usar um dispositivo de comunicação (o "Produto") durante a 
condução. A falha em evitar situações potencialmente perigosas pode resultar em acidentes causando ferimentos graves ou morte.
A Cardo recomenda que você tome todas as precauções necessárias e permaneça atento ao tráfego, condições climáticas e todas as condições da 
estrada. Não realize emparelhamento, vinculação ou qualquer operação complexa durante a condução. Todas as publicações são destinadas a abordar 
capacidades técnicas e não devem ser interpretadas como encorajando a operação dos Produtos da Cardo de qualquer forma que seja insegura ou 
proibida por lei.
Exercite toda a cautela necessária ao usar este Produto e obedeça a todas as leis de trânsito aplicáveis. Sempre conduza e use o Produto de forma 
segura e não se distraia com o Produto durante a condução. Não opere o Produto se isso se tornar inseguro.
Em algumas regiões ou estados, o uso de sistemas de comunicação móvel é proibido ou restrito. Verifique todas as leis locais, estaduais e federais (as 
"Leis") que se aplicam à sua região antes de usar o Produto e lembre-se de que o cumprimento de todas as Leis é responsabilidade do usuário. Use o 
Produto em movimento apenas onde e da maneira que tais dispositivos são permitidos pela Lei aplicável.
Nenhuma parte do corpo deve entrar em contato com a antena durante a operação do equipamento. Use o Produto apenas onde for seguro e evite o 
uso em postos de gasolina, depósitos de combustível ou próximo a explosivos. Use com aparelhos auditivos e dispositivos médicos apenas após 
consultar um médico ou especialista. Certifique-se de instalar e montar o Produto de forma estável.
 Avisos de Saúde: 
Danos auditivos: Ouvir áudio em volumes excessivos pode distorcer o som e aumentar o risco de danos e perda auditiva.
Perda auditiva: Dispositivos de áudio podem causar perda auditiva. Tenha cuidado e evite exposição a níveis de volume excessivos que possam 
danificar ou prejudicar a audição ou levar à perda auditiva.
A perda auditiva permanente pode ocorrer se os Produtos forem usados em alto volume por períodos prolongados.
Sinais de RF: A maioria dos equipamentos eletrônicos é protegida contra sinais de RF. No entanto, certos equipamentos eletrônicos podem não estar 
protegidos contra os sinais de RF emitidos por seu equipamento sem fio.
Marca-passos: A Health Industry Manufacturers Association recomenda que uma distância mínima de cerca de seis polegadas (ou 16 cm) seja mantida 
entre um telefone celular ou dispositivo sem fio e um marca-passo para evitar interferência potencial com o marca-passo. Certifique-se de não 
interferir na funcionalidade de dispositivos médicos pessoais.
Aparelhos auditivos: Alguns dispositivos podem interferir com certos aparelhos auditivos. Em caso de tal interferência, consulte o fabricante do seu 
aparelho auditivo para discutir alternativas.
Outros dispositivos médicos: Se você usar qualquer outro dispositivo médico pessoal, consulte o fabricante do seu dispositivo e/ou seu médico para 
determinar se ele está adequadamente protegido contra interferência causada por energia de RF externa. Seu médico pode ajudá-lo a obter essas 
informações.
 Segurança da Bateria: 
1. Não substitua a bateria por um tipo incorreto que possa comprometer a segurança, pois isso pode resultar em explosão.  
2. O descarte de uma bateria no fogo ou em um forno quente, ou a trituração ou corte mecânico de uma bateria, pode resultar em explosão.  
3. Deixar uma bateria em um ambiente com temperatura extremamente alta pode resultar em explosão ou vazamento de líquido ou gás inflamável.  
4. Uma bateria submetida a pressão de ar extremamente baixa pode resultar em explosão ou vazamento de líquido ou gás inflamável.  
Não obstante o exposto, fica esclarecido que (i) este produto foi projetado para ser usado em ambientes onde será regularmente exposto à água, como 
chuva, neve e outros respingos de água; e (ii) para garantir a segurança e confiabilidade deste dispositivo, as baterias não podem ser removidas ou 
substituídas.
Irritação na Pele
· Um pequeno número de pessoas pode ter reações incomuns a materiais específicos. A exposição a um ambiente específico ou contato prolongado 
com sabão, suor, produtos de proteção UV, loções e outras substâncias potencialmente irritantes para a pele pode causar reações alérgicas.  
· Para reduzir o risco de irritação na pele, não use o produto em partes do corpo com lesões na pele.  
· Interrompa o uso do produto imediatamente e consulte um médico se sua pele apresentar vermelhidão, inchaço, coceira ou qualquer outra reação 
irritante.  
Condução Perigosa
· Observe que o uso deste produto durante a condução ou ciclismo pode violar regulamentações em alguns países ou regiões.  
Verifique e cumpra as leis e regulamentos de trânsito em sua área e consulte os reguladores locais.  
Interferência Eletromagnética
· Não use este produto em locais onde dispositivos sem fio são proibidos (como aeroportos e instalações médicas locais, etc.), pois pode interferir em 
outros dispositivos eletrônicos ou causar outros perigos.  
· Alguns dispositivos eletrônicos podem falhar devido a interferência de rádio deste produto (por exemplo, alguns equipamentos eletrônicos 
automotivos). Entre em contato com o fabricante desses dispositivos eletrônicos para obter mais informações
· As ondas de rádio geradas por este produto podem afetar a operação normal de alguns dispositivos médicos, como marca-passos, desfibriladores, 
implantes cocleares, aparelhos auditivos, etc. Se você usar qualquer um desses dispositivos médicos, consulte seu médico e o fabricante do dispositivo 
sobre restrições ao uso deste produto e mantenha-o a uma distância segura dos dispositivos médicos. Interrompa o uso se suspeitar de interferência 
com seus dispositivos médicos.  
Declaração do Fabricante
Garantia: A Cardo oferece um serviço de garantia de 24 meses para este produto. Para informações sobre garantias atuais, visite nosso site: 
[www.cardosystems.com](http://www.cardosystems.com) ou entre em contato com seu vendedor. Certifique-se de cumprir todas as leis e 
regulamentos locais antes de usar este produto.  
GARANTIA LIMITADA
Sujeito às leis e regulamentos aplicáveis em sua jurisdição, seu Produto é coberto por uma Garantia Limitada de Dois Anos a partir da data da compra 
original. Guarde e apresente o recibo de venda e seus dados de registro como prova de compra.  
Em nenhuma hipótese a Cardo será responsável por quaisquer danos incidentais, especiais, indiretos, punitivos, exemplares ou consequenciais, 
resultantes do uso, mau uso ou incapacidade de uso deste produto ou de defeitos no produto, ou por quaisquer danos resultantes do uso do produto, 
seja com base em violação de contrato, delito (incluindo negligência), responsabilidade do produto ou qualquer outra teoria, mesmo que avisada da 
possibilidade de tais danos. Você reconhece e concorda que as limitações estabelecidas acima são elementos fundamentais deste acordo, aos quais 
você consente e sem os quais o produto não seria fornecido a você. A Cardo reserva-se o direito exclusivo de reparar ou substituir (com um Produto 
novo ou recondicionado) o dispositivo ou software ou reembolsar o preço de compra, a seu critério exclusivo. ESSE REMÉDIO SERÁ SEU ÚNICO E 
EXCLUSIVO REMÉDIO POR QUALQUER VIOLAÇÃO DE GARANTIA.  
Sujeito ao exposto acima, a Cardo declara que este Produto é garantido contra defeitos de materiais ou mão de obra. Dentro do período mencionado, a 
Cardo, a seu critério, reparará ou substituirá quaisquer componentes que falharem no uso normal, incluindo danos causados por água resultantes do 
uso normal do produto. Tais reparos ou substituições serão feitos sem custo para o cliente em peças ou mão de obra, desde que o cliente seja 
responsável por quaisquer custos de envio e taxas aplicáveis às autoridades oficiais. Esta garantia não cobre falhas devido a abuso, mau uso, acidente, 
perda ou alteração ou reparos não autorizados.  
Este Produto destina-se a ser usado apenas como um dispositivo de comunicação e entretenimento e não deve ser empregado em qualquer local ou 
jurisdição onde seu uso seja proibido. 
As garantias e remédios contidos aqui são exclusivos e substituem todas as outras garantias expressas, implícitas ou estatutárias, incluindo qualquer 
responsabilidade decorrente de qualquer garantia de comercialização ou adequação a um propósito específico, estatutária ou de outra natureza, que a 
Cardo especificamente renuncia. Esta garantia concede a você direitos legais específicos que podem variar de acordo com a jurisdição. A Cardo não 
oferece outras garantias, expressas ou implícitas, além das declaradas especificamente aqui. Esta garantia é estendida pela Cardo apenas ao 
comprador original e não é transferível ou atribuível a terceiros. A Cardo não assume qualquer obrigação ou responsabilidade por acréscimos ou 
modificações a esta garantia, a menos que feitos por escrito e assinados por um representante da empresa.    

57



As baterias são garantidas apenas se a capacidade da bateria cair abaixo de 50% da capacidade nominal ou se a bateria apresentar vazamento. Não 
armazene seu Produto sem recarregá-lo periodicamente por períodos superiores a seis meses, pois isso pode causar danos irreversíveis à capacidade da 
bateria. Sua garantia não cobrirá tais eventos. Esta garantia também se tornará nula se:  
a) Qualquer um dos selos na caixa ou bateria estiver quebrado ou o Produto ou bateria apresentarem sinais de violação;  
b) A bateria for usada em equipamentos diferentes daqueles para os quais foi projetada;  
c) O Produto for usado em desacordo com sua finalidade;  
d) O Produto foi comprado em leilões online.  
A Cardo não se responsabiliza por quaisquer consequências decorrentes do uso de componentes, acessórios ou dispositivos não-Cardo em conjunto com 
seus Produtos.  
Cuidado: Não mexa nas baterias, pois há risco de explosão se a bateria for substituída por um tipo incorreto.  
 Não coberto pela garantia:   
1. Defeitos ou danos resultantes do uso deste Produto de maneira diferente da normal e habitual.  
2. Defeitos ou danos por mau uso, acidente ou negligência.  
3. Defeitos causados por operação, manutenção, instalação, ajuste ou modificação inadequados (incluindo armazenamento prolongado sem recarga 
periódica da bateria).  
4. Produtos abertos, desmontados ou reparados por partes não autorizadas.  
5. Defeitos ou danos devido à exposição a temperaturas excessivas ou impacto externo.  
6. Todas as superfícies plásticas e outras partes externas expostas que estejam arranhadas ou danificadas após a compra.  
 Isenção de Garantia:  O dispositivo e seus acessórios são fornecidos "no estado em que se encontram" e "conforme disponíveis", sem garantia de qualquer 
tipo além daquelas assumidas no manual incluso.  
Ao usar o Produto, você está irrevocavelmente isentando, indenizando de qualquer responsabilidade, perda, reclamação e despesa (incluindo honorários 
advocatícios) e mantendo a Cardo livre de qualquer dano corporal, dano ou morte, bem como perdas ou danos a bens, veículos, incluindo os seus, ou 
qualquer propriedade ou ativo que pertença a você ou a terceiros, qualquer um dos quais possa resultar do uso do Produto sob quaisquer
circunstâncias ou condições, independentemente da jurisdição.  
1. Você, seus herdeiros, representantes legais, sucessores ou cessionários, por meio deste, voluntária e permanentemente, isenta, libera, indeniza e 
mantém a Cardo livre de qualquer litígio, reclamações, dívidas, demandas, ações e responsabilidades que possam surgir, direta ou indiretamente, do uso 
do Produto por qualquer angústia, dor, sofrimento, desconforto, perda, lesão, morte, danos a ou em relação a qualquer pessoa ou propriedade, seja como 
for causado,  
SEJA DECORRENTE DE NEGLIGÊNCIA OU OUTRA CONDIÇÃO, e que possa surgir posteriormente em alguma data futura como resultado do referido uso, na 
máxima extensão permitida por lei.  
2. Você entende e assume plenamente os riscos do uso do Produto, incluindo o risco de atos ou omissões negligentes por parte de terceiros. Todos os 
riscos da operação do Produto são assumidos exclusivamente VeloVox usuário do Produto.  
3. Você confirma que está fisicamente apto a usar o Produto e que não possui condições ou necessidades médicas que possam interferir em sua 
capacidade de fazê-lo de forma segura. Você ainda confirma que não consumirá álcool que possa afetar sua atenção ou qualquer substância que altere a 
mente, e não portará, usará ou consumirá essas substâncias antes ou durante o uso do Produto.  
4. Você reconhece plenamente nossos avisos e entende que:  
a) Existem riscos no uso do Produto no trânsito, incluindo, mas não limitado a, lesões ou doenças, distensões, fraturas, paralisia parcial e/ou total, morte 
ou outras condições que possam causar incapacidade grave;  
b) Esses riscos podem ser causados pela negligência dos fabricantes ou seus agentes ou qualquer terceiro envolvido no Produto;  
c) Esses riscos e perigos podem surgir de causas previsíveis ou imprevisíveis.  
Você por meio deste assume todos os riscos e perigos e toda a responsabilidade por quaisquer perdas e/ou danos, sejam causados total ou parcialmente 
pela negligência ou outra conduta de terceiros, incluindo a Cardo.  
5. Ao usar o Produto, você confirma que leu esta liberação de responsabilidade e entende e aceita plenamente seus termos e condições.  
WEEE (Resíduos de Equipamentos Elétricos e Eletrônicos):  O símbolo de lata de lixo riscado no produto, literatura ou embalagem lembra você de que 
todos os produtos elétricos e eletrônicos, baterias e acumuladores devem ser levados para coleta separada no final de sua vida útil. Esse requisito se aplica 
à União Europeia e outros locais onde sistemas de coleta separada estão disponíveis. Para evitar possíveis danos ao meio ambiente ou à saúde humana 
devido ao descarte inadequado de resíduos, não descarte esses produtos como resíduos municipais não classificados, mas entregue-os em um ponto de 
coleta oficial para reciclagem.
Garantia limitada de 2 anos
Este produto é coberto por uma garantia limitada por um período de dois anos a partir da data de compra. Para obter o serviço de garantia, você deve 
apresentar uma prova de compra. Para mais informações, entre em contato com o vendedor onde o produto foi comprado. Verifique o procedimento de 
manuseio de garantia e os detalhes da seguinte página da web: lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide. 

Κανονιστικές και Νομικές Πληροφορίες
Αποθήκευση και Συντήρηση
· Αυτό το προϊόν πρέπει να αποθηκεύεται σε δροσερό και ξηρό μέρος. Θερμοκρασία λειτουργίας μεταξύ -20 έως 55 °C.
· Διατηρήστε το προϊόν μακριά από πηγές θερμότητας, εύφλεκτα αέρια και άλλα υγρά καθαρισμού/διάβρωσης. Αποφύγετε την παρατεταμένη έκθεση στον 
ήλιο και τη χρήση/τοποθέτηση σε οποιοδήποτε μέρος υψηλής θερμοκρασίας.
· Διακόψτε αμέσως τη χρήση αυτού του προϊόντος εάν οποιοδήποτε μέρος του έχει υποστεί ζημιά ή παράγει καπνό, θερμότητα ή καμένη μυρωδιά.
· Το VeloVox διαθέτει λειτουργία αδιάβροχης και αντισπειρικής προστασίας IP54, η οποία επιτρέπει τη χρήση σε μη υδάτινες δραστηριότητες και 
αθλητισμό, αλλά δεν είναι πλήρως αδιάβροχο. Μην βυθίζετε τα ακουστικά στο νερό. Η IP54 δεν είναι μόνιμη βαθμολογία προστασίας και μπορεί να 
υποβαθμιστεί μέσω της φυσιολογικής φθοράς.
· Καθαρίστε το VeloVox με ένα μαλακό, ξηρό πανί.
· Μετά από παρατεταμένη αποθήκευση, φορτίστε πριν από τη χρήση.
Σημείωση: Ο σχεδιασμός και οι προδιαγραφές μπορεί να αλλάξουν χωρίς προειδοποίηση. Για τις πιο πρόσφατες πληροφορίες εταιρείας και προϊόντος, 
επισκεφτείτε τον ιστότοπο www.cardosystems.com.
FCCC ID Αριστερή μονάδα: Q95ER34 | FCCC ID Δεξιά μονάδα: Q95ER35
Προειδοποίηση FCC
Οποιεσδήποτε αλλαγές ή τροποποιήσεις που δεν έχουν εγκριθεί ρητά από το υπεύθυνο για τη συμμόρφωση μπορεί να ακυρώσουν την άδεια χρήσης του 
εξοπλισμού. Αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με το Μέρος 15 των Κανόνων FCC.
Η λειτουργία υπόκειται στις ακόλουθες δύο προϋποθέσεις:
1. αυτή η συσκευή δεν μπορεί να προκαλέσει επιβλαβή παρεμβολή, και
2. αυτή η συσκευή πρέπει να δεχτεί οποιαδήποτε παρεμβολή, συμπεριλαμβανομένης παρεμβολής που μπορεί να προκαλέσει ανεπιθύμητη λειτουργία.
Δήλωση FCC
Αυτός ο εξοπλισμός έχει δοκιμαστεί και βρέθηκε να συμμορφώνεται με τα όρια για μια ψηφιακή συσκευή Κλάσης Β, σύμφωνα με το Μέρος 15 των Κανόνων 
FCC. Αυτά τα όρια έχουν σχεδιαστεί για να παρέχουν λογική προστασία έναντι επιβλαβούς παρεμβολής σε εγκατάσταση κατοικίας. Αυτός ο 

GR | Παρακαλώ σημειώστε
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Εύρος συχνοτήτων Max. Μεταφράστε την ηλεκτρική ενέργεια

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

εξοπλισμός παράγει, χρησιμοποιεί και μπορεί να εκπέμπει ενέργεια ραδιοσυχνοτήτων και, εάν δεν εγκατασταθεί και χρησιμοποιηθεί σύμφωνα με τις 
οδηγίες, μπορεί να προκαλέσει επιβλαβή παρεμβολή σε ραδιοεπικοινωνίες. Ωστόσο, δεν υπάρχει εγγύηση ότι δεν θα συμβεί παρεμβολή σε μια 
συγκεκριμένη εγκατάσταση. Εάν αυτός ο εξοπλισμός προκαλέσει επιβλαβή παρεμβολή σε ραδιοφωνική ή τηλεοπτική λήψη, η οποία μπορεί να 
προσδιοριστεί με το να απενεργοποιήσετε και να ενεργοποιήσετε ξανά τον εξοπλισμό, ο χρήστης ενθαρρύνεται να δοκιμάσει να διορθώσει την 
παρεμβολή με ένα ή περισσότερα από τα ακόλουθα μέτρα:
-Επαναπροσανατολίστε ή μετακινήστε την κεραία λήψης.
-Αυξήστε την απόσταση μεταξύ του εξοπλισμού και του δέκτη.
-Συνδέστε τον εξοπλισμό σε μια πρίζα σε διαφορετικό κύκλωμα από αυτόν στον οποίο είναι συνδεδεμένος ο δέκτης.
-Συμβουλευτείτε τον πωλητή ή έναν έμπειρο τεχνικό ραδιοφώνου/τηλεόρασης για βοήθεια.
Αυτός ο εξοπλισμός συμμορφώνεται με τα όρια έκθεσης σε ακτινοβολία FCC που έχουν τεθεί για ένα μη ελεγχόμενο περιβάλλον. Ο τελικός χρήστης 
πρέπει να ακολουθεί τις συγκεκριμένες οδηγίες λειτουργίας για την τήρηση της συμμόρφωσης με την έκθεση σε RF.
Αυτός ο πομπός δεν πρέπει να συντονίζεται ή να λειτουργεί σε συνδυασμό με οποιαδήποτε άλλη κεραία ή πομπό.
Η φορητή συσκευή έχει σχεδιαστεί για να πληροί τις απαιτήσεις έκθεσης σε ραδιοκύματα που έχουν τεθεί από την Ομοσπονδιακή Επιτροπή 
Επικοινωνιών (ΗΠΑ). Αυτές οι απαιτήσεις ορίζουν ένα όριο SAR 1,6 W/kg κατά μέσο όρο σε ένα γραμμάριο ιστού. Η υψηλότερη τιμή SAR που 
αναφέρθηκε σύμφωνα με αυτό το πρότυπο κατά τη διάρκεια της πιστοποίησης του προϊόντος για χρήση όταν φοριέται σωστά στο κεφάλι. Υπεύθυνος 
μέρος (επικοινωνία μόνο για θέματα FCC):
Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600 Plano, TX 75074, USA. www.cardosystems.com
Όταν βρίσκεται σε θέση κεφαλιού, ο πομπός πρέπει να εγκατασταθεί με ελάχιστη απόσταση 5 mm.
Βιομηχανία Καναδά CAN ICES (B) / NMB (B) Αριστερό: IC ID: 4668A-ER34 Δεξί: IC ID: 4668A-ER35
Αυτή η συσκευή περιέχει πομπούς/δέκτες χωρίς άδεια που συμμορφώνονται με τους κανόνες RSS του Innovation, Science and Economic Development 
Canada. Η λειτουργία υπόκειται στις ακόλουθες δύο προϋποθέσεις:
1. Αυτή η συσκευή δεν μπορεί να προκαλέσει παρεμβολή.
2. Αυτή η συσκευή πρέπει να δεχτεί οποιαδήποτε παρεμβολή, συμπεριλαμβανομένης παρεμβολής που μπορεί να προκαλέσει ανεπιθύμητη λειτουργία 
της συσκευής.
Αυτός ο εξοπλισμός συμμορφώνεται με τα όρια έκθεσης σε ακτινοβολία ISED που έχουν τεθεί για ένα μη ελεγχόμενο περιβάλλον. Ο τελικός χρήστης 
πρέπει να ακολουθεί τις συγκεκριμένες οδηγίες λειτουργίας για την τήρηση της συμμόρφωσης με την έκθεση σε RF.
Αυτός ο πομπός δεν πρέπει να συντονίζεται ή να λειτουργεί σε συνδυασμό με οποιαδήποτε άλλη κεραία ή πομπό.
Η φορητή συσκευή έχει σχεδιαστεί για να πληροί τις απαιτήσεις έκθεσης σε ραδιοκύματα που έχουν τεθεί από το ISED. Αυτές οι απαιτήσεις ορίζουν ένα 
όριο SAR 1,6 W/kg κατά μέσο όρο σε ένα γραμμάριο ιστού.
Η υψηλότερη τιμή SAR που αναφέρθηκε σύμφωνα με αυτό το πρότυπο κατά τη διάρκεια της πιστοποίησης του προϊόντος για χρήση όταν φοριέται 
σωστά στο κεφάλι.
Όταν βρίσκεται σε θέση κεφαλιού, ο πομπός πρέπει να εγκατασταθεί με ελάχιστη απόσταση 5 mm.
Δήλωση Συμμόρφωσης CE
Η Cardo Systems Ltd δηλώνει εδώ ότι αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με τις βασικές απαιτήσεις και άλλες σχετικές διατάξεις της Οδηγίας 2014/53/EU 
και όλων των άλλων ισχυουσών απαιτήσεων της ΕΕ. Η πλήρης δήλωση συμμόρφωσης μπορεί να βρεθεί στη διεύθυνση: 
https://cardosystems.com//pages/policies.

Δήλωση έκθεσης σε ακτινοβολία Οδηγίας 2014/53/EU:
Αυτός ο εξοπλισμός συμμορφώνεται με τα όρια έκθεσης σε ακτινοβολία που έχουν τεθεί από την Οδηγία 2014/53/EU για ένα μη ελεγχόμενο περιβάλλον. 
Ο τελικός χρήστης πρέπει να ακολουθεί τις συγκεκριμένες οδηγίες λειτουργίας για την τήρηση της συμμόρφωσης με την έκθεση σε RF. Αυτός ο πομπός 
δεν πρέπει να συντονίζεται ή να λειτουργεί σε συνδυασμό με οποιαδήποτε άλλη κεραία ή πομπό. Η φορητή συσκευή έχει σχεδιαστεί για να πληροί τις 
απαιτήσεις έκθεσης σε ραδιοκύματα που έχουν τεθεί από την αγορά της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Αυτές οι απαιτήσεις ορίζουν ένα όριο SAR 2 W/kg κατά 
μέσο όρο σε δέκα γραμμάρια ιστού. Η υψηλότερη τιμή SAR 0,453 W/kg 10-g που αναφέρθηκε σύμφωνα με αυτό το πρότυπο κατά τη διάρκεια της 
πιστοποίησης του προϊόντος για χρήση όταν φοριέται σωστά στο κεφάλι.
Όταν βρίσκεται σε θέση κεφαλιού, ο πομπός πρέπει να εγκατασταθεί με ελάχιστη απόσταση 5 mm.
Δήλωση Συμμόρφωσης Ηνωμένου Βασιλείου
Με την παρούσα, η Cardo Systems δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισμός τύπου Lazer VeloVox συμμορφώνεται με τους Κανονισμούς Ραδιοεξοπλισμού 6.1a, 
6.1b και 6.2 RER 2017 (SI 2017/1206).
Το πλήρες κείμενο της Δήλωσης Συμμόρφωσης του Ηνωμένου Βασιλείου είναι διαθέσιμο στην ακόλουθη διεύθυνση: 
https://cardosystems.com/pages/legal-policies.
Θερμοκρασία φόρτισης: Όρια θερμοκρασίας φόρτισης μπαταρίας: 0° - 40°C (32°-104°F)
AC/DC Adapters: Όταν φορτίζετε από πρίζα τοίχου, βεβαιωθείτε ότι ο AC/DC adapter πληροί τα ακόλουθα κριτήρια:
Είσοδος: 100-240 V, 50/60 Hz, 0,04A ελάχιστη έξοδος: 5V DC, 1A μέγιστη.
Φόρτιση
· Βεβαιωθείτε ότι τα VeloVox είναι στεγνά πριν τα συνδέσετε με τα καλώδια φόρτισης. Διατηρήστε και τα καλώδια φόρτισης στεγνά.
· Χρησιμοποιείτε μόνο adapters ρεύματος που έχουν εγκριθεί από τις αρμόδιες αρχές και συμμορφώνονται με τους τοπικούς κανονισμούς (π.χ., UL, CSA, 
VDE, CCC).
Συμμόρφωση Bluetooth®
Το Προϊόν συμμορφώνεται και υιοθετεί τις Προδιαγραφές Bluetooth® 5.4 και έχει περάσει με επιτυχία όλες τις δοκιμές διαλειτουργικότητας που 
καθορίζονται στις προδιαγραφές Bluetooth®.
Ωστόσο, δεν εγγυάται η διαλειτουργικότητα μεταξύ της συσκευής και άλλων προϊόντων με δυνατότητα Bluetooth®.
Δήλωση Συμμόρφωσης WEEE
Αυτό το λογότυπο WEEE σημαίνει ότι αυτό το προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται ως οικιακά απόβλητα και πρέπει να παραδοθεί σε μια κατάλληλη 
εγκατάσταση συλλογής για ανακύκλωση.
Η σωστή απόρριψη και ανακύκλωση βοηθά στην προστασία των φυσικών πόρων, της ανθρώπινης υγείας και του περιβάλλοντος. Για περισσότερες 
πληροφορίες σχετικά με την απόρριψη και την ανακύκλωση αυτού του προϊόντος,
επικοινωνήστε με την τοπική δημοτική αρχή, την υπηρεσία απόρριψης ή το κατάστημα όπου αγοράσατε αυτό το προϊόν.
Ειδοποίηση Προστασίας Δεδομένων
Τα WEEE συχνά περιέχουν ευαίσθητα προσωπικά δεδομένα. Αυτό ισχύει ιδιαίτερα για συσκευές τεχνολογίας πληροφοριών και τηλεπικοινωνιών, όπως 
υπολογιστές και smartphones. Για το δικό σας συμφέρον, σημειώστε ότι κάθε τελικός χρήστης είναι υπεύθυνος για τη διαγραφή των δεδομένων στα 
WEEE που πρόκειται να απορριφθούν.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ:
Σας ειδοποιούμε ότι απαιτείται η πλήρης και αδιαίρετη προσοχή σας όταν χρησιμοποιείτε μια συσκευή επικοινωνίας (το "Προϊόν") ενώ οδηγείτε. Η 
αποτυχία να αποφύγετε δυνητικά επικίνδυνες καταστάσεις μπορεί να οδηγήσει σε ατύχημα που θα προκαλέσει σοβαρό τραυματισμό ή θάνατο.
Η Cardo σας συμβουλεύει να λάβετε όλα τα απαραίτητα μέτρα προφύλαξης και να παραμένετε σε εγρήγορση για την κυκλοφορία, τον καιρό και όλες τις 
συνθήκες του δρόμου. Μην πραγματοποιείτε ζευγαρώσεις, συνδέσεις ή οποιεσδήποτε πολύπλοκες λειτουργίες ενώ οδηγείτε. Όλες οι δημοσιεύσεις 
προορίζονται να απευθύνονται στις τεχνικές δυνατότητες και δεν πρέπει να ερμηνευθούν ως ενθαρρυντικές για τη λειτουργία των Προϊόντων της Cardo 
με οποιονδήποτε τρόπο που είναι επικίνδυνος ή απαγορευμένος από το νόμο.
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Ασκήστε όλη την απαιτούμενη προσοχή κατά τη χρήση αυτού του Προϊόντος και υπακούστε σε όλους τους ισχύοντες κυκλοφοριακούς νόμους. Οδηγείτε 
και χρησιμοποιείτε το Προϊόν πάντα με ασφαλή τρόπο και μην αποσπάτε την προσοχή σας από το Προϊόν ενώ οδηγείτε. Μην χρησιμοποιείτε το Προϊόν 
εάν γίνει επικίνδυνο να το κάνετε.
Σε ορισμένες περιοχές ή πολιτείες, η χρήση συστημάτων κινητής επικοινωνίας απαγορεύεται ή περιορίζεται. Ελέγξτε όλους τους τοπικούς, πολιτειακούς 
και ομοσπονδιακούς νόμους και κανονισμούς (οι "Νόμοι") που ισχύουν για την περιοχή σας πριν χρησιμοποιήσετε το Προϊόν και να έχετε υπόψη ότι η 
συμμόρφωση με όλους τους Νόμους είναι ευθύνη του χρήστη. Χρησιμοποιείτε το Προϊόν εν κινήσει μόνο όπου και με τον τρόπο που επιτρέπουν οι 
ισχύοντες Νόμοι.
Κανένα μέρος του σώματος δεν πρέπει να έρχεται σε επαφή με την κεραία κατά τη λειτουργία του εξοπλισμού. Χρησιμοποιείτε το Προϊόν μόνο όπου 
είναι ασφαλές και αποφεύγετε τη χρήση σε βενζινάδικα, αποθήκες καυσίμων ή κοντά σε εκρηκτικές ύλες. Χρησιμοποιείτε με βαρηκοϊές και ιατρικές 
συσκευές μόνο μετά από συμβουλή ιατρού ή ειδικού. Βεβαιωθείτε ότι εγκαθιστάτε και τοποθετείτε το Προϊόν με σταθερό τρόπο.
Προειδοποιήσεις Υγείας:
Βλάβη στην ακοή: Η ακρόαση ήχου σε υπερβολικές εντάσεις μπορεί να παραμορφώσει τον ήχο και να αυξήσει τον κίνδυνο βλάβης και απώλειας ακοής.
Απώλεια ακοής: Οι συσκευές ήχου μπορούν να προκαλέσουν απώλεια ακοής. Χρησιμοποιείτε με προσοχή και αποφεύγετε την έκθεση σε υπερβολικές 
εντάσεις που μπορεί να βλάψουν ή να επηρεάσουν την ακοή ή να οδηγήσουν σε απώλεια ακοής.
Μόνιμη απώλεια ακοής μπορεί να συμβεί εάν τα Προϊόντα χρησιμοποιούνται σε υψηλή ένταση για παρατεταμένες περιόδους.
Σήματα RF: Οι περισσότερες ηλεκτρονικές συσκευές προστατεύονται από σήματα RF. Ωστόσο, ορισμένες ηλεκτρονικές συσκευές μπορεί να μην 
προστατεύονται από τα σήματα RF που εκπέμπονται από τον ασύρματο εξοπλισμό σας.
Βηματοδότες: Η Ένωση Κατασκευαστών Υγείας συνιστά να διατηρείται μια ελάχιστη απόσταση περίπου έξι ιντσών (ή 16 cm) μεταξύ ενός κινητού 
τηλεφώνου ή ασύρματης συσκευής και ενός βηματοδότη για να αποφευχθεί η πιθανότητα παρεμβολής με τον βηματοδότη. Βεβαιωθείτε ότι δεν 
παρεμβαίνετε στη λειτουργία προσωπικών ιατρικών συσκευών.
Βαρηκοϊές: Ορισμένες συσκευές μπορεί να παρεμβαίνουν σε ορισμένες βαρηκοϊές. Σε περίπτωση τέτοιας παρεμβολής, θα πρέπει να συμβουλευτείτε τον 
κατασκευαστή της βαρηκοϊάς σας για να συζητήσετε εναλλακτικές λύσεις.
Άλλες Ιατρικές Συσκευές: Εάν χρησιμοποιείτε οποιαδήποτε άλλη προσωπική ιατρική συσκευή, συμβουλευτείτε τον κατασκευαστή της συσκευής σας 
ή/και τον ιατρό σας για να προσδιορίσετε εάν είναι επαρκώς προστατευμένη από παρεμβολές που προκαλούνται από εξωτερική ενέργεια RF. Ο ιατρός 
σας μπορεί να σας βοηθήσει να λάβετε αυτές τις πληροφορίες.
Ασφάλεια Μπαταρίας:
1. Μην αντικαθιστάτε μια μπαταρία με λανθασμένο τύπο που μπορεί να αναιρέσει ένα μέτρο ασφαλείας, καθώς μπορεί να προκαλέσει έκρηξη.
2. Η απόρριψη μιας μπαταρίας στη φωτιά ή σε ένα ζεστό φούρνο, ή ο μηχανικός θρυμματισμός ή κοπή μιας μπαταρίας, μπορεί να προκαλέσει έκρηξη.
3. Η αφή μιας μπαταρίας σε ένα περιβάλλον εξαιρετικά υψηλής θερμοκρασίας μπορεί να προκαλέσει έκρηξη ή διαρροή εύφλεκτου υγρού ή αερίου.
4. Μια μπαταρία που εκτίθεται σε εξαιρετικά χαμηλή ατμοσφαιρική πίεση μπορεί να προκαλέσει έκρηξη ή διαρροή εύφλεκτου υγρού ή αερίου.
Παρόλα αυτά, διευκρινίζεται ότι (i) αυτό το προϊόν έχει σχεδιαστεί για χρήση σε περιβάλλοντα όπου θα εκτίθεται τακτικά σε νερό, όπως βροχή, χιόνι και 
άλλα υγρά που πιτσιλίζουν, και (ii) για να διασφαλιστεί η ασφάλεια και η αξιοπιστία αυτής της συσκευής, οι μπαταρίες δεν μπορούν να αφαιρεθούν ή να 
αντικατασταθούν.
Δερματική Ερεθισμός
· Ένας μικρός αριθμός ατόμων θα έχει ασυνήθιστες αντιδράσεις σε συγκεκριμένα υλικά. Η έκθεση σε ένα συγκεκριμένο περιβάλλον ή η μακροχρόνια 
επαφή με σαπούνι, ιδρώτα, προϊόντα προστασίας από UV, λοσιόν και άλλες δυνητικά ερεθιστικές ουσίες για το δέρμα μπορεί να προκαλέσει αλλεργικές 
αντιδράσεις.
· Για να μειώσετε τον κίνδυνο δερματικού ερεθισμού, μην φοράτε το προϊόν σε μέρη του σώματος με δερματικές βλάβες.
· Σταματήστε να φοράτε το προϊόν αμέσως και συμβουλευτείτε τον ιατρό σας εάν το δέρμα σας εμφανίσει ερυθρότητα, πρήξιμο, φαγούρα ή 
οποιαδήποτε άλλη ερεθιστική αντίδραση.
Επικίνδυνη Οδήγηση
· Σημειώστε ότι η χρήση αυτού του προϊόντος ενώ οδηγείτε ή ποδηλατείτε μπορεί να παραβιάζει τους κανονισμούς σε ορισμένες χώρες ή περιοχές.
Επαληθεύστε και συμμορφωθείτε με τους κυκλοφοριακούς νόμους και κανονισμούς στην περιοχή σας και συμβουλευτείτε τους τοπικούς ρυθμιστές.
Ηλεκτρομαγνητική Παρεμβολή
· Μην χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν σε μέρη όπου απαγορεύονται οι ασύρματες συσκευές (όπως σε αεροδρόμια και τοπικές ιατρικές εγκαταστάσεις, 
κ.λπ.), καθώς μπορεί να παρεμβαίνει σε άλλες ηλεκτρονικές συσκευές ή να προκαλέσει άλλους κινδύνους.
· Ορισμένες ηλεκτρονικές συσκευές μπορεί να αποτύχουν λόγω ραδιοπαρεμβολής από αυτό το προϊόν (π.χ., ορισμένος αυτοκινητικός ηλεκτρονικός 
εξοπλισμός). Παρακαλούμε επικοινωνήστε με τον κατασκευαστή τέτοιων ηλεκτρονικών συσκευών για περισσότερες πληροφορίες.
· Τα ραδιοκύματα που παράγονται από αυτό το προϊόν μπορεί να επηρεάσουν τη φυσιολογική λειτουργία ορισμένων ιατρικών συσκευών, όπως 
βηματοδότες, απινιδωτές, κοχλιακά εμφυτεύματα, βαρηκοϊές, κ.λπ. Εάν χρησιμοποιείτε οποιαδήποτε από αυτές τις ιατρικές συσκευές, συμβουλευτείτε 
τον ιατρό σας και τον κατασκευαστή της ιατρικής συσκευής σας σχετικά με τους περιορισμούς στη χρήση αυτού του προϊόντος και διατηρήστε αυτό το 
προϊόν σε ασφαλή απόσταση από ιατρικές συσκευές. Σταματήστε να χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν εάν υποψιάζεστε παρεμβολή με τις ιατρικές 
συσκευές σας.
Δήλωση Κατασκευαστή
Εγγύηση: Η Cardo παρέχει υπηρεσία εγγύησης 24 μηνών για αυτό το προϊόν. Για πληροφορίες σχετικά με τις τρέχουσες εγγυήσεις, επισκεφτείτε τον 
ιστότοπό μας: www.cardosystems.com ή επικοινωνήστε με τον πωλητή σας. Βεβαιωθείτε ότι συμμορφώνεστε με όλους τους τοπικούς νόμους και 
κανονισμούς πριν χρησιμοποιήσετε αυτό το προϊόν.
ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΗ ΕΓΓΥΗΣΗ
Υπόκειται στους ισχύοντες νόμους και κανονισμούς στην δικαιοδοσία σας, το Προϊόν σας καλύπτεται από μια Περιορισμένη εγγύηση προϊόντος Δύο Ετών 
από την ημερομηνία αρχικής αγοράς. Παρακαλούμε διατηρήστε και υποβάλετε την απόδειξη λιανικής πώλησης και τα δεδομένα εγγραφής σας ως 
απόδειξη αγοράς.
Σε καμία περίπτωση η Cardo δεν θα είναι υπεύθυνη για τυχόν τυχαίες, ειδικές, έμμεσες, τιμωρητικές, παραδειγματικές ή επακόλουθες ζημίες, είτε 
προκύπτουν από τη χρήση, την κατάχρηση ή την αδυναμία χρήσης αυτού του προϊόντος είτε από ελαττώματα στο προϊόν, ή για οποιεσδήποτε ζημίες 
που προκύπτουν από τη χρήση του προϊόντος, είτε βασίζονται σε παραβίαση σύμβασης, αδικοπραξία (συμπεριλαμβανομένης της αμέλειας), ευθύνη 
προϊόντος ή άλλως, ακόμη και εάν ενημερωθεί για την πιθανότητα τέτοιων ζημιών. Αναγνωρίζετε και συμφωνείτε ότι οι περιορισμοί που ορίζονται 
παραπάνω είναι θεμελιώδεις στοιχεία αυτής της συμφωνίας στα οποία συναινείτε και χωρίς τους οποίους το προϊόν δεν θα σας παρέχονταν ελλείψει 
τέτοιων περιορισμών. Η Cardo διατηρεί το αποκλειστικό δικαίωμα να επισκευάσει ή να αντικαταστήσει (με ένα νέο ή ανακαινισμένο αντικατάστατο 
Προϊόν) τη συσκευή ή το λογισμικό ή να δώσει επιστροφή της τιμής αγοράς κατά την αποκλειστική κρίση της. ΑΥΤΗ Η ΕΠΙΛΥΣΗ ΘΑ ΕΙΝΑΙ Η ΜΟΝΗ ΚΑΙ 
ΑΠΟΚΛΕΙΣΤΙΚΗ ΕΠΙΛΥΣΗ ΓΙΑ ΟΠΟΙΑΔΗΠΟΤΕ ΠΑΡΑΒΙΑΣΗ ΕΓΓΥΗΣΗΣ.
Υπόκειται στα παραπάνω, η Cardo δηλώνει με την παρούσα ότι αυτό το Προϊόν εγγυάται ότι είναι ελεύθερο από ελαττώματα υλικού ή κατασκευής. Εντός 
της προαναφερθείσας περιόδου, η Cardo θα, κατά την αποκλειστική κρίση της, επισκευάσει ή θα αντικαταστήσει οποιαδήποτε εξαρτήματα που 
αποτύχουν σε κανονική χρήση, συμπεριλαμβανομένων ζημιών από νερό που προκύπτουν από την κανονική χρήση του προϊόντος. Τέτοιες επισκευές ή 
αντικαταστάσεις θα πραγματοποιούνται χωρίς χρέωση για τον πελάτη για ανταλλακτικά ή εργατικά, με την προϋπόθεση ότι ο πελάθης θα είναι 
υπεύθυνος για οποιοδήποτε κόστος αποστολής και τυχόν εφαρμοστέων τελών σε οποιεσδήποτε επίσημες αρχές. Αυτή η εγγύηση δεν καλύπτει αποτυχίες 
λόγω κατάχρησης, κακομεταχείρισης, ατυχήματος, απώλειας ή μη εξουσιοδοτημένης τροποποίησης ή επισκευών.
Αυτό το Προϊόν προορίζεται να χρησιμοποιείται μόνο ως συσκευή επικοινωνίας και ψυχαγωγίας και δεν πρέπει να χρησιμοποιείται σε οποιαδήποτε 
τοποθεσία ή δικαιοδοσία όπου η χρήση του απαγορεύεται.
Οι εγγυήσεις και οι θεραπείες που περιέχονται εδώ είναι αποκλειστικές και αντικαθιστούν όλες τις άλλες εκφρασμένες, σιωπηρές ή νομοθετικές 
εγγυήσεις, συμπεριλαμβανομένης οποιασδήποτε ευθύνης που προκύπτει υπό οποιαδήποτε εγγύηση εμπορευσιμότητας ή καταλληλότητας για 
συγκεκριμένο σκοπό, νομοθετική ή άλλη, την οποία η Cardo αποποιείται ρητώς. Αυτή η εγγύηση σας παρέχει συγκεκριμένα νομικά δικαιώματα που 
μπορεί να διαφέρουν ανάλογα με τη δικαιοδοσία. Η Cardo δεν κάνει άλλες εκφρασμένες ή σιωπηρές εγγυήσεις πέρα από αυτές που ορίζονται εδώ. Αυτή 
η εγγύηση επεκτείνεται από την Cardo αποκλειστικά στον αρχικό αγοραστή και δεν είναι μεταβιβάσιμη ή μεταφερόμενη σε άλλους. Η Cardo δεν 
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αναλαμβάνει καμία υποχρέωση ή ευθύνη για προσθήκες ή τροποποιήσεις σε αυτήν την εγγύηση, εκτός εάν γίνουν γραπτώς και υπογραφούν από 
αξιωματούχο της εταιρείας.
Οι μπαταρίες εγγυώνται μόνο εάν η χωρητικότητα της μπαταρίας πέσει κάτω από το 50% της ονομαστικής χωρητικότητας ή εάν η μπαταρία αναπτύξει 
διαρροή. Μην αποθηκεύετε το Προϊόν σας χωρίς να το φορτίζετε κατά καιρούς για περιόδους που υπερβαίνουν τους έξι μήνες, καθώς αυτό μπορεί να 
προκαλέσει μη αναστρέψιμη βλάβη στην χωρητικότητα της μπαταρίας σας. Η εγγύησή σας δεν θα καλύψει τέτοια γεγονότα. Αυτή η εγγύηση επίσης 
ακυρώνεται εάν: α) Οποιεσδήποτε σφραγίδες στην θήκη ή την μπαταρία είναι σπασμένες ή το Προϊόν ή η μπαταρία δείχνουν σημάδια παραβίασης, β) η 
μπαταρία χρησιμοποιείται σε εξοπλισμό διαφορετικό από αυτόν για τον οποίο προοριζόταν, γ) το Προϊόν χρησιμοποιείται σε αντίθεση με τον προορισμό 
του, δ) το Προϊόν αγοράστηκε από διαδικτυακές δημοπρασίες.
Η Cardo δεν αναλαμβάνει καμία ευθύνη που προκύπτει από τη χρήση μη Cardo εξαρτημάτων, αξεσουάρ ή συσκευών σε συνδυασμό με τα Προϊόντα της.
Προσοχή: Μην παραβιάζετε τις μπαταρίες καθώς υπάρχει κίνδυνος έκρηξης εάν η μπαταρία αντικατασταθεί με λανθασμένο τύπο.
Δεν καλύπτονται από την εγγύηση:
1. Ελαττώματα ή ζημιές που προκύπτουν από τη χρήση αυτού του Προϊόντος με τρόπο διαφορετικό από τον κανονικό και συνηθισμένο.
2. Ελαττώματα ή ζημιές από κατάχρηση, ατύχημα ή αμέλεια.
3. Ελαττώματα που προκαλούνται από ακατάλληλη λειτουργία, συντήρηση, εγκατάσταση, ρύθμιση ή τροποποίηση οποιουδήποτε είδους 
(συμπεριλαμβανομένης της μακροπρόθεσμης αποθήκευσης χωρίς περιοδική φόρτιση της μπαταρίας).
4. Προϊόντα που έχουν ανοίξει, αποσυναρμολογηθεί ή επισκευαστεί από μη εξουσιοδοτημένα μέρη.
5. Ελαττώματα ή ζημιές λόγω έκθεσης σε υπερβολικές θερμοκρασίες ή εξωτερική πρόσκρουση.
6. Όλες οι πλαστικές επιφάνειες και όλα τα άλλα εξωτερικά εκτεθειμένα μέρη που έχουν γρατσουνιστεί ή υποστεί ζημιά μετά την αγορά.
Αποποίηση Εγγύησης: Η συσκευή και τα αξεσουάρ της παρέχονται "ως έχει" και "ως διαθέσιμα" χωρίς εγγύηση οποιουδήποτε είδους πέραν αυτών που 
υποτίθεται στο εγχειρίδιο.
Αγορές από Διαδικτυακές Δημοπρασίες: Οι επιβεβαιώσεις από διαδικτυακές δημοπρασίες δεν γίνονται δεκτές για επαλήθευση εγγύησης. Για να λάβετε 
υπηρεσία εγγύησης, απαιτείται αρχική ή αντίγραφο απόδειξης πώλησης από τον αρχικό λιανοπωλητή. Η Cardo δεν θα αντικαταστήσει λείποντα 
εξαρτήματα από διαδικτυακές δημοπρασίες.
ΑΠΟΠΟΙΗΣΗ ΚΑΙ ΓΕΝΙΚΗ ΑΠΕΛΕΥΘΕΡΩΣΗ: Με τη χρήση του Προϊόντος, θα παραιτηθείτε από σημαντικά νομικά δικαιώματα, συμπεριλαμβανομένου του 
δικαιώματος να ασκήσετε δικαστική αγωγή. Παρακαλώ διαβάστε τα ακόλουθα προσεκτικά πριν χρησιμοποιήσετε το Προϊόν.
Με τη χρήση του Προϊόντος, απελευθερώνετε μη αναστρέψιμα, αποποιείστε από οποιαδήποτε ευθύνη, απώλεια, αξίωση και έξοδα 
(συμπεριλαμβανομένων δικηγορικών αμοιβών) και αθωώνετε την Cardo από οποιαδήποτε σωματικά τραύματα, βλάβη ή θάνατο, καθώς και απώλειες ή 
ζημιές σε αγαθά, σε οποιοδήποτε όχημα συμπεριλαμβανομένου του δικού σας, ή σε οποιαδήποτε περιουσία ή περιουσιακό στοιχείο που ανήκει σε εσάς 
ή σε τρίτους, οποιαδήποτε από τις οποίες μπορεί να προκύψει από τη χρήση του Προϊόντος υπό οποιεσδήποτε συνθήκες ή καταστάσεις και ανεξάρτητα 
από τη δικαιοδοσία.
1. Εσείς, οι κληρονόμοι σας, νομικοί εκπρόσωποι, διάδοχοι ή εκχωρητές, με την παρούσα εκούσια και οριστικά απελευθερώνετε, αποποιείστε, 
αποζημιώνετε και αθωώνετε την Cardo από οποιαδήποτε διαμάχη, αξιώσεις, χρέη, απαιτήσεις, ενέργειες και ευθύνη που μπορεί να προκύψουν, άμεσα ή 
έμμεσα, από τη χρήση του Προϊόντος για οποιοδήποτε δυσφορία, πόνο, ταλαιπωρία, δυσφορία, απώλεια, τραυματισμό, θάνατο, ζημιές σε ή σε σχέση με 
οποιοδήποτε πρόσωπο ή περιουσία, ανεξάρτητα από τον τρόπο που προκλήθηκαν,
ΕΙΤΕ ΠΡΟΚΥΠΤΟΥΝ ΑΠΟ ΑΜΕΛΕΙΑ Η ΟΠΟΙΑΔΗΠΟΤΕ ΑΛΛΗ ΠΡΑΞΗ, και που μπορεί να συμβούν σε κάποια μελλοντική ημερομηνία ως αποτέλεσμα της εν 
λόγω χρήσης, στο μέγιστο βαθμό που επιτρέπεται από το νόμο.
2. Κατανοείτε πλήρως και αναλαμβάνετε τους κινδύνους στη χρήση του Προϊόντος, συμπεριλαμβανομένου του κινδύνου αμελητικών πράξεων ή 
παραλείψεων από άλλους. Όλοι οι κίνδυνοι για τη λειτουργία του Προϊόντος αναλαμβάνονται αποκλειστικά από τον χρήστη του Προϊόντος.
3. Επιβεβαιώνετε ότι είστε σωματικά ικανοί να χρησιμοποιήσετε το Προϊόν και ότι δεν έχετε ιατρικές συνθήκες ή ανάγκες που μπορεί να επηρεάσουν τις 
ικανότητές σας να το κάνετε με ασφαλή τρόπο. Επιπλέον, επιβεβαιώνετε ότι δεν θα καταναλώσετε αλκοόλ που μπορεί να επηρεάσει την εγρήγορσή σας 
ή οποιαδήποτε ουσία που αλλάζει τη διάθεση, και δεν θα κουβαλάτε, χρησιμοποιήσετε ή καταναλώσετε αυτές τις ουσίες πριν ή κατά τη διάρκεια της 
χρήσης του Προϊόντος.
4. Αναγνωρίζετε πλήρως τις προειδοποιήσεις μας και κατανοείτε ότι:
α) Υπάρχουν κίνδυνοι στη χρήση του Προϊόντος ενώ βρίσκεστε στην κυκλοφορία, συμπεριλαμβανομένων, αλλά όχι περιορισμένων σε, τραυματισμούς ή 
ασθένειες, τραυματισμούς, καταγμάτων, μερικής ή/και ολικής παράλυσης, θανάτου ή άλλων παθήσεων που θα μπορούσαν να προκαλέσουν σοβαρή 
αναπηρία.
β) Αυτοί οι κίνδυνοι μπορεί να προκληθούν από την αμέλεια των κατασκευαστών ή των πρακτόρων τους ή οποιουδήποτε τρίτου που εμπλέκεται στο 
Προϊόν.
γ) Αυτοί οι κίνδυνοι και οι κίνδυνοι μπορεί να προκύψουν από προβλέψιμες ή απρόβλεπτες αιτίες.
Με την παρούσα αναλαμβάνετε όλους τους κινδύνους και κινδύνους και όλη την ευθύνη για οποιεσδήποτε απώλειες ή ζημιές, είτε προκληθούν εξ 
ολοκλήρου ή εν μέρει από την αμέλεια ή άλλη συμπεριφορά άλλων, συμπεριλαμβανομένης της Cardo.
5. Με τη χρήση του Προϊόντος, επιβεβαιώνετε ότι έχετε διαβάσει αυτήν την αποποίηση ευθύνης και κατανοείτε και αποδέχεστε πλήρως τους όρους και 
τις προϋποθέσεις της.
WEEE (Απόβλητα Ηλεκτρικού και Ηλεκτρονικού Εξοπλισμού): Το σύμβολο του διασταυρωμένου κάδου απορριμμάτων στο προϊόν, τη βιβλιογραφία ή τη 
συσκευασία σας υπενθυμίζει ότι όλα τα ηλεκτρικά και ηλεκτρονικά προϊόντα, οι μπαταρίες και οι συσσωρευτές πρέπει να παραδίδονται σε ξεχωριστή 
συλλογή στο τέλος της ωφέλιμης ζωής τους. Αυτή η απαίτηση ισχύει για την Ευρωπαϊκή Ένωση και άλλες τοποθεσίες όπου είναι διαθέσιμα συστήματα 
ξεχωριστής συλλογής. Για να αποφευχθεί πιθανή βλάβη στο περιβάλλον ή στην ανθρώπινη υγεία από ανεξέλεγκτη απόρριψη αποβλήτων, παρακαλώ μην 
απορρίπτετε αυτά τα προϊόντα ως μη ταξινομημένα αστικά απόβλητα, αλλά παραδώστε τα σε ένα επίσημο σημείο συλλογής για ανακύκλωση.
Περιορισμένη εγγύηση 2 ετών
Το προϊόν αυτό καλύπτεται από περιορισμένη εγγύηση για περίοδο δύο ετών από την ημερομηνία αγοράς. Για να αποκτήσετε υπηρεσία εγγύησης, 
πρέπει να παρουσιάσετε απόδειξη αγοράς. Για περισσότερες πληροφορίες, επικοινωνήστε με τον πωλητή όπου αγοράστηκε το προϊόν. Ελέγξτε τη 
διαδικασία χειρισμού εγγύησης και τις λεπτομέρειες από την ακόλουθη ιστοσελίδα: lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

Szabályozási és jogi információk
Tárolás és karbantartás
· A terméket hűvös és száraz helyen kell tárolni. Üzemi hőmérséklet -20–55 °C között.
· Távolítsa el a terméket hőforrásoktól, gyúlékony gázoktól és egyéb tisztító/maró folyadékoktól. Kerülje a hosszú ideig tartó napfénynek való kitételt 
és a használatot/elhelyezést magas hőmérsékletű helyeken.
· Azonnal szüntesse meg a termék használatát, ha bármely része sérült, füstöt, meleget vagy égett szagot bocsát ki.
· A VeloVox IP54-es por- és vízvédelemmel rendelkezik, ami lehetővé teszi a nem vízi sportok és edzés gyakorlását, de nem teljesen vízálló. Ne merítse 
a fülhallgatót vízbe. Az IP54 nem állandó védelmi besorolás, és a normál kopás következtében csökkenhet.
· A VeloVox-ot száraz, puha ruhával tisztítsa.
· Hosszú tárolás után töltse fel használat előtt.
Megjegyzés: A tervezés és a specifikációk előzetes értesítés nélkül változhatnak. A legfrissebb vállalati és termékinformációkért keresse fel a 
www.cardosystems.com weboldalt.
FCCC ID Bal egység: Q95ER34 FCCC ID Jobb egység: Q95ER35 FCC figyelmeztetés

HU | Felhívjuk figyelmét
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Frekvenciatartomány Max. Fordítsa le a villamos energiát

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

A megfelelőségért felelős fél által kifejezetten nem jóváhagyott módosítások vagy változtatások érvényteleníthetik a felhasználó jogosultságát a 
berendezés működtetésére. Ez az eszköz megfelel az FCC Szabályok 15. részének.
A működés két feltétel alá esik:
1. ez az eszköz nem okozhat káros interferenciát, és
2. az eszköznek el kell fogadnia minden interferenciát, beleértve azokat is, amelyek nemkívánatos működést okozhatnak.
FCC nyilatkozat
Ez a berendezés tesztelve lett, és megfelel a B osztályú digitális eszköz határértékeinek az FCC Szabályok 15. része szerint. Ezek a határértékek ésszerű 
védelmet nyújtanak a káros interferencia ellen lakóközösségi telepítésekben. Ez a berendezés generál, használ és sugározhat rádiófrekvenciás 
energiát, és ha nem az utasításoknak megfelelően telepítik és használják, káros interferenciát okozhat a rádiókommunikációban. Azonban nem 
garantálható, hogy interferencia nem fordul elő egy adott telepítésben. Ha ez a berendezés káros interferenciát okoz a rádió- vagy televízióvevésben, 
amelyet az eszköz ki- és bekapcsolásával lehet meghatározni, a felhasználót arra ösztönzik, hogy próbálja meg kijavítani az interferenciát az alábbi 
módszerek egyikével vagy többével:
-A vevőantenna újraorientálása vagy áthelyezése.
-Az eszköz és a vevő közötti távolság növelése.
-Az eszköz csatlakoztatása egy olyan aljzatba, amely másik áramkörön van, mint a vevő.
-Segítségért forduljon a kereskedőhöz vagy egy tapasztalt rádió/TV technikushoz.
Ez a berendezés megfelel az FCC által előírt sugárzási expozíciós határértékeknek kontrollálatlan környezetben. A végfelhasználónak be kell tartania a 
specifikus üzemi utasításokat az RF expozíciós megfelelőség érdekében.
Ez az adó nem helyezhető el vagy működtethető más antenna vagy adóval együtt.
A hordozható eszköz úgy tervezték, hogy megfeleljen a rádióhullámoknak való expozícióra vonatkozó követelményeknek, amelyeket a Szövetségi 
Kommunikációs Bizottság (USA) állapított meg. Ezek a követelmények 1,6 W/kg SAR határértéket állapítanak meg, átlagolva egy gramm szövetre. A 
terméktanúsítás során jelentett legmagasabb SAR érték a fejen való helyes viselés esetén. Felelős fél (csak FCC ügyekben):
Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600 Plano, TX 75074, USA. www.cardosystems.com
Fejen viselve az adót legalább 5 mm távolságra kell elhelyezni.
Industry Canada CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B) Bal: IC azonosító: 4668A-ER34 Jobb: IC azonosító: 4668A-ER35
Ez az eszköz tartalmaz engedély nélküli adó(kat)/vevő(ket), amelyek megfelelnek az Innováció, Tudomány és Gazdasági Fejlődés Kanadai 
minisztériumának engedély nélküli RSS szabványainak. A működés két feltétel alá esik:
1. Ez az eszköz nem okozhat interferenciát.
2. Az eszköznek el kell fogadnia minden interferenciát, beleértve azokat is, amelyek nemkívánatos működést okozhatnak.
Ez a berendezés megfelel az ISED által előírt sugárzási expozíciós határértékeknek kontrollálatlan környezetben. A végfelhasználónak be kell tartania 
a specifikus üzemi utasításokat az RF expozíciós megfelelőség érdekében.
Ez az adó nem helyezhető el vagy működtethető más antenna vagy adóval együtt.
A hordozható eszköz úgy tervezték, hogy megfeleljen a rádióhullámoknak való expozícióra vonatkozó követelményeknek, amelyeket az ISED állapított 
meg. Ezek a követelmények 1,6 W/kg SAR határértéket állapítanak 
meg, átlagolva egy gramm szövetre.
A terméktanúsítás során jelentett legmagasabb SAR érték a fejen való helyes viselés esetén.
Fejen viselve az adót legalább 5 mm távolságra kell elhelyezni.
CE megfelelőségi nyilatkozat
A Cardo Systems Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez a termék megfelel a 2014/53/EU irányelv alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó 
rendelkezéseinek, valamint minden más alkalmazandó EU irányelv követelményének. A teljes megfelelőségi nyilatkozat itt található: 
https://cardosystems.com//pages/policies.

2014/53/EU irányelv sugárzási expozíciós nyilatkozat:
Ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU irányelv által előírt sugárzási expozíciós határértékeknek kontrollálatlan környezetben. A végfelhasználónak 
be kell tartania a specifikus üzemi utasításokat az RF expozíciós megfelelőség érdekében. Ez az adó nem helyezhető el vagy működtethető más 
antenna vagy adóval együtt. A hordozható eszköz úgy tervezték, hogy megfeleljen az Európai Unió piacán érvényes rádióhullámoknak való 
expozícióra vonatkozó követelményeknek. Ezek a követelmények 2 W/kg SAR határértéket állapítanak meg, átlagolva tíz gramm szövetre. A 
terméktanúsítás során jelentett legmagasabb SAR érték 0,453 W/kg 10 grammon a fejen való helyes viselés esetén.
Fejen viselve az adót legalább 5 mm távolságra kell elhelyezni.
Egyesült Királyságbeli megfelelőségi nyilatkozat
A Cardo Systems ezennel kijelenti, hogy a Lazer VeloVox típusú rádióberendezés megfelel a Rádióberendezések Szabályozása 6.1a, 6.1b és 6.2 RER 
2017 (SI 2017/1206) követelményeinek.
Az Egyesült Királyságbeli megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő internetes címen érhető el: 
https://cardosystems.com/pages/legal-policies.
Töltési hőmérséklet: Az akkumulátor töltési hőmérsékleti határai: 0°–40°C (32°–104°F)
AC/DC adapterek: Ha faliconnektorból tölt, győződjön meg arról, hogy a dugós AC/DC adapter megfelel az alábbi kritériumoknak:
Bemenet: 100–240 V, 50/60 Hz, 0,04 A minimum kimenet: 5 V DC, 1 A maximum.
Töltés
· Győződjön meg arról, hogy a VeloVox száraz, mielőtt csatlakoztatja a töltőkábelekhez. A töltőkábelek is legyenek szárazak.
· Csak a vonatkozó hatóságok által jóváhagyott és a helyi szabályozási követelményeknek megfelelő tápegységeket használjon (pl. UL, CSA, VDE, CCC).
Bluetooth® megfelelőség
A termék megfelel a Bluetooth® 5.4 specifikációnak, és sikeresen teljesítette a Bluetooth® specifikációban meghatározott összes interoperabilitási 
tesztet.
Azonban az eszköz és más Bluetooth®-kompatibilis termékek közötti interoperabilitás nem garantált.
WEEE megfelelőségi nyilatkozat
Ez a WEEE szimbólum azt jelenti, hogy ezt a terméket nem szabad háztartási hulladékként eldobni, hanem egy megfelelő gyűjtőhelyre kell szállítani 
újrahasznosítás céljából.
A megfelelő eljárás és újrahasznosítás segít megóvni a természeti erőforrásokat, az emberi egészséget és a környezetet. A termék elhelyezésével és 
újrahasznosításával kapcsolatos további információkért forduljon a helyi önkormányzathoz, a hulladékkezelő szolgálathoz vagy a terméket vásárló 
üzlethez.
Adatvédelmi nyilatkozat
A WEEE gyakran tartalmaz érzékeny személyes adatokat. Ez különösen az információs és távközlési technológiai eszközökre vonatkozik, például 
számítógépekre és okostelefonokra. A saját érdekében vegye figyelembe, hogy minden végfelhasználó felelős a WEEE-n található adatok törléséért, 
amelyet el kell helyezni.
FIGYELMEZTETÉS:
Ezzel értesítjük Önt, hogy a kommunikációs eszköz (a "Termék") használata közben teljes és osztatlan figyelmet kell fordítania. A potenciálisan 
veszélyes helyzetek elkerülésének elmulasztása balesethez, súlyos sérüléshez vagy halálhoz vezethet.
A Cardo azt javasolja, hogy tegyen meg minden szükséges óvintézkedést, és legyen figyelmes a forgalomra, az időjárásra és minden útvonali 
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feltételre. Ne végezzen párosítást, összekapcsolást vagy bármilyen összetett műveletet vezetés közben. Minden kiadvány a technikai képességekre 
vonatkozik, és nem értelmezhető úgy, mintha a Cardo termékeinek oly módon történő használatát ösztönözné, amely nem biztonságos vagy törvény 
tiltja.
Mindig legyen óvatos a termék használata közben, és tartsa be az összes alkalmazható közlekedési szabályt. Mindig vezessen és használja a terméket 
biztonságos módon, és ne legyen elterelve a termék által vezetés közben. Ne üzemeltesse a terméket, ha az bármilyen módon veszélyessé válik.
Egyes régiókban vagy államokban a mobil kommunikációs rendszerek használata tilos vagy korlátozott. Ellenőrizze az összes helyi, állami és 
szövetségi törvényt és rendeletet (a "Törvényeket"), amelyek az Ön régiójára vonatkoznak, mielőtt használná a terméket, és legyen tudatában annak, 
hogy a Törvények betartása a felhasználó felelőssége. Csak ott és olyan módon használja a terméket mozgás közben, ahol és ahogy az ilyen eszközök 
használata az alkalmazandó Törvények szerint megengedett.
A berendezés működése közben testrész ne kerüljön érintkezésbe az antennával. Csak biztonságos helyen használja a terméket, és kerülje a 
használatát benzinkutakon, üzemanyag-tárolóknál vagy robbanóanyagok közelében. Hallókészülékkel és orvosi eszközökkel csak orvosi konzultáció 
után használja. Győződjön meg arról, hogy a termék stabil módon van telepítve és rögzítve.
Egészségügyi figyelmeztetések:
Halláskárosodás: A túlzott hangerőn történő hallgatás torzíthatja a hangot és növelheti a halláskárosodás és hallásvesztés kockázatát.
Hallásvesztés: A hangszórók hallásvesztést okozhatnak. Legyen óvatos, és kerülje a túlzott hangerőnek való kitettséget, amely károsíthatja vagy 
csökkentheti a hallást, vagy hallásvesztéshez vezethet.
Állandó hallásvesztés léphet fel, ha a termékeket hosszú ideig nagy hangerőn használják.
RF jelek: A legtöbb elektronikus eszköz védett az RF jelekkel szemben. Azonban egyes elektronikus eszközök nem védettek a vezeték nélküli eszközök 
által kibocsátott RF jelekkel szemben.
Szívritmus-szabályozók: Az Egészségügyi Ipari Gyártók Szövetsége azt javasolja, hogy a mobiltelefonok vagy vezeték nélküli eszközök és a 
szívritmus-szabályozók között legalább 15 cm (6 hüvelyk) távolságot tartanak fenn a szívritmus-szabályozó működésének zavarásának elkerülése 
érdekében. Ügyeljen arra, hogy ne zavarja a személyes orvosi eszközök működését.
Hallókészülékek: Egyes eszközök interferálhatnak bizonyos hallókészülékekkel. Ilyen interferencia esetén forduljon a hallókészülék gyártójához 
alternatívák megvitatására.
Egyéb orvosi eszközök: Ha bármilyen más személyes orvosi eszközt használ, konzultáljon az eszköz gyártójával és/vagy orvosával annak 
meghatározására, hogy megfelelően védett-e a külső RF energia által okozott interferencia ellen. Az orvosa segíthet ezen információk 
megszerzésében.
Akkumulátor biztonság:
1. Ne cserélje le az akkumulátort helytelen típusúra, amely felülírhatja a biztonsági intézkedéseket, mivel ez robbanáshoz vezethet.
2. Az akkumulátor tűzbe vagy forró sütőbe helyezése, mechanikus zúzása vagy vágása robbanáshoz vezethet.
3. Az akkumulátor extrém magas hőmérsékletű környezetben való hagyása robbanáshoz vagy gyúlékony folyadék vagy gáz szivárgásához vezethet.
4. Az akkumulátor extrém alacsony légnyomásnak való kitettsége robbanáshoz vagy gyúlékony folyadék vagy gáz szivárgásához vezethet.
Mindezek ellenére tisztázzuk, hogy (i) ezt a terméket olyan környezetben tervezték használni, ahol rendszeresen ki van téve víznek, például esőnek, 
hónak és egyéb fröccsenő víznek; és (ii) az eszköz biztonsága és megbízhatósága érdekében az akkumulátorok nem távolíthatók el vagy cserélhetők.
Bőrirritáció
· Keveseknél fordulhat elő szokatlan reakció bizonyos anyagokra. Egy specifikus környezetnek való kitettség vagy hosszú távú érintkezés szappannal, 
izzadtsággal, UV-védő termékekkel, testápolókkal és egyéb potenciálisan irritáló anyagokkal bőrirritációt okozhat.
· A bőrirritáció kockázatának csökkentése érdekében ne viselje a terméket bármilyen sérült bőrfelületen.
· Azonnal szüntesse meg a termék viselését, és forduljon orvoshoz, ha a bőre pirosságot, duzzadást, viszketést vagy bármilyen más irritációs reakciót 
mutat.
Veszélyes vezetés
· Vegye figyelembe, hogy a termék használata vezetés vagy kerékpározás közben egyes országokban vagy régiókban szabálysértést jelenthet.
Ellenőrizze és tartsa be a helyi közlekedési törvényeket és szabályozásokat, és konzultáljon a helyi szabályozókkal.
Elektromágneses interferencia
· Ne használja ezt a terméket olyan helyeken, ahol a vezeték nélküli eszközök használata tilos (például reptereken és helyi egészségügyi 
intézményekben stb.), mivel zavarhat más elektronikus eszközöket vagy más veszélyt okozhat.
· Egyes elektronikus eszközök meghibásodhatnak a termék rádióinterferenciája miatt (például egyes autóelektronikai berendezések). További 
információért forduljon az ilyen elektronikus eszközök gyártójához.
· A termék által generált rádióhullámok zavarhatják egyes orvosi eszközök normál működését, például szívritmus-szabályozók, defibrillátorok, 
cochleáris implantátumok, hallókészülékek stb. Ha ilyen orvosi eszközt használ, konzultáljon orvosával és az orvosi eszköz gyártójával a termék 
használatának korlátozásairól, és tartsa a terméket biztonságos távolságban az orvosi eszközöktől. Szüntesse meg a termék használatát, ha gyanítja, 
hogy zavarja az orvosi eszközét.
Gyártói nyilatkozat
Garancia: A Cardo 24 hónapos garanciát nyújt erre a termékre. A jelenlegi garanciákról további információért látogasson el weboldalunkra: 
www.cardosystems.com vagy lépjen kapcsolatba az eladóval. A termék használata előtt győződjön meg arról, hogy minden helyi törvénynek és 
szabályozásnak megfelel.
KORLÁTOZOTT GARANCIA
Az Ön joghatóságában alkalmazandó törvények és rendeletek szerint a termékét Két Éves Korlátozott termékgarancia fedi az eredeti vásárlás 
dátumától kezdve. Kérjük, őrizze meg és nyújtsa be a kiskereskedelmi vásárlási bizonylatot és regisztrációs adatait a vásárlás igazolásához.
A Cardo semmilyen körülmények között nem vállal felelősséget véletlen, különleges, közvetett, büntető, példaként szolgáló vagy következményes 
károkért, függetlenül attól, hogy ezek a termék használatából, helytelen használatából vagy a termék hibájából adódtak-e, vagy a termék 
használatából eredő bármilyen kárért, függetlenül attól, hogy szerződésszegés, károkozás (beleértve a hanyagságot), termékfelelősség vagy más ok 
alapján követelik, még akkor is, ha a Cardo értesítést kapott az ilyen károk lehetőségéről. Ön elismeri és elfogadja, hogy a fent meghatározott 
korlátozások ennek a megállapodásnak alapvető elemei, amelyekhez hozzájárul, és amelyek nélkül a termék nem kerülne Önnek kiszolgáltatásra. A 
Cardo kizárólagos jogot tart fenn a termék vagy szoftver javítására vagy cseréjére (új vagy újjáépített pótlékkal), vagy a vételár visszatérítésére, 
kizárólagos belátása szerint. EZ A JOGORVOSLAT LESZ AZ ÖN KIZÁRÓLAGOS ÉS KIZÁRÓLAGOS JOGORVOSLATA A GARANCIA MEGSZEGÉSÉVEL 
KAPCSOLATBAN.
A fentieknek megfelelően a Cardo ezennel kijelenti, hogy ez a termék anyag- vagy gyártási hibák mentes. Az említett időszakon belül a Cardo, 
kizárólagos belátása szerint, javítja vagy kicseréli azokat az alkatrészeket, amelyek normál használat során meghibásodnak, beleértve a termék 
normál használatából eredő vízkárokat is. Az ilyen javítások vagy cserék anyag- és munkaerőköltség nélkül történnek, feltéve, hogy az ügyfél felelős a 
szállítási költségekért és a hivatalos hatóságoknak fizetendő illetékekért. Ez a garancia nem terjed ki azokra a meghibásodásokra, amelyeket 
visszaélés, helytelen használat, baleset, elvesztés vagy jogosulatlan módosítás 
vagy javítás okoz.
Ez a termék kizárólag kommunikációs és szórakoztató eszközként szolgál, és nem használható olyan helyen vagy joghatóságban, ahol a használata 
tilos.
Az itt foglalt garanciák és jogorvoslatok kizárólagosak, és helyettesítik minden más kifejezett, hallgatólagos vagy törvényi garanciát, beleértve a 
kereskedelmi értékre vagy alkalmasságra vonatkozó garanciákat, amelyeket a Cardo kifejezetten elutasít. Ez a garancia meghatározott jogi jogokat 
biztosít, amelyek joghatóságonként eltérőek lehetnek. A Cardo nem vállal más kifejezett vagy hallgatólagos garanciát az itt kifejezetten foglaltakon 
túl. Ezt a garanciát a Cardo kizárólag az eredeti vásárló számára nyújtja, és nem ruházható át vagy adható át másokra. A Cardo nem vállal
kötelezettséget vagy felelősséget a garancia kiegészítéseiért vagy módosításaiért, kivéve, ha ezek írásban történnek és a vállalat tisztviselője által 
aláírtak. 
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Az akkumulátorok csak akkor vannak garanciális védelem alatt, ha az akkumulátor kapacitása a névleges kapacitás 50%-a alá csökken, vagy ha az 
akkumulátor szivárog. Ne tárolja a termékét hat hónapnál hosszabb ideig töltés nélkül, mivel ez az akkumulátor kapacitásának visszafordíthatatlan 
károsodásához vezethet. Garanciája nem terjed ki az ilyen eseményekre. Ez a garancia érvényét veszti, ha: a) a tok vagy az akkumulátor bármely 
pecsétje megsérül, vagy a termék vagy az akkumulátor nyomokat mutat a jogosulatlan beavatkozásról; b) az akkumulátort olyan berendezésben 
használják, amelyre nem szánták; c) a terméket nem a rendeltetésszerűen használják; d) a terméket online aukcióról vásárolták.
A Cardo nem vállal felelősséget nem Cardo alkatrészek, kiegészítők vagy eszközök használatából eredő következményekért.
Figyelmeztetés: Ne nyúljon az akkumulátorhoz, mivel robbanásveszély áll fenn, ha az akkumulátort helytelen típusúra cserélik.
A garancia nem terjed ki:
1. A termék normál és szokásos módon történő használatán kívüli használatból eredő hibák vagy károk.
2. Visszaélés, baleset vagy hanyagság miatti hibák vagy károk.
3. Helytelen működtetés, karbantartás, telepítés, beállítás vagy módosítás miatti hibák (beleértve az akkumulátor időszakos töltése nélküli hosszú 
távú tárolást).
4. Nem engedélyezett felek által nyitott, szétszerelt vagy javított termékek.
5. Túlzott hőmérsékletnek vagy külső ütésnek való kitettség miatti hibák vagy károk.
6. Minden műanyag felület és más külsőleg látható rész, amely vásárlás után megkarcolódott vagy sérült.
Garanciaelutasítás: Az eszköz és kiegészítői "ahogy van" és "ahogy elérhető" állapotban kerülnek szolgáltatásra, a mellékelt kézikönyvben 
feltételezetteken túlmenően garancia nélkül.
LEmondás és általános felmentés: A termék használatával Ön lemond jelentős jogi jogairól, beleértve a pert is. Kérjük, olvassa el figyelmesen az 
alábbiakat a termék használata előtt.
A termék használatával Ön visszavonhatatlanul felmenti, mentesíti minden felelősség alól, kártól, követeléstől és költségtől (beleértve az ügyvédi 
díjakat), és kártalanítja a Cardot minden testi sérülésért, károsodásért vagy halálért, valamint árukártól vagy járművek (beleértve sajátját) vagy 
bármely Ön vagy harmadik fél tulajdonában lévő ingatlan vagy eszköz károsodásáért, amely a termék bármilyen körülmények vagy feltételek melletti 
használatából eredhet, függetlenül a joghatóságtól.
1. Ön, örökösei, jogi képviselői, utódai vagy megbízottai ezennel önkéntesen és örökre felmenti, mentesíti és kártalanítja a Cardot minden olyan per, 
követelés, tartozás, igény és felelősség alól, amely a termék használatából származhat, közvetlenül vagy közvetve, bármilyen szorongás, fájdalom, 
szenvedés, kényelmetlenség, veszteség, sérülés, halál, vagy bármilyen személy vagy ingatlan károsodása miatt, bármilyen módon okozott,
FÜGGETLENÜL ATTÓL, HOGY A HANYAGSÁGBÓL VAGY MÁSBÓL EREDT-E, és amely jövőben bármikor felmerülhet Ön számára az említett használat 
következtében, a törvény által megengedett legnagyobb mértékben.
2. Ön teljes mértékben megérti és vállalja a termék használatának kockázatait, beleértve mások hanyagságából eredő cselekmények vagy mulasztások 
kockázatát. A termék működtetésének minden kockázatát kizárólag a termék felhasználója vállalja.
3. Ön megerősíti, hogy fizikailag képes a termék használatára, és hogy nincsenek olyan egészségügyi állapotai vagy szükségletei, amelyek 
befolyásolhatják a biztonságos használat képességét. Továbbá megerősíti, hogy 
nem fogyaszt olyan alkoholt, amely befolyásolhatja figyelmességét, vagy bármilyen elmeállapotot módosító anyagot, és nem visz, használ vagy 
fogyaszt ilyen anyagokat a termék használata előtt vagy közben.
4. Ön teljes mértékben tudomásul veszi figyelmeztetéseinket, és megérti, hogy:
a) kockázatok vannak a termék forgalomban történő használatával kapcsolatban, beleértve, de nem kizárólagosan sérülést vagy betegséget, 
megfeszülést, törést, részleges és/vagy teljes bénulást, halált vagy más olyan betegségeket, amelyek súlyos fogyatékossághoz vezethetnek;
b) ezeket a kockázatokat a gyártók vagy ügynökeik, vagy a termékkel kapcsolatos harmadik felek hanyagsága okozhatja;
c) ezek a kockázatok és veszélyek előre látható vagy előre nem látható okokból adódhatnak.
Ön ezennel vállalja mindezen kockázatokat és veszélyeket, valamint minden felelősséget az esetleges veszteségekért és/vagy károkért, függetlenül 
attól, hogy ezeket mások, beleértve a Cardo hanyagsága vagy más magatartása okozta-e részben vagy egészben.
5. A termék használatával Ön megerősíti, hogy elolvasta ezt a felelősség lemondását, és teljes mértékben megérti és elfogadja annak feltételeit.
WEEE (Villamos és Elektronikus Hulladék): A terméken, dokumentációban vagy csomagoláson található áthúzott kukas szimbólum emlékezteti Önt, 
hogy minden villamos és elektronikus terméket, akkumulátort és akkumulátort külön gyűjtésre kell vinni élettartamuk végén. Ez a követelmény az 
Európai Unióra és más olyan helyekre vonatkozik, ahol külön gyűjtési rendszerek állnak rendelkezésre. A környezetre vagy az emberi egészségre 
ártalmas lehetetlen hulladékkezelés elkerülése érdekében kérjük, ne a városi hulladékkal együtt helyezze el ezeket a termékeket, hanem adja le őket 
egy hivatalos gyűjtőponton újrahasznosítás céljából.
Korlátozott kétéves garancia
Ezt a terméket korlátozott garancia vonatkozik a vásárlás napjától számított két évre. A jótállási szolgáltatás megszerzéséhez be kell mutatnia a 
vásárlás igazolását. További információkért kérjük, vegye fel a kapcsolatot az eladóval, ahol a terméket megvásárolták. Kérjük, ellenőrizze a 
garanciakezelési eljárást és a következő weboldal részleteit: lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

- Reorientaţi sau relocaţi antena de recepţie.  
- Măriţi distanţa dintre echipament și receptor.  
- Conectaţi echipamentul la o priză dintr-un circuit diferit de cel la care este conectat receptorul.  
- Consultaţi dealerul sau un tehnician radio/TV cu experienţă pentru ajutor.  
Acest echipament este conform cu limitele de expunere la radiaţii FCC stabilite pentru un mediu necontrolat. Utilizatorul final trebuie să urmeze 
instrucţiunile specifice de funcţionare pentru respectarea conformităţii cu expunerea la RF.  
Acest emiţător nu trebuie să fie co-localizat sau să opereze în conjuncţie cu orice altă antenă sau emiţător.  
Dispozitivul portabil este proiectat să îndeplinească cerinţele pentru expunerea la unde radio stabilite de Federal Communications Commission (SUA). 
Aceste cerinţe stabilesc o limită SAR de 1,6 W/kg mediată pe un gram de ţesut. Cea mai mare valoare SAR raportată în conformitate cu acest standard 
în timpul certificării produsului pentru utilizare atunci când este purtat corect pe cap. Partea responsabilă (contact doar pentru problemele FCC):  
Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, SUA. www.cardosystems.com  
Când este poziţionat pe cap, emiţătorul trebuie instalat la o distanţă minimă de 5 mm.  
  Industry Canada    
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)   Stânga: IC ID: 4668A-ER34   Dreapta: IC ID: 4668A-ER35  
Acest dispozitiv conţine emiţătoare/receptoare scutite de licenţă care respectă RSS-urile scutite de licenţă ale Innovation, Science and Economic 
Development Canada. Funcţionarea este supusă următoarelor două condiţii:  
1. Acest dispozitiv nu poate provoca interferenţe.  
2. Acest dispozitiv trebuie să accepte orice interferenţă, inclusiv interferenţe care pot provoca funcţionare nedorită a dispozitivului.  
Acest echipament este conform cu limitele de expunere la radiaţii ISED stabilite pentru un mediu necontrolat. Utilizatorul final trebuie să urmeze 
instrucţiunile specifice de funcţionare pentru respectarea conformităţii cu expunerea la RF.  
Acest emiţător nu trebuie să fie co-localizat sau să opereze în conjuncţie cu orice altă antenă sau emiţător.  
Dispozitivul portabil este proiectat să îndeplinească cerinţele pentru expunerea la unde radio stabilite de ISED. Aceste cerinţe stabilesc o limită SAR de 
1,6 W/kg mediată pe un gram de ţesut.  
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Cea mai mare valoare SAR raportată în conformitate cu acest standard în timpul certificării produsului pentru utilizare atunci când este purtat corect 
pe cap.  
Când este poziţionat pe cap, emiţătorul trebuie instalat la o distanţă minimă de 5 mm.  
  Declaraţie de conformitate CE    
Cardo Systems Ltd declară prin prezenta că acest produs este în conformitate cu cerinţele esenţiale și alte prevederi relevante ale Directivei 
2014/53/UE și ale tuturor celorlalte directive ale UE aplicabile. Declaraţia completă de conformitate poate fi găsită la: 
https://cardosystems.com//pages/policies.  

Declaraţie privind expunerea la radiaţii conform Directivei 2014/53/UE:  
Acest echipament este conform cu limitele de expunere la radiaţii stabilite de Directiva 2014/53/UE pentru un mediu necontrolat. Utilizatorul final 
trebuie să urmeze instrucţiunile specifice de funcţionare pentru respectarea conformităţii cu expunerea la RF. Acest emiţător nu trebuie să fie 
co-localizat sau să opereze în conjuncţie cu orice altă antenă sau emiţător. Dispozitivul portabil este proiectat să îndeplinească cerinţele pentru 
expunerea la unde radio stabilite de piaţa Uniunii Europene. Aceste cerinţe stabilesc o limită SAR de 2 W/kg mediată pe zece grame de ţesut. Cea mai 
mare valoare SAR raportată în conformitate cu acest standard în timpul certificării produsului pentru utilizare atunci când este purtat corect pe cap 
este de 0,453 W/kg (10-g).  
Când este poziţionat pe cap, emiţătorul trebuie instalat la o distanţă minimă de 5 mm.  
  Declaraţie de conformitate UK    
Prin prezenta, Cardo Systems declară că echipamentul radio de tip Lazer VeloVox este în conformitate cu Regulile privind echipamentele radio 6.1a, 
6.1b și 6.2 RER 2017 (SI 2017/1206).  
Textul complet al Declaraţiei de conformitate UK este disponibil la următoarea adresă internet: https://cardosystems.com/pages/legal-policies.  
Temperatura de încărcare: Limitele de temperatură pentru încărcarea bateriei: 0° până la 40°C (32° până la 104°F).  
Adaptoare AC/DC: Când încărcaţi de la o priză de perete, asiguraţi-vă că adaptorul AC/DC respectă următoarele criterii:  
Intrare: 100-240 V, 50/60 Hz, minim 0,04A. Ieșire: 5V DC, maxim 1A.  
  Încărcare    
· Asiguraţi-vă că VeloVox sunt uscate înainte de a le conecta la cablurile de încărcare. Păstraţi și cablurile de încărcare uscate.  
· Utilizaţi numai adaptoare de alimentare aprobate de autorităţile relevante și în conformitate cu cerinţele de reglementare locale (de ex., UL, CSA, 
VDE, CCC).  
  Conformitate Bluetooth®    
Produsul este conform cu Specificaţia Bluetooth® 5.4 și a trecut cu succes toate testele de interoperabilitate specificate în specificaţia Bluetooth®.  
Cu toate acestea, interoperabilitatea între dispozitiv și alte produse Bluetooth® nu este garantată.  
  Declaraţie WEEE    
Acest simbol WEEE înseamnă că acest produs nu trebuie aruncat ca deșeu menajer și trebuie livrat la un centru de colectare adecvat pentru reciclare.  
Eliminarea și reciclarea corectă ajută la protejarea resurselor naturale, sănătatea umană și mediul înconjurător. Pentru mai multe informaţii despre 
eliminarea și reciclarea acestui produs, contactaţi municipalitatea locală, serviciul de eliminare a deșeurilor sau magazinul unde aţi achiziţionat acest 
produs.  
  Notificare privind protecţia datelor    
Deseori, WEEE conţine date personale sensibile. Acest lucru se aplică în special dispozitivelor de tehnologie a informaţiei și comunicaţiilor, cum ar fi 
computerele și smartphone-urile. În propriul interes, reţineţi că fiecare utilizator final este responsabil pentru ștergerea datelor de pe WEEE care 
urmează să fie eliminate.  
  AVERTIZMENT:    
Prin prezenta sunteţi notificat că este necesară atenţia dumneavoastră completă și neîmpărţită atunci când utilizaţi un dispozitiv de comunicare 
("Produsul") în timpul deplasării. Nerespectarea situaţiilor potenţial periculoase poate duce la accidente care pot provoca răniri grave sau deces.  
Cardo vă sfătuiește să luaţi toate măsurile de precauţie necesare și să rămâneţi atenţi la trafic, vreme și toate condiţiile drumului. Nu efectuaţi 
împerecherea, legarea sau orice operaţiuni complexe în timpul deplasării. Toate publicaţiile sunt destinate să abordeze capacităţile tehnice și nu 
trebuie interpretate ca încurajând utilizarea produselor Cardo în orice mod nesigur sau interzis de lege.  
Exercitaţi toată prudenţa atunci când utilizaţi acest produs și respectaţi toate legile de circulaţie aplicabile. Conduceţi și utilizaţi întotdeauna produsul 
într-un mod sigur și nu vă distrageţi de la condus din cauza produsului. Nu utilizaţi produsul dacă devine nesigur să faceţi acest lucru.  
În unele regiuni sau state, utilizarea sistemelor de comunicaţii mobile este interzisă sau restricţionată. Verificaţi toate legile și reglementările locale, 
de stat și federale ("Legile") care se aplică în regiunea dumneavoastră înainte de a utiliza produsul și reţineţi că respectarea tuturor legilor este 
responsabilitatea utilizatorului. Utilizaţi produsul în mișcare doar acolo și în modul în care astfel de dispozitive sunt permise de legea aplicabilă.  
Nicio parte a corpului nu trebuie să intre în contact cu antena în timpul funcţionării echipamentului. Utilizaţi produsul numai în locuri sigure și evitaţi 
utilizarea la benzinării, depozite de combustibil sau în apropierea materialelor explozive. Utilizaţi cu aparate auditive și dispozitive medicale numai 
după consultarea unui medic sau specialist. Asiguraţi-vă că instalaţi și montaţi produsul într-un mod stabil.  
  Avertismente de sănătate:    
Deteriorarea auzului: Ascultarea sunetului la volume excesive poate distorsiona sunetul și poate crește riscul de deteriorare și pierdere a auzului.  
Pierderea auzului: Dispozitivele audio pot provoca pierderea auzului. Fiţi atenţi și evitaţi expunerea la niveluri de volum excesive care pot deteriora 
sau afecta auzul sau pot duce la pierderea auzului.  
Pierderea permanentă a auzului poate apărea dacă produsele sunt utilizate la volum ridicat pentru perioade prelungite.  
Semnale RF: Majoritatea echipamentelor electronice sunt protejate împotriva semnalelor RF. Cu toate acestea, anumite echipamente electronice pot 
să nu fie protejate împotriva semnalelor RF emise de echipamentul dumneavoastră fără fir.  
Stimulatoare cardiace: Asociaţia Producătorilor din Industria Sănătăţii recomandă menţinerea unei distanţe minime de aproximativ șase inci (sau 16 
cm) între un telefon mobil sau dispozitiv fără fir și un stimulator cardiac pentru a evita potenţialele interferenţe cu stimulatorul cardiac. Asiguraţi-vă 
că nu interferaţi cu funcţionalitatea dispozitivelor medicale personale.  
Aparate auditive: Unele dispozitive pot interfera cu anumite aparate auditive. În cazul unei astfel de interferenţe, ar trebui să consultaţi producătorul 
aparatului auditiv pentru a discuta alternative.  
Alte dispozitive medicale: Dacă utilizaţi orice alt dispozitiv medical personal, consultaţi producătorul dispozitivului și/sau medicul dumneavoastră 
pentru a determina dacă este adecvat protejat împotriva interferenţelor cauzate de energie RF externă. Medicul dumneavoastră vă poate ajuta să 
obţineţi această informaţie.  
  Siguranţa bateriei:    
1. Nu înlocuiţi o baterie cu un tip incorect care poate învinge o protecţie, deoarece poate duce la explozie.  
2. Eliminarea unei baterii în foc sau într-un cuptor fierbinte sau zdrobirea sau tăierea mecanică a unei baterii poate duce la explozie.  
3. Lăsarea unei baterii într-un mediu cu temperatură extrem de ridicată poate duce la explozie sau scurgere de lichid sau gaz inflamabil.  
4. O baterie supusă la presiune extrem de scăzută a aerului poate duce la explozie sau scurgere de lichid sau gaz inflamabil.  
În ciuda celor de mai sus, se precizează că (i) acest produs este proiectat să fie utilizat în medii în care va fi expus în mod regulat la apă, cum ar fi 
ploaie, zăpadă și alte stropiri de apă; și (ii) pentru a asigura siguranţa și fiabilitatea acestui dispozitiv, bateriile nu pot fi îndepărtate sau înlocuite.  
  Iritare cutanată    
· Un număr mic de persoane vor avea reacţii neobișnuite la anumite materiale. Expunerea la un anumit mediu sau contactul pe termen lung cu săpun, 
transpiraţie, produse de protecţie UV, loţiuni și alte substanţe potenţial iritante pentru piele poate provoca reacţii alergice.  
· Pentru a reduce riscul de iritare cutanată, nu purtaţi produsul pe părţi ale corpului cu leziuni ale pielii.  
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· Încetaţi imediat purtarea produsului și consultaţi un medic dacă pielea dezvoltă roșeaţă, umflături, mâncărime sau orice altă reacţie iritantă.  
  Conducere periculoasă    
· Reţineţi că tilizarea acestui produs în timpul conducerii sau ciclismului poate încălca reglementările în unele ţări sau regiuni.  
Verificaţi și respectaţi legile și reglementările de circulaţie din zona dumneavoastră și consultaţi autorităţile locale.  
  Interferenţe electromagnetice    
· Nu utilizaţi acest produs în locuri unde dispozitivele fără fir sunt interzise (cum ar fi în aeroporturi și facilităţi medicale locale, etc.), deoarece poate 
interfera cu alte dispozitive electronice sau poate provoca alte pericole.  
· Unele dispozitive electronice pot eșua din cauza interferenţelor radio de la acest produs (de ex., unele echipamente electronice auto). Contactaţi 
producătorul acestor dispozitive electronice pentru mai multe informaţii.  
· Undele radio generate de acest produs pot afecta funcţionarea normală a unor dispozitive medicale, cum ar fi stimulatoare cardiace, defibrilatoare, 
implanturi cohleare, aparate auditive etc. Dacă utilizaţi oricare dintre aceste dispozitive medicale, consultaţi medicul dumneavoastră și producătorul 
dispozitivului medical privind restricţiile de utilizare a acestui produs și păstraţi acest produs la o distanţă sigură de dispozitivele medicale. Încetaţi 
utilizarea produsului dacă bănuiţi că interferează cu dispozitivele dumneavoastră medicale.  
  Declaraţia producătorului    
Garanţie: Cardo oferă o garanţie de 24 de luni pentru acest produs. Pentru informaţii despre garanţiile curente, vizitaţi site-ul nostru web: 
www.cardosystems.com sau contactaţi vânzătorul. Asiguraţi-vă că respectaţi toate legile și reglementările locale înainte de a utiliza acest produs.  
 GARANŢIE LIMITATĂ    
În conformitate cu legile și reglementările aplicabile din jurisdicţia dumneavoastră, produsul dumneavoastră este acoperit de o garanţie limitată de 
doi ani de la data achiziţiei originale. Păstraţi și prezentaţi bonul de vânzare cu amănuntul și datele de înregistrare ca dovadă a achiziţiei.  
În niciun caz Cardo nu va fi răspunzător pentru orice daune incidentale, speciale, indirecte, punitive, exemplare sau consecvente, indiferent dacă 
rezultă din utilizarea, utilizarea greșită sau incapacitatea de a utiliza acest produs sau din defecte ale produsului, sau pentru orice daune rezultate din 
utilizarea produsului, indiferent dacă se bazează pe încălcarea contractului, delict (inclusiv neglijenţă), răspundere pentru produs sau altfel, chiar dacă 
a fost anunţată posibilitatea unor astfel de daune. Recunoașteţi și sunteţi de acord că limitările stabilite mai sus sunt elemente fundamentale ale 
acestui acord la care consimţiţi și fără de care produsul nu vă ar fi fost furnizat în lipsa unor astfel de limitări. Cardo păstrează dreptul exclusiv de a 
repara sau înlocui (cu un produs nou sau recondiţionat) dispozitivul sau software-ul sau de a rambursa preţul de achiziţie la discreţia sa exclusivă. 
ACEST REMEDIU VA FI SINGURUL ȘI EXCLUSIVUL REMEDIU PENTRU ORICE ÎNCĂLCARE A GARANŢIEI.  
În conformitate cu cele de mai sus, Cardo declară prin prezenta că acest produs este garantat a fi lipsit de defecte de material sau execuţie. În perioada 
menţionată, Cardo va repara sau înlocui, la discreţia sa exclusivă, orice componentă care se defectează în timpul utilizării normale, inclusiv daunele 
cauzate de apă rezultate din utilizarea normală a produsului. Astfel de reparaţii sau înlocuiri vor fi efectuate fără costuri pentru client pentru piese sau 
manoperă, cu condiţia ca clientul să fie responsabil pentru orice costuri de transport și taxe aplicabile către autorităţile oficiale. Această garanţie nu 
acoperă defecţiunile cauzate de abuz, utilizare necorespunzătoare, accident, pierdere sau modificări sau reparaţii neautorizate.  
Acest produs este destinat să fie utilizat doar ca dispozitiv de comunicare și divertisment și nu trebuie utilizat în nicio locaţie sau jurisdicţie în care 
utilizarea sa este interzisă.  
Garanţiile și remediile conţinute aici sunt exclusive și în locul tuturor celorlalte garanţii exprese, implicite sau legale, inclusiv orice răspundere care 
decurge din orice garanţie de comercializare sau conformitate pentru un anumit scop, legal sau altfel, pe care Cardo o exclude în mod expres. Această 
garanţie vă oferă anumite drepturi legale care pot varia în funcţie de jurisdicţie. Cardo nu oferă alte garanţii exprese sau implicite în afara celor 
specific menţionate aici. Această garanţie este acordată de Cardo exclusiv către cumpărătorul original și nu este transferabilă sau cedabilă altora. 
Cardo nu își asumă nicio obligaţie sau răspundere pentru adăugiri sau modificări la această garanţie, cu excepţia celor făcute în scris și semnate de un 
reprezentant al companiei.  
Bateriile sunt garantate numai dacă capacitatea bateriei scade sub 50% din capacitatea nominală sau dacă bateria prezintă scurgeri. Nu depozitaţi 
produsul fără a-l încărca periodic pentru perioade mai lungi de șase luni, deoarece acest lucru poate provoca daune ireversibile capacităţii bateriei. 
Garanţia dumneavoastră nu va acoperi astfel de cazuri. Această garanţie devine, de asemenea, nulă dacă: a) oricare dintre sigiliile de pe carcasă sau 
baterie sunt rupte sau produsul sau bateria prezintă semne de manipulare; b) bateria este utilizată în echipamente diferite de cele pentru care a fost 
destinată; c) produsul este utilizat în contradicţie cu scopul său destinat; d) produsul a fost achiziţionat de la licitaţii online.  
Cardo nu își asumă nicio responsabilitate rezultată din utilizarea componentelor, accesoriilor sau dispozitivelor non-Cardo în conjuncţie cu produsele 
sale.  
Atenţie: Nu manipulaţi bateriile, deoarece există risc de explozie dacă bateria este înlocuită cu un tip incorect.  
  Nu sunt acoperite de garanţie:    
1. Defecte sau daune rezultate din utilizarea acestui produs într-un alt mod decât cel normal și obișnuit.  
2. Defecte sau daune cauzate de utilizare necorespunzătoare, accident sau neglijenţă.  
3. Defecte cauzate de funcţionare, întreţinere, instalare, reglare sau modificare necorespunzătoare de orice fel (inclusiv depozitarea pe termen lung 
fără încărcarea periodică a bateriei).  
4. Produse deschise, demontate sau reparate de părţi neautorizate.  
5. Defecte sau daune cauzate de expunere la temperaturi excesive sau impact extern.  
6. Toate suprafeţele din plastic și toate celelalte părţi expuse extern care sunt zgâriate sau deteriorate după achiziţie.  
 Renunţarea la garanţie:   Dispozitivul și accesoriile sale sunt furnizate "așa cum sunt" și "așa cum sunt disponibile" fără garanţie de orice fel, în afara 
celor asumate în manualul inclus.
RENUNŢARE ȘI ELIBERARE GENERALĂ:   Prin utilizarea produsului, veţi renunţa la drepturi legale substanţiale, inclusiv dreptul de a intenta proces. Vă 
rugăm să citiţi cu atenţie următoarele înainte de a utiliza produsul.  
Prin utilizarea produsului, eliberaţi definitiv, vă exoneraţi de orice răspundere, pierdere, cerere și cheltuială (inclusiv onorarii de avocat) și scutiţi 
Cardo de orice răniri corporale, vătămare sau deces, precum și pierderi sau daune la bunuri, la orice vehicule, inclusiv ale dumneavoastră, sau la orice 
proprietate sau activ care aparţine dumneavoastră sau terţilor, oricare dintre acestea putând rezulta din utilizarea produsului în orice circumstanţe sau 
condiţii și indiferent de jurisdicţie.  
1. Dumneavoastră, moștenitorii, reprezentanţii legali, succesorii sau cesionarii, renunţaţi voluntar și pentru totdeauna, vă exoneraţi și scutiţi de orice 
răspundere Cardo pentru orice litigii, cereri, datorii, acţiuni și răspunderi care pot apărea, direct sau indirect, din utilizarea produsului pentru orice 
suferinţă, durere, suferinţă, disconfort, pierdere, rănire, deces, daune faţă sau în legătură cu orice persoană sau proprietate, indiferent cum au fost 
cauzate,  
INDIFERENT DACA PROVIN DIN NEGLIJENŢĂ SAU ALTFEL, și care pot apărea ulterior la o dată viitoare ca urmare a utilizării menţionate, în măsura 
maximă permisă de lege.  
2. Înţelegeţi pe deplin și asumaţi riscurile legate de utilizarea produsului, inclusiv riscul de acţiuni sau omisiuni neglijente din partea altora. Toate 
riscurile pentru operarea produsului sunt asumate în întregime de utilizatorul produsului.  
3. Confirmaţi că sunteţi capabil fizic să utilizaţi produsul și că nu aveţi afecţiuni sau nevoi medicale care să vă afecteze capacitatea de a face acest lucru 
într-un mod sigur. De asemenea, confirmaţi că nu veţi consuma alcool care să vă afecteze starea de alertă sau orice substanţă care să modifice starea 
mentală și nu veţi purta, utiliza sau consuma aceste substanţe înainte sau în timpul utilizării produsului.  
4. Recunoașteţi pe deplin avertismentele noastre și înţelegeţi că:  
a) există riscuri în utilizarea produsului în trafic, inclusiv, dar fără a se limita la, rănire sau boală, întinderi, fracturi, paralizii parţiale și/sau totale, 
deces sau alte afecţiuni care ar putea provoca dizabilităţi serioase;  
b) aceste riscuri pot fi cauzate de neglijenţa producătorilor sau a agenţilor acestora sau a oricărei terţe părţi implicate în produs;  
c) aceste riscuri și pericole pot apărea din cauze previzibile sau imprevizibile.  
Prin prezenta, asumaţi toate riscurile și pericolele și toată responsabilitatea pentru orice pierderi și/sau daune, indiferent dacă sunt cauzate în 
întregime sau parţial de neglijenţa sau alte acţiuni ale altora, inclusiv Cardo.  
5. Prin utilizarea produsului, confirmaţi că aţi citit această eliberare de răspundere și înţelegeţi și acceptaţi pe deplin termenii și condiţiile sale.  
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Sagedusvahemik Max. Lülita elekter maha

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Sustenabilitate ambientală    
 WEEE (Deșeuri de echipamente electrice și electronice):   Simbolul coșului de gunoi tăiat în cruce de pe produs, documentaţie sau ambalaj vă 
reamintește că toate produsele electrice și electronice, bateriile și acumulatorii trebuie să fie colectate separat la sfârșitul duratei lor de viaţă. Această 
cerinţă se aplică în Uniunea Europeană și în alte locuri unde sunt disponibile sisteme de colectare separată. Pentru a preveni posibilele daune aduse 
mediului sau sănătăţii umane din cauza eliminării necontrolate a deșeurilor, vă rugăm să nu eliminaţi aceste produse ca deșeuri municipale nesortate, 
ci să le predaţi la un punct oficial de colectare pentru reciclare.
Garanţie limitată de 2 ani
Acest produs este acoperit de o garanţie limitată pentru o perioadă de doi ani de la data achiziţiei. Pentru a obţine un serviciu de garanţie, trebuie să 
prezentaţi dovada achiziţiei. Pentru mai multe informaţii, vă rugăm să contactaţi vânzătorul unde a fost achiziţionat produsul. Vă rugăm să verificaţi 
procedura de gestionare a garanţiei și detaliile din următoarea pagină web: lazersport.com/global/VeloVox-raranty-guide.

Regulatiivne ja õiguslik teave
Säilitamine ja hooldus
· Seda toodet tuleb hoida jahdas ja kuivas kohas. Töötemperatuur vahel -20 ~ 55 ℃.
· Hoida toote eemal soojusallikatest, põletavate gaasidest ja muude puhastus/söövevedelikest. Vältida pikaajalist päikesekokkupuutumist ja 
kasutus/paigaldust mis tahes kõrge
· Lõpetage selle ravimi kasutamine kohe, kui mõni osa on kahjustatud või tekitab suitsu, soojuse või põletava lõhna.
· VeloVox on IP54 tolmustakindlad ja veekindlad funktsioon, mis võimaldab mittespordi ja treeningute, kuid ei ole täielikult veekindlad. Ärge purake 
kõrvakõrvaid vee. IP54 ei ole püsiv kaitse reeglina ning see võib halveneda tavapärase kulumise tõttu.
· Puhtab VeloVox pehme kuiva riidega.
· Pärast pikaajalist säilitamist laadida enne kasutamist.
Märkus: Disaini ja spetsifikatsioone võib muuta eelnevalt teadaega. Viimase ettevõtte ja tooteteabe saamiseks külastage www.cardosystems.com
FCCC ID Vasakul ühik: Q95ER34 FCCC ID Paremik ühik: Q95ER35
FCC ettevaatus
Kõik muudatused või muudatused, mille vastutav isik ei ole selgesõnaliselt heaks kiitnud, võiksid kasutaja volitused seadmete käitamiseks tühistada. 
Seade vastab FCC eeskirjade 15. osale.
Tegevuse suhtes kohaldatakse kaht järgmist tingimust:
(1) Seade ei tohi põhjustada kahjulikke häireid ning
(2) Seade peab vastama kõik saadud häired, sealhulgas häired, mis võivad põhjustada soovimatu tööd.
FCC avaldus
Seadmed on katsetatud ja leitud, et see vastab B-klassi digitaalseadme piirnormidele vastavalt FCC eeskirjade 15. osa kohaselt. Need piirnormid on 
ette nähtud mõistlikku kaitset kahjulike häirete eest elamistasse. Seadmed toodab, kasutab ja võib kiirgata raadiosagedusenergia ning kui see ei 
paigaldatud ja kasutada vastavalt juhistele, võib põhjustada kahjulikku häireid raadiosidele. Siiski ei ole mingit tagatist, et teatavas käitises ei esine 
häireid. Kui see seadis põhjustab kahjulikku häireid raadio- või televisioonivastuvõtmisele,
Seadme väljalülitamise ja sisse saab kindlaks määrata, julgustatakse kasutajat üles proovima häireid korrigeerida ühe või mitme järgmise meetme 
abil:
-vastuvõtva antenni ümberorienteerimine või ümberpaigutamine.
-suurendada seadme ja vastuvõtja vahelist eraldamist.
-ühendada seadme väljavahetusse erineval ringlusest, millele vastuvõtja on ühendatud.
-konsulteerige abi edasimüüja või kogenud raadio/televisiooni tehnikaga.
Seadmed vastab kontrollimata keskkonnas sätestatud FCC kiirguskokkupuute piirnormidele. Lõppkasutaja peab järgima konkreetseid kasutusjuhiseid, 
et rahuldada radiotehnoloogiate kokkupuute vastavust.
Seda saadija ei tohi olla koos paigutatud ega töötada koos muude antennide või saadijaga.
Sandav seade on projekteeritud nii, et vastata Federal Communications Commission (USA) kehtestatud raadiolainetega kokkupuute nõuetele. 
Nõuetega kehtestatakse SAR piirväärtus 1,6 W/kg keskmiselt ühe grammi kude üle. Kõige kõrgeim SAR-väärtus, mis on esitatud käesoleva standardi 
alusel tootekertifitseerimisel, kasutamiseks, kui peale nõuetekohaselt kannatakse. Vastavalt isikule (kontakt ainult FCC küsimustes):
Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600 Plano, TX 75074, USA. www.cardosystems.com
Peasendis peab saadaja paigaldama minimaalselt 5 mm eraldamise juures
Tööstus Kanada CAN ICES(B)/NMB(B) vasakul: IC ID: 4668A-ER34 Paremal: IC ID: 4668A-ER35
See seade sisaldab litsentsivabastatud saadij/vastuvõtjate (saadajate)/vastuvõtjate (seadmed), mis vastavad Kanada Innovation, Science and 
Economic Development (seadme) nõuetele litsentsivabastatud RSS ( Tegevuse suhtes kohaldatakse kaht järgmist tingimust:
(1) See seade ei tohi põhjustada häireid.
(2) Seade peab vastama kõiki häireid, sealhulgas häireid, mis võivad põhjustada seadme soovimatu töötamist.
Seadmed vastab kontrollimata keskkonna jaoks sätestatud kiirguskokkupuute piirnormidele. Lõppkasutaja peab järgima konkreetseid kasutusjuhiseid, 
et rahuldada radiotehnoloogiate
Seda saadija ei tohi olla koos paigutatud ega töötada koos muude antennide või saadijaga.
Sandav seade on projekteeritud selleks, et vastata ISE kehtestatud raadiolainetega kokkupuute nõuetele. Nõuetega kehtestatakse SAR piirväärtus 1,6 
W/kg keskmiselt ühe grammi kude üle.
Kõige kõrgeim SAR-väärtus, mis on esitatud käesoleva standardi alusel tootekertifitseerimisel, kasutamiseks, kui peale
Peasendis peab saadaja paigaldama minimaalselt 5 mm eraldamise juures
CE-vastavusdeklaratsioon
Cardo Systems Ltd kinnitab käesolevaga, et see toode vastab direktiivi 2014/53/EL oluliste nõuetele ja muude asjakohaseid sätetele ning kõigile 
muude ELi direktiivi nõuetele. Kõik vastavusdeklaratsioon on leitud aadressil https://cardosystems.com/pages/polices.

Direktiivi 2014/53/EL kiirguskokkupuute kohta:
Seadmed vastab direktiivile 2014/53/EL kiirguskokkupuute piirnormidele, mis on sätestatud kontrollimata keskkonna jaoks. Lõppkasutaja peab 
järgima konkreetseid tööjuhiseid, et rahuldada radiotehnoloogiate kokkupuute vastavust. Seda saadija ei tohi olla koos paigutatud ega töötada koos 
muude antennide või saadijaga. Sandav seade on projekteeritud selleks, et vastata Euroopa Liidu turul kehtestatud raadiolainetega kokkupuute 
nõuetele. Nõuetega kehtestatakse SAR-piir 2 W/kg keskmiselt üle kümne grammi kude. Kõige kõrgeim SAR-väärtus 0,453 W/kg 10-g, mis on esitatud 
käesoleva standardi alusel tootekertifitseerimisel, et kasutada nõuetekohaselt peale kannatud.
Peasendis peab saadaja paigaldama minimaalselt 5 mm eraldamise juures
 Ühendkuningriigi vastavusdeklarasioon
Käesolevaga kinnitab Cardo Systems, et raadioseadmete tüüp Lazer VeloVox vastab raadioseadmete eeskirjadele 6.1a, 6.1b ja 6.2 RER 2017 (SI 
2017/1206).
Ühendkuningriigi vastavusdeklaratsiooni täistekst on kättesaadav järgmisel internetiaadressil: https://cardosystems.com/pages/legal-polices.
Peasendis peab saadaja paigaldama minimaalselt 5 mm eraldamise juures.
Laadimistemperatuur: aku laadimistemperatuuri piirmäärad: 0°–40°C (32°–104°F)
Vahelduv/alalisvooluadapterid: seinaväljallaadimisel veenduge, et plugin Vahelduv/alalisvooluadapter vastab järgmistele kriteeriumidele:
Sisend: 100–240 V, 50/60 Hz, 0,04 A minimaalne väljund: 5V alalisvoolualus, 1A maksimaalne.
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Laadimine
· Veenduge, et VeloVox on kuivad enne nende ühendamist laadimiskaablitega. Hoida laadimiskaablite kuivad ka.
· kasutada ainult asjaomaste asutuste heakskiidetud ja vastavalt kohalikele õigusnormidele (nt UL, CSA, VDE, CCC).
Bluetoothi® vastavus
Toode vastab Bluetooth-spetsifikatsioonile 5.4 ja kasutab seda ning on edukalt läbinud kõiki Bluetooth-spetsifikatsioonis määratletud 
koostalitlusvõime katseid.
Seadme ja teiste Bluetooth®-ga kasutatavate toodete koostalitlusvõime ei ole siiski tagatud.
AEE- ja elektroonikaseadmete vastavusdeklaratsioon
See elektroonikas ja elektroonikas logo tähendab, et toodet ei tohi visata majapidamisjäätmetena ning see tuleks tarnida sobivasse kogumisrajatisse 
ringlussevõtu.
Nõuetekohane kõrvaldamine ja ringlussevõtu aitab kaitsta loodusvarasid, inimeste tervist ja Lisateavet selle toote kõrvaldamise ja ringlussevõtu kohta 
on
Võta ühendust oma kohaliku omavalitsuse, hävitamise teenistuse või kaupluse, kus te seda toote ostsite.
Andmekaitseteatise
EEEd sisaldab sageli tundlikke isikuandmeid. See kehtib eelkõige info- ja telekommunikatsioonitehnoloogia seadmete, nagu arvutid ja nutitelefonid. 
Teie huvides märkige, et iga lõppkasutaja vastutab ära kõrvaldada elektroonikas käsitlevate andmete kustutamise eest.
Hoiatus:
Teile teatatakse, et teie täielik ja jagamata tähelepanu on vaja ratsimise ajal sidevahendi („toode () kasutamisel. Potentsiaalselt ohtlikke olukordi 
vältimisel võib põhjustada õnnetusjuhtumi põhjustamisega tõsiseid vigastusi või surma.
Cardo soovitab teil võtta kõik vajalikud ettevaatusabinõud ja hoida hoolikalt liikluse, ilmastiku ja kõigi teetingimuste suhtes. Ratsituse ajal ei teha 
paaritamist, ühendamist ega keerulisi toiminguid. Kõik väljaannete eesmärk on tegeleda tehnilisi võimeid ja neid ei tohiks tõlgendada Cardo Contacsi 
toodete toimimist soodustavalt või seadusega keelatud viisil.
Olge kõik ettevaatlik selle toote kasutamisel ja järgige kõiki kohaldatavaid liiklusseadusi. Alati sõita ja kasutage toodet ohutult ja ärge ära toote poolt 
ratsastamise ajal ära häireta. Ärge kasutage toodet, kui see muutub ohtlikuks.
Mõnes piirkondades või riikides on mobiilsidevahendite kasutamine keelatud või piiratud. Enne toote kasutamist kontrollige kõiki kohalikke, riigi ja 
föderaalseadusi ("seadused"), mis kohaldatakse teie piirkonna suhtes, ja pidage tähelepanu, et kõigi seaduste järgimine on kasutaja nõudlik vastutus. 
Kasutage toodet liikumises ainult siis, kui ja viisil, kuidas sellised seadmed on kohaldatav seadus lubatud.
Seadme töötamise ajal ei tohi ühtegi kehaosa kokkupuutuda antenniga. Kasutada toodet ainult siis, kui ohutus ja vältida kasutamist 
bensiinijaamades, kütuselaadides või lõhkeainete ümber. Kasutada koos kuulevahendite ja meditsiiniseadmetega ainult pärast konsulteerimist arsti 
või spetsialiga. Veenduge, et paigaldada ja paigaldada toote stabiilselt.
Tervishoiatused:
Kuulmiskahjustus: heli kuulamine liigse mahuga võib heli moonutada ning suurendada kuulmiskahjustuste ja kadumise riski.
Kuulmiskadu: heliseadmed võivad põhjustada kuulmiskadu. Kasutage hoolikalt ja vältida kokkupuutumist ülemäärase mahutaseme, mis võib 
kahjustada või kahjustada kuulmist või põhjustada kuulmist.
Kui ravimeid kasutatakse pikaajalise mahuga, võib esineda püsiv kuulmiskadu.
RF signaalid: Enamik elektroonilisi seadmeid on kaitstud RF signaalidest. Teatavaid elektroonilisi seadmeid ei saa siiski kaitsta teie traadita 
seadmetest tekkivate RF signaalide vastu.
Särtsertsüsteemi tootjate Association soovitab säilitada vähemalt 6 tolli (või 16 cm) eraldamist mobiiltelefoni või traadita seadme ja mertsüsteemi 
vahel, et vältida võimalikku häireid mertsüsteemi. Veenduge, et mitte häirita isiklike meditsiiniseadmete funktsionaalsust.
Kuulmisvahendid: mõned seadmed võivad mõjutada teatavaid kuulmisvahendeid. Sellise sekkumise korral peaksite konsulteerima oma kuulmisaadi 
tootjaga, et arutada alternatiivid.
Muud meditsiiniseadmed: kui kasutate mõni muu meditsiiniseadmeid, konsulteerige oma seadme tootja ja/või arstiga, et teha kindlaks, kas see on 
piisavalt kaitstud välisradioaktiivsuse energiast põhjustatud häirete eest. Arst võib teid aidata selle teabe hankimisel.
Akku ohutus:
1. Ärge asendage aku ebaõiget tüüpi, mis võib kaitse kaotamise, sest see võib põhjustada plahvatust.
2. Akku kõrvaldamine tule või kuumahju või aku mehaaniliselt purustamine või lõikamine võib põhjustada plahvatust.
3. Akku jätmine äärmiselt kõrgel temperatuuril ümbritsevas keskkonnas võib põhjustada plahvatust või sületavat vedeliku või gaasi lekke.
4. Aku, mille suhtes on väga madal õhurõhu, võib põhjustada plahvatust või sületavat vedeliku või gaasi lekke.
Olenemata eespool nimetatud toodet selgitatakse, et i) see toode on ette nähtud kasutamiseks keskkonnas, kus see korrapäraselt kokkupuutub veega, 
näiteks vihma, lume ja muu pritavate veega; Ja ii) selle seadme ohutuse ja usaldusväärsuse tagamiseks ei saa patareid eemaldada ega asendada.
Naha ärritus
· Väikesel hulgil inimestel on ebatavaline reaktsioon spetsiifiliste materjalide suhtes. Konkreetse keskkonna või pikaajaline kokkupuutumine seebi, 
higi, UV-kaitseainete, lootsioonide ja muude potentsiaalselt ärritavate ainetega nahale võib põhjustada allergilisi reaktsioone.
· Naha ärrituse riski vähendamiseks ärge kandke toodet ühegi keha osadele, mis koos nahahigastustega.
· Lõpetage kohe ravimi kasutamine ja konsulteerige oma arstiga, kui teie nahal tekib punetus, turse, sügelus või muu ärritav reaktsioon.
Ohtlik juhtimine
· Pärate tähele, et selle toote kasutamine sõiduki või jalgrattasõidu ajal võib rikkuda mõnes riigis või piirkonnas.
Kontrolli ja järgida oma piirkonna liiklusseaduste ja -eeskirjade ja konsulteerige kohalike reguleerivatega.
Elektromagnetiline häired
· Ärge kasutage seda toodet kohtades, kus traadita seadmed on keelatud (näiteks lennujaamades ja kohalikes meditsiiniseadmetes jne), kuna see võib 
mõjutada muid elektroonilisi seadmeid või põhjustada muid ohtusid.
· Mõned elektroonilised seadmed võivad rikkumist selle toote raadiosehastuste tõttu (nt mõned autotootikud elektroonilised seadmed). Lisateavet 
pöörduge selliste elektrooniliste seadmete tootjaga.
· Selle toote poolt tekitatud raadiolained võivad mõjutada teatavate meditsiiniseadmete, nagu kartsumaseadmete, defibrillaatorid, 
kokleaarimplantaatid, kuulmisvahendid jne regulaarset toimimist. Kui te kasutate mõnda nendest meditsiiniseadmetest, konsulteerige oma arsti ja 
meditsiiniseadmete tootja selle ravimi kasutamise piirangute kohta ning hoidke seda ravimit ohutult kaugusel meditsiiniseadmetest. Lõpetage selle 
ravimi kasutamine, kui kahtlustatakse, et meditsiiniseadmete häireid.
Tootja avaldus
Garantii: Cardopakub selle toote 24-kuulise garantiiteenuse. Teavet praeguste garantiide kohta külastage meie veebilehel www.cardosystems.com või 
ühendust oma müüjaga. Tagada kõigi kohalike õigusaktide ja eeskirjade järgimine enne selle toote kasutamist.
Piiratud garanti
Kui teie jurisdiktsiooni kohaldatavaid õigusakte ja määruste kohaselt on teie toote hõlmatud kaheaastane piiratud tootegarantii alates algse ostu 
kuupäevast. Palun hoida ja esitage ostutõendamiseks jaemüügi kviitist ja oma registreerimisandmed.
Cardo ei vastuta mingil juhul mis tahes juhusliku, erilise, kaudse, karistusliku, näidilise või sellise kahju eest, kas see on tulenevad sellest toodet 
kasutamise, kuritarvitamise või võimetuse tõttu või toote vigade tõttu või toote kasutamisest tulenevate kahju eest, olgu see olgu lepingu rikkumise, 
rikkumise (sealhulgas hooletuse), toodetavastuse või muul viisil isegi kui sellise kahju tekkimise võimalusest teavitatud. Teie
Tunnistage ja nõustu, et eespool esitatud piirangud on käesoleva lepingu põhielemendid, millele te nõustute ja ilma mille toodet ei ole teile ette 
nähtud, puudutavad sellised piirangud. Cardo säilitab ainuõigus seadme või tarkvara remontida või asendada (uue või uuesti uuest või uuest 
asendatavast toodetega) või anda ostuhinna tagasi oma äranägemisel. Selline õiguskaitsevahendus on teie ainus ja ainuõiguskaitsevahendus 
igasuguse garantii rikkumise korral.
Eespool nimetatud tingimustel märgib Cardo, et see toode on õigustatud materjalidest või töötlemispuudest. Kohaliku tähtaja jooksul remondib või 
asendab Cardo ainult võimalusel kõiki tavapärasel kasutamisel ebaõnnestunud komponente, sealhulgas toote tavapärasest kasutamisest tekkinud 
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veekahjustused. Sellised remondid või asendused toimuvad kliendile osade või tööjõu eest ilma tasuta tingimusel, et klient vastutab mis tahes 
ametiasutustele saadetise ja kohaldatavate tasude eest. See garantii ei hõlma kuritarvitamise, kuritarvitamise, õnnetuse, kadumise või lubatud 
muutmise või remondi tõttu tingitud rikkumisi.
Seda toodet on ette nähtud kasutamiseks üksnes side- ja meelelahutusseadmena ning seda ei tohi kasutada ühegi kohas ega jurisdiktsioonis, kus selle 
kasutamine on keelatud.
Käesolevas garantiid ja õiguskaitsevad õiguskaitsevad on ainuaineteks ja kõigi muude selgesõnalised, tähenduslikud või seaduslikud tagatised, 
sealhulgas mis tahes vastutus, mis tuleneb mis tahes kaubandusliku või konkreetse eesmärgile sobivuse tagatise alusel, seaduslikud või muul viisil, 
mida Cardo konkreetselt keeldub. See garantii annab teile erilisi õiguslikke õigusi, mis võivad erineda jurisdiktsiooni järgi. Cardo ei ole muid 
selgesõnaliselt ega tähendatud tagatisi, mis ületab täpselt siin märgitud. Cardo laiendab seda garantii üksnes algne ostja ning see ei ole teisele üle 
andmine ega üle üle. Cardo ei võta kohustust ega vastutust selle garantii täiendamise või muudatuste eest, välja arvatud juhul, kui ei ole kirjalikult ja 
allkirjastanud äriühingu ametnik.
Patareid on õigustatud ainult siis, kui aku mahutus langeb alla 50% nimivõimsusest või kui aku tekib lekke. Ärge hoida oma toodet aeg-ajalt 
laadimata ajavahemikuks üle kuus kuud, sest see võib põhjustada pöördumatu kahjustusi teie aku võimsusele. Teie garantii ei hõlma selliseid 
sündmuste. See garantii muutub tühistamaks ka juhul, kui: a) mõni korpi või aku plomb on katkestatud või toote või aku on märke puhkamise, b) aku 
kasutatakse muutes seadmetes kui seadmed, millele see oli ette nähtud. c) toodet kasutatakse vastuolus selle kavandatud eesmärgile. d) Toode ostati 
veebisaidil enampakkumisel
Cardo ei võta vastutust mitte-Cardo-komponentide, tarvikute või seadmete kasutamisest koos oma toodetega.
Ettevaatus: Ärge muuta patareid, sest patareid asendatakse ebaõige tüüpi, on plahvatusoht.
Garantii alla ei hõlma:
1. selle toote kasutamisest tulenevad vigused või kahjustused, mis on muul kui tavapärasel ja tavapärasel viisil.
2. väärkasutuse, õnnetuse või hooletuse tõttu tekkinud vigad või kahju.
3. Mis tahes liiki ebaõiget töötamisest, hooldusest, paigaldamisest, reguleerimisest või muutmisest põhjustatud defektid (sh pikaajaline ladustamine 
ilma aku perioodilise laadimata)
4. Tooted, mis on avatud, lõpetatud või remonditud volitamata isikute poolt.
5. vigad või kahjustused, mis on tingitud liigse temperatuuri või välismõju kokkupuutumisest.
6. Kõik plastpinnad ja kõik muud välispuudutavad osad, mis on pärast ostmist kraasitud või kahjustatud.
Garantiivastus vabastus: Seade ja selle tarvikud on pakutud "nagu on" ja "nagu saada"eta igasugust garantii kaugemale lisatud käsiraamatus 
eeldatavaid.
Toote kasutamisega vabastate, hüvitate kõik vastutused, kahjumid, nõude ja kulud
(sealhulgas advokaaditasud) ja hoidmine Cardo kahjustus kõigi kehakigu, kahju või surma ning kauba, mis tahes sõidukite, sealhulgas teie enda või 
mis tahes vara või vara, mis kuuluvad teie või kolmandatele isikutele, millest mis tahes asjaoludes või tingimustes ja sõltumata jurisdiktsioonist.
1. teie, teie pärijad, seaduslikud esindajad, järelejad või määratud, vabastad, hüvitavad ja hoidavad kahjustust Cardo kõigist kohtuvaidlustest, 
nõuded, võlgad, nõuded, tegevused ja vastutusest, mis võivad otse või kaudselt tekkida toote kasutamisest mis tahes isikule või vara tekitatud 
kahjude eest, valu, kannatuste, ebamugavustunne, kadumise, vigastuse, surma, kahjude eest või seoses,
Kas see tuleneb hooletusest või muul viisil ja mis võib teile tulevikus tekkida kõnealuse kasutuse tulemusena kõige täielikult seadusega lubatud 
ulatuses.
2. Te mõistate täielikult ja võete toote kasutamisega seotud riske, sealhulgas hooletuslike tegude või teiste poolt jäätmete risk. Kõik toote 
käitamisega seotud riske võtab üksnes toote kasutaja.
3. Kinnitate, et olete füüsiliselt võimeline toodet kasutada ja et teil ei ole meditsiinilisi tingimusi ega vajadusi, mis võivad rikkuda teie võimet seda 
ohutult teha. Te kinnitate lisaks, et te ei tarbite alkoholi, mis võib mõjutada teie valvust ega meelmustavat ainet, ega ei kanda, kasutada ega tarbida 
neid aineid enne ravimi kasutamise ajal.
4. Te tunnistate täielikult meie hoiatusi ja mõistate, et:
A) ravimi kasutamisel liiklusel on riskid, sealhulgas vigastuste või haiguste, tüvete, murdude, osaline ja/või täielik halalüüs, surm või muud tõsist 
puudet põhjustavate haiguste põhjustamiseks;
b) need riskid võivad põhjustada tootjate või selle esindajate või toodetega seotud kolmanda isiku hooletuse tõttu;
c) need riskid ja ohtud võivad tekkida ettenägematest või ettenägematest põhjustest.
Käesolevaga võete kõik riskid ja ohtlikud ning vastutuse kõik kahju ja/või kahju eest, mis on põhjustatud täielikult või osaliselt teiste, sealhulgas 
Cardo hooletuse või muu tegevuse tõttu.
5. Toote kasutamisega kinnitate, et olete lugenud selle vastutuse vabastamise ning täielikult mõistetud ja aktsepteerite
Selle tingimused.
Elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmed: toodel, kirjandusel või pakendil peetav ristretatud ratastasümbol tuletab teile meelde, et kõik elektri- ja 
elektroonikasüsteemid, patareid ja akud tuleb nende tööelu lõpus võtta eraldi kogumise. Seda nõue kehtib Euroopa Liidu ja teiste kohtadega, kus on 
kättesaadavad eraldi kogumissüsteemid. Et vältida võimalikku kahju keskkonnale või inimeste tervisele kontrollimata jäätmete kõrvaldamise tõttu, 
ärge neid tooteid sorteerimata omanjäätmetena, vaid anda neid ametlikus kogumispunktis ringlussevõtu.
Piiratud 2-aastane garantii
Seda toodet kaetakse piiratud garantiiga kahe aasta jooksul alates ostukuupäevast. Garantiiteenuse saamiseks peate esitama ostutõendi. Lisateabe 
saamiseks pöörduge müüja poole, kus toode osteti. Kontrollige garantii käitlemise protseduuri ja üksikasju järgmisel veebisaidil: 
Lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

Regulatorne in pravne informacije
Shranjevanje in vzdrževanje
· Izdelek je treba shranjevati na hladnem in suhem mestu. Delovna temperatura je med -20 in 55 °C.
· Izdelek hranite stran od virov toplote, vnetljivih plinov in drugih čistilnih/razjedljivih tekočin. Izogibajte se dolgotrajni izpostavljenosti soncu ter 
uporabi ali postavitvi na katerem koli visokotemperaturnem mestu.
· Takoj prenehajte z uporabo tega izdelka, če so katere njegove dele poškodovane ali če pojavi dim, toploto ali zagoreli vonj.
· VeloVox ima funkcijo zaščite pred prahom in vodo IP54, ki omogoča uporabo pri nevodnih športih in vadbi, vendar ni popolnoma vodoodporen. 
Kablov ne potapljajte v vodo. Stopnja zaščite IP54 ni trajna in se lahko sčasoma zmanjša zaradi normalne obrabe.
· VeloVox očistite z mehko suho krpo.
· Po daljšem shranjevanju izdelek pred uporabo napolnite.
Opomba: Zasnova in specifikacije so lahko spremenjene brez predhodnega obvestila. Za najnovejše informacije o podjetju in izdelkih obiščite spletno 
stran www.cardosystems.com.
FCCC ID leva enota: Q95ER34    FCCC ID desna enota: Q95ER35  
 Opozorilo FCC 
Vse spremembe ali modifikacije, ki niso izrecno odobrene s strani odgovorne za skladnost, lahko razveljavijo uporabnikovo dovoljenje za uporabo 
opreme. Ta naprava je skladna z delom 15 pravil FCC.
Delovanje je odvisno od naslednjih dveh pogojev:
(1) ta naprava ne sme povzročati škodljivih motenj in  
(2) ta naprava mora sprejeti vse motnje, vključno z motnjami, ki lahko povzročijo neželeno delovanje.  
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Frekvenčno območje Max. Izklopite elektriko

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Izjava FCC
Ta oprema je bila testirana in ugotovljeno je bilo, da ustreza mejnim vrednostim za digitalno napravo razreda B v skladu z delom 15 pravil FCC. Te 
meje so zasnovane tako, da zagotavljajo razumno zaščito pred škodljivimi motnjami v stanovanjskih namestitvah. Ta oprema ustvarja, uporablja in 
lahko seva radiofrekvenčno energijo in, če ni nameščena in uporabljena v skladu z navodili, lahko povzroči škodljive motnje v radijskih komunikacijah. 
Vendar ni zagotovila, da do motenj ne bo prišlo v posamezni namestitvi. Če ta oprema povzroča škodljive motnje pri radijskem ali televizijskem 
sprejemanju, kar je mogoče ugotoviti z izklopom in vklopom opreme, uporabniku priporočamo, da poskuša odpraviti motnje z eno ali več od 
naslednjih ukrepov:
- Preusmerite ali premaknite sprejemno anteno.  
- Povečajte razdaljo med opremo in sprejemnikom.  
- Priključite opremo na vtičnico v drugem tokokrogu kot sprejemnik.  
- Za pomoč se posvetujte s prodajalcem ali izkušenim radijskim/televizijskim tehnikom.  
Ta oprema ustreza omejitvam izpostavljenosti sevanju FCC, določenim za nekontrolirano okolje. Končni uporabnik mora upoštevati posebna navodila 
za delovanje, da zagotovi skladnost z izpostavljenostjo RF.
Ta oddajnik ne sme biti nameščen ali delovati skupaj s katero koli drugo anteno ali oddajnikom.
Prenosna naprava je zasnovana tako, da ustreza zahtevam za izpostavljenost radijskim valovom, ki jih določa Zvezna komisija za komunikacije (ZDA). 
Te zahteve določajo omejitev SAR na 1,6 W/kg, povprečeno na en gram tkiva. Najvišja vrednost SAR, prijavljena v okviru tega standarda med 
certificiranjem izdelka za uporabo, ko je pravilno nameščen na glavi. Odgovorna stranka (kontakt za zadeve FCC samo):
Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, ZDA. www.cardosystems.com  
Ko je nameščen na glavi, mora biti oddajnik nameščen z najmanjšo razdaljo 5 mm.  
Industrija Kanade  
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)    Leva enota: IC ID: 4668A-ER34   Desna enota: IC ID: 4668A-ER35  
Ta naprava vsebuje oddajnik(e)/sprejemnik(e), ki so izvzeti iz licenciranja in so skladni z RSS standardi Inovacije, znanosti in gospodarskega razvoja 
Kanade. Delovanje je odvisno od naslednjih dveh pogojev:
(1) ta naprava ne sme povzročati motenj in  
(2) ta naprava mora sprejeti vse motnje, vključno z motnjami, ki lahko povzročijo neželeno delovanje naprave.  
Ta oprema ustreza omejitvam izpostavljenosti sevanju ISED, določenim za nekontrolirano okolje. Končni uporabnik mora upoštevati posebna navodila 
za delovanje, da zagotovi skladnost z izpostavljenostjo RF.
Ta oddajnik ne sme biti nameščen ali delovati skupaj s katero koli drugo anteno ali oddajnikom.
Prenosna naprava je zasnovana tako, da ustreza zahtevam za izpostavljenost radijskim valovom, ki jih določa ISED. Te zahteve določajo omejitev SAR 
na 1,6 W/kg, povprečeno na en gram tkiva.
Najvišja vrednost SAR, prijavljena v okviru tega standarda med certificiranjem izdelka za uporabo, ko je pravilno nameščen na glavi.
Ko je nameščen na glavi, mora biti oddajnik nameščen z najmanjšo razdaljo 5 mm.  
Izjava o skladnosti CE
Cardo Systems Ltd. s tem izjavlja, da je ta izdelek skladen z bistvenimi zahtevami in drugimi relevantnimi določili Direktive 2014/53/EU ter vseh 
drugih veljavnih zahtev EU. Celotno izjavo o skladnosti najdete na: https://cardosystems.com//pages/policies.

Izjava o izpostavljenosti sevanju Direktive 2014/53/EU:
Ta oprema ustreza omejitvam izpostavljenosti sevanju Direktive 2014/53/EU, določenim za nekontrolirano okolje. Končni uporabnik mora upoštevati 
posebna navodila za delovanje, da zagotovi skladnost z izpostavljenostjo RF. Ta oddajnik ne sme biti nameščen ali delovati skupaj s katero koli drugo 
anteno ali oddajnikom. Prenosna naprava je zasnovana tako, da ustreza zahtevam za izpostavljenost radijskim valovom, ki jih določa trg Evropske 
unije. Te zahteve določajo omejitev SAR na 2 W/kg, povprečeno na deset gramov tkiva. Najvišja vrednost SAR 0,453 W/kg na 10 g, prijavljena v okviru 
tega standarda med certificiranjem izdelka za uporabo, ko je pravilno nameščen na glavi.
Ko je nameščen na glavi, mora biti oddajnik nameščen z najmanjšo razdaljo 5 mm.  
Izjava o skladnosti Združenega kraljestva
Cardo Systems s tem izjavlja, da je radijska oprema tipa Lazer VeloVox skladna z 6.1a, 6.1b in 6.2 Pravilnikom o radijski opremi (RER) 2017 (SI 
2017/1206).
Celotno besedilo izjave o skladnosti Združenega kraljestva je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: 
https://cardosystems.com/pages/legal-policies.
Temperatura polnjenja: Omejitve temperature polnjenja baterije: 0°–40°C (32°–104°F).
AC/DC adapterji: Pri polnjenju iz stenske vtičnice se prepričajte, da vtični AC/DC adapter izpolnjuje naslednja merila:
Vhod: 100–240 V, 50/60 Hz, minimalni izhod: 5 V enosmernega toka, največ 1 A.  
Polnjenje
· Preden priključite slušalke VeloVox na polnilne kable, se prepričajte, da so suhe. Tudi polnilni kabli morajo biti suhi.
· Uporabljajte samo napajalnike, ki jih odobrijo pristojni organi in so skladni z lokalnimi regulativnimi zahtevami (npr. UL, CSA, VDE, CCC).  
Skladnost s Bluetooth®
Izdelek je skladen s specifikacijo Bluetooth® 5.4 in je uspešno opravil vse teste interoperabilnosti, ki so določeni v specifikaciji Bluetooth®.
Vendar interoperabilnost med napravo in drugimi izdelki z Bluetooth® ni zagotovljena.  
Izjava o skladnosti WEEE
Ta simbol prečrtanega smetnjaka pomeni, da tega izdelka ne smete odvržeti kot gospodinjske odpadke, temveč ga je treba oddati na ustrezen zbirni 
center za recikliranje.
Pravilna odstranitev in recikliranje pomagata zaščititi naravne vire, zdravje ljudi in okolje. Za več informacij o odstranitvi in recikliranju tega izdelka se 
obrnite na lokalno občino, službo za odstranjevanje odpadkov ali trgovino, kjer ste izdelek kupili.  
Obvestilo o varstvu podatkov
Odpadi električne in elektronske opreme (WEEE) pogosto vsebujejo občutljive osebne podatke. To še posebej velja za naprave informacijske in 
telekomunikacijske tehnologije, kot so računalniki in pametni telefoni. V lastnem interesu upoštevajte, da je vsak končni uporabnik odgovoren za 
brisanje podatkov na WEEE, ki se odstranjuje.  
OPOZORILO:
S tem ste obveščeni, da je pri uporabi komunikacijske naprave (»izdelek«) med vožnjo potrebna vaša popolna in nedeljena pozornost. Če ne boste 
izognili potencialno nevarnim situacijam, lahko pride do nesreče, ki povzroči resne poškodbe ali smrt.
Cardo vam svetuje, da sprejmete vse potrebne previdnostne ukrepe in ostanete pozorni na promet, vreme in vse cestne razmere. Med vožnjo ne 
izvajajte seznanjanja, povezovanja ali drugih kompleksnih operacij. Vse publikacije so namenjene obravnavi tehničnih zmogljivosti in jih ne smete 
razumeti kot spodbudo k uporabi izdelkov Cardo na kakršen koli način, ki je nevaren ali prepovedan z zakonom.
Uporabljajte izdelek z vso potrebno previdnostjo in upoštevajte vse veljavne prometne zakone. Vedno vozite in uporabljajte izdelek na varen način in 
se med vožnjo ne pustite motiti zaradi izdelka. Ne uporabljajte izdelka, če postane nevarno.
V nekaterih regijah ali državah je uporaba mobilnih komunikacijskih sistemov prepovedana ali omejena. Pred uporabo izdelka preverite vse lokalne, 
državne in zvezne zakone in predpise (»zakoni«), ki veljajo za vašo regijo, in ne pozabite, da je skladnost z vsemi zakoni odgovornost uporabnika. 
Izdelek uporabljajte med vožnjo le tam in na način, kot to dovoljujejo veljavni zakoni.
Med delovanjem opreme noben del telesa ne sme priti v stik z anteno. Izdelek uporabljajte le na varnih mestih in se izogibajte uporabi na bencinskih 
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črpalkah, skladiščih goriva ali v bližini eksplozivov. Uporabljajte z napravami za sluh in medicinskimi napravami šele po posvetu z zdravnikom ali specialistom. Izdelek 
namestite in pritrdite na stabilen način.  
Zdravstvena opozorila:
Poškodba sluha: Poslušanje zvoka pri previsoki glasnosti lahko popači zvok in poveča tveganje za poškodbo in izgubo sluha.
Izguba sluha: Zvočne naprave lahko povzročijo izgubo sluha. Bodite previdni in se izogibajte izpostavljanju previsokim glasnostim, ki lahko poškodujejo ali oslabijo sluh 
ali povzročijo izgubo sluha.
Trajna izguba sluha se lahko pojavi, če izdelke uporabljate pri visoki glasnosti dlje časa.
RF signali: Večina elektronske opreme je zaščitena pred RF signali. Vendar nekatera elektronska oprema morda ni zaščitena pred RF signali, ki jih oddaja vaša brezžična 
naprava.
Srčni spodbujevalniki: Združenje proizvajalcev zdravstvene industrije priporoča, da se med mobilnim telefonom ali brezžično napravo in srčnim spodbujevalnikom 
ohranja razdalja vsaj šest palcev (16 cm), da se prepreči morebitna motnja delovanja spodbujevalnika. Pazite, da ne vplivate na delovanje osebnih medicinskih naprav.
Naprave za sluh: Nekatere naprave lahko motijo delovanje nekaterih naprav za sluh. V primeru takšnih motenj se posvetujte s proizvajalcem naprav za sluh glede 
možnih rešitev.
Druge medicinske naprave: Če uporabljate katero koli drugo osebno medicinsko napravo, se posvetujte s proizvajalcem naprave in/ali zdravnikom, da ugotovite, ali je 
ustrezno zaščitena pred motnjami zaradi zunanje RF energije. Vaš zdravnik vam lahko pomaga pridobiti te informacije.  
Varnost baterije:
1. Baterije ne zamenjujte z napačnim tipom, ki lahko omili zaščitne ukrepe, saj lahko pride do eksplozije.
2. Če baterijo vržete v ogenj ali vroč peč, jo mehansko zdrobite ali prerežete, lahko pride do eksplozije.
3. Če baterijo pustite v izjemno visokotemperaturnem okolju, lahko pride do eksplozije ali uhajanja vnetljive tekočine ali plina.
4. Če je baterija izpostavljena izjemno nizkemu zračnemu tlaku, lahko pride do eksplozije ali uhajanja vnetljive tekočine ali plina.
Kljub navedenemu je treba pojasniti, da (i) je ta izdelek zasnovan za uporabo v okoljih, kjer bo redno izpostavljen vodi, kot so dež, sneg in drugi pršecaji vode; in (ii) za 
zagotovitev varnosti in zanesljivosti te naprave baterij ni mogoče odstraniti ali zamenjati.  
 Draženje kože 
Majhno število ljudi bo imelo nenavadne reakcije na določene materiale. Izpostavljenost določenemu okolju ali dolgotrajni stik s kozmetičnimi izdelki, kot so milo, znoj, 
kreme za zaščito pred UV-žarki, losjoni in druge snovi, ki lahko dražijo kožo, lahko povzroči alergijske reakcije.
· Da zmanjšate tveganje za draženje kože, izdelka ne nosite na delih telesa s poškodovano kožo.
· Če se na koži pojavijo pordelost, oteklina, srbenje ali kakršna koli druga dražeča reakcija, takoj prenehajte z uporabo izdelka in se posvetujte z zdravnikom.  
Nevarna vožnja
· Upoštevajte, da lahko uporaba tega izdelka med vožnjo ali kolesarjenjem v nekaterih državah ali regijah krši predpise.
Preverite in upoštevajte prometne zakone in predpise na vašem območju ter se posvetujte z lokalnimi regulatorji.  
Elektromagnetne motnje
· Tega izdelka ne uporabljajte na mestih, kjer so brezžične naprave prepovedane (na primer na letališčih in v lokalnih zdravstvenih ustanovah), saj lahko moti delovanje 
drugih elektronskih naprav ali povzroči druge nevarnosti.
· Nekatere elektronske naprave lahko odpovejo zaradi radijskih motenj tega izdelka (npr. nekatere avtomobilske elektronske naprave). Za več informacij se obrnite na 
proizvajalca takšnih elektronskih naprav.
· Radijski valovi, ki jih oddaja ta izdelek, lahko vplivajo na normalno delovanje nekaterih medicinskih naprav, kot so srčni spodbujevalniki, defibrilatorji, polževniki, 
naprave za sluh itd. Če uporabljate katero od teh medicinskih naprav, se posvetujte z zdravnikom in proizvajalcem naprave glede omejitev pri uporabi tega izdelka ter 
ohranjajte varno razdaljo med tem izdelkom in medicinskimi napravami. Če sumite na motnje v delovanju vaših medicinskih naprav, prenehajte z uporabo tega izdelka.  
Izjava proizvajalca
Garancija: Cardo za ta izdelek zagotavlja 24-mesečno garancijsko servisno storitev. Za informacije o trenutnih garancijah obiščite našo spletno stran: 
www.cardosystems.com ali stopite v stik s prodajalcem. Pred uporabo tega izdelka zagotovite skladnost z vsemi lokalnimi zakoni in predpisi.  
OMEJENA GARANCIJA
V skladu z veljavnimi zakoni in predpisi v vaši jurisdikciji je vaš izdelek zajet z dvoletno omejeno garancijo od datuma prvotnega nakupa. Za dokazilo o nakupu ohranite 
in predložite račun ter podatke o registraciji.
Cardo v nobenem primeru ne odgovarja za kakršne koli naključne, posebne, posredne, kaznovalne, vzorne ali posledične škode, ki izhajajo iz uporabe, nepravilne 
uporabe ali nezmožnosti uporabe tega izdelka ali iz napak v izdelku, ali za kakršne koli škode, ki izhajajo iz uporabe izdelka, ne glede na to, ali temeljijo na kršitvi 
pogodbe, deliktu (vključno z malomarnostjo), odgovornosti za izdelek ali kateri koli drugi podlagi, tudi če so bile o možnosti takšnih škod posvarjeni. S tem potrjujete in 
se strinjate, da so zgornje omejitve temeljni elementi tega sporazuma, na katere se strinjate in brez katerih vam izdelek ne bi bil zagotovljen. Cardo si pridržuje izključno 
pravico do popravila ali zamenjave (z novim ali prenovljenim izdelkom) naprave ali programske opreme ali do vrnitve kupnine po lastni presoji. TA ODŠKODNINA JE 
VAŠA EDINA IN IZKLIJUČNA ODŠKODNINA ZA KATERO KOLI KRŠITEV GARANCIJE.
V skladu z zgornjim Cardo izjavlja, da je ta izdelek brez napak v materialu ali izdelavi. V navedenem obdobju bo Cardo po lastni presoji popravil ali zamenjal vse 
komponente, ki odpovejo pri normalni uporabi, vključno z vodnimi poškodbami zaradi normalne uporabe izdelka. Takšna popravila ali zamenjave bodo izvedena 
brezplačno za stranko glede na dele in delo, pod pogojem, da stranka krije vse stroške pošiljanja in pristojbine pristojnim organom. Ta garancija ne zajema okvar zaradi 
zlorabe, nepravilne uporabe, nesreč, izgube ali nepooblaščenih sprememb ali popravil.
Ta izdelek je namenjen uporabi le kot komunikacijska in zabavna naprava in ga ne smete uporabljati na nobenem mestu ali v nobeni jurisdikciji, kjer je njegova uporaba 
prepovedana.
Garancije in odškodnine, navedene tukaj, so izključne in nadomeščajo vse druge izrecne, implicirane ali zakonske garancije, vključno z odgovornostjo, ki izhaja iz 
kakršne koli garancije o tržnosti ali primernosti za določen namen, zakonske ali druge, ki jih Cardo izrecno zavrača. Ta garancija vam določene pravice, ki se lahko 
razlikujejo glede na jurisdikcijo. Cardo ne daje nobenih drugih izrecnih ali impliciranih garancij, razen tistih, ki so tukaj izrecno navedene. Ta garancija se razširi samo na 
prvotnega kupca in ni prenosljiva na druge. Cardo ne prevzema nobene obveznosti ali odgovornosti za dodatke ali spremembe te garancije, razen če so narejene v pisni 
obliki in podpisani s strani uradnika podjetja.
Baterije so zajete z garancijo le, če zmogljivost baterije pade pod 50 % nazivne zmogljivosti ali če pride do uhajanja iz baterije. Izdelka ne shranjujte brez občasnega 
polnjenja za obdobja, daljša od šest mesecev, saj lahko to povzroči nepopravljivo škodo na zmogljivosti vaše baterije. Vaša garancija ne zajema takšnih dogodkov. Ta 
garancija tudi preneha veljati, če: a) so kateri koli tesnila na ohišju ali bateriji prelomljena ali če izdelek ali baterija kažeta znake poseganja, b) se baterija uporablja v 
opremi, ki ni tista, za katero je bila namenjena, c) se izdelek uporablja v nasprotju z njegovim namenom, d) je bil izdelek kupljen na spletnih dražbah.
Cardo ne prevzema nobene odgovornosti za posledice uporabe komponent, dodatkov ali naprav, ki niso proizvajalca Cardo, v povezavi z njegovimi izdelki.
Opozorilo: Ne posegajte v baterije, saj obstaja nevarnost eksplozije, če je baterija zamenjana z napačnim tipom.  
 Ni zajeto z garancijo: 
1. Napake ali poškodbe, ki izhajajo iz uporabe tega izdelka na drugačen način kot običajno.
2. Napake ali poškodbe zaradi nepravilne uporabe, nesreče ali zanemarjanja.
3. Napake, ki jih povzroči nepravilno delovanje, vzdrževanje, namestitev, prilagoditev ali modifikacija katere koli vrste (vključno z dolgotrajnim shranjevanjem brez 
občasnega polnjenja baterije).
4. Izdelki, ki so bili odprti, razstavljeni ali popravljeni s strani nepooblaščenih oseb.
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Regulačné a právne informácie
UCHOVÁVANIE A ÚDRAVA
· Tento produkt sa má uchovávať na chladnom a suchom mieste. Prevádzková teplota medzi -20 ~ 55 ℃.
· Držať výrobek ďaleko od zdrojov tepla, hoľovateľných plynov a iných čistiacich/korozívnych kapalín. Vyhnúť sa dlhšiu expozíciu slnku a používani/umiestnenie na 
akýkoľvek vysokej teploty.
· Prestaňte používať tento liek okamžite, ak sú niektoré časti poškodené alebo vznikajú dym, teplo alebo pálený
· VeloVox má IP54 odolný a vodotodolný funkciu, ktorá umožňuje nevodné športové a cvičenie, ale nie je úplne vodotodolný. Nezoruj slucháky do vody. IP54 nie je 
kvalifikáciou trvalej ochrany a môže byť zhoršený prostredníctvom normálneho opotnania.
· Čistite VeloVox so mäkkou suchou tkanou.
· Po dlhšom uchovávaní pred použitím naplňte.
Poznámka: Návrh a špecifikácie sa môžu zmeniť s predchádzajúcimi Pre najnovšie informácie o spoločnosti a výrobku návrhte prosím www.cardosystems.com
FCCC ID Lava jednotka: Q95ER34 FCCC ID pravá jednotka: Q95ER35
FCC Opatrnosť
Akékoľvek zmeny alebo úpravy, ktoré nie výslovne schválili strana zodpovedná za súladu, by mohli zrušiť právomoci užívateľa Toto zariadenie je v súlade s časťou 15 
pravidiel FCC.
Prevádzka podlieha nasledujúcich dvoch podmienok:
(1) Tento zariadenie nemôže spôsobiť škodlivé interferencie a
(2) Toto zariadenie musí prijať všetky prijaté rušenia vrátane rušenia, ktoré môžu spôsobiť neželaný
FCC vyhlásenie
Toto zariadenie bolo testované a zistené, že je v súlade s limitami digitálneho zariadenia triedy B podľa časti 15 pravidiel FCC. Tieto limity sú navrhnuté na 
zabezpečenie primeranej ochrany pred škodlivým zásahom v bytovej inštalácie. Toto zariadenie vytvára, používa a môže vyráčiť rádiovú frekvenčnú energie a ak nie 
je inštalovaná a používaná v súlade s pokyny, môže spôsobiť škodlivé narušenie Neexistuje však žiadna zaručení, že v konkrétnom zariadení sa nedojde záruh. Ak 
toto zariadenie spôsobuje škodlivé narušenie rozhlasového alebo televízneho prijemu,
Ktoré sa môže určiť vypnutím a zapnutím zariadenia, užívateľ sa povzbuzuje, aby sa snažil opraviť zásahu jedným alebo viacerým z nasledujúcich opatrení:
-Preorientovať alebo presunovať prijímajúcu antenu.
-Zvýšiť oddelenie medzi zariadením a prijímavom.
-pripojiť zariadenie do východu na obvodu iný od obvodu, na ktorý je pripojený prijímač.
-Pohľadajte sa s dealer alebo skúseným rádiova/televízneho technikom.
Toto zariadenie v súlade s limitami expozície žiarenia FCC stanovenými pre nekontrolované prostredie. Konečný užívateľ musí dodržiavať osobitné pokyny na 
uspokojenie súladu expozície RF.
Tento vysílač nesmie byť spolumístnený alebo fungovať spoločne s žiadomoľnou inou anténou alebo vysílačkou.
Prenosné zariadenie je navrhnuté tak, aby splňovala požiadavky na expozíciu rádiovým vlnám stanovené Federálnou komisí pre komunikáciu (USA) Tieto 
požiadavky stanovili limit SAR 1,6 W/kg v priemere nad jedným gram tkaniva. Najvyššia hodnota SAR vykazovaná podľa tejto normy počas certifikácie výrobku na 
použitie, ak správne používa na hlavu. Resposible strana (kontakt len pre záležitosti FCC):

5. Napake ali poškodbe zaradi izpostavljenosti previsokim temperaturam ali zunanjim udarcem.
6. Vse plastične površine in vsi drugi zunanji deli, ki so opraskani ali poškodovani po nakupu.  
 Zanikanje garancije:  Naprava in njeni dodatki so zagotovljeni »kot so« in »kot so na voljo« brez kakršnih koli garancij, razen tistih, ki so navedene v 
priloženem priročniku.
natančno preberite naslednje.
Z uporabo izdelka se za vedno odpovedujete, izpuščate od odgovornosti, izgube, terjatev in stroškov (vključno z odvetniškimi stroški) ter Cardo ščitite pred vsemi 
telesnimi poškodbami, škodo ali smrtjo ter izgubami ali škodami na blagu, vozilih, vključno z vašimi, ali na lastnini ali sredstvih, ki pripadajo vam ali tretjim osebam, kar 
lahko izhaja iz uporabe izdelka pod kakršnimi koli okoliščinami ali pogoji, ne glede na jurisdikcijo.
1. Vi, vaši dediči, zakonski zastopniki, nasledniki ali pravni nasledniki se s tem prostovoljno in za vedno odpovedujete, izpuščate od odgovornosti in ščitite Cardo pred 
vsemi tožbami, terjatvami, dolgovi, dejanji in odgovornostjo, ki lahko izhajajo neposredno ali posredno iz uporabe izdelka za kakršno koli stisko, bolečino, trpljenje, 
nelagodje, izgubo, poškodbo, smrt, škodo na ali v zvezi s katero koli osebo ali lastnino, ne glede na vzrok,
NE GLEDE NA TO, ALI IZHAJAJO IZ MALOMARNOSTI ALI KAKO DRUGAČE, in ki se lahko v prihodnosti pojavijo kot posledica te uporabe, v največji možni meri, ki jo 
dovoljuje zakon.
2. Popolnoma razumete in prevzemate tveganja pri uporabi izdelka, vključno s tveganjem zaradi malomarnih dejanj ali opustitev drugih. Vsa tveganja pri uporabi 
izdelka prevzame izključno uporabnik izdelka.
3. Potrjujete, da ste fizično sposobni uporabljati izdelek in da nimate zdravstvenih težav ali potreb, ki bi lahko vplivale na vašo sposobnost varno uporabljati izdelek. 
Nadalje potrjujete, da ne boste uživali alkohola, ki bi lahko vplival na vašo budnost, ali kakršnih koli substanc, ki spreminjajo zavest, in teh substanc ne boste nosili, 
uporabljali ali uživali pred ali med uporabo izdelka.
4. Popolnoma priznavate naša opozorila in razumete, da:
a) pri uporabi izdelka v prometu obstajajo tveganja, vključno, vendar ne omejeno na poškodbe ali bolezni, natezne ali zlome, delno in/ali popolno paralizo, smrt ali 
druge bolezni, ki lahko povzročijo resno invalidnost;
b) ta tveganja lahko povzročijo malomarnost proizvajalcev ali njihovih zastopnikov ali katere koli tretje osebe, ki sodeluje pri izdelku;
c) ta tveganja in nevarnosti lahko izhajajo iz predvidljivih ali nepredvidljivih vzrokov.
S tem prevzemate vsa tveganja in nevarnosti ter vso odgovornost za vse izgube in/ali škode, ne glede na to, ali so povzročene v celoti ali delno zaradi malomarnosti ali 
drugega ravnanja drugih, vključno s Cardo.
5. Z uporabo izdelka potrjujete, da ste prebrali to izjavo o odgovornosti in v celoti razumete in sprejemate njene pogoje.  
 Okoljska trajnost 
WEEE (Odpadi električne in elektronske opreme):  Simbol prečrtanega smetnjaka na izdelku, dokumentaciji ali embalaži vas opominja, da je treba vse električne in 
elektronske izdelke, baterije in akumulatorje ob koncu njihove življenjske dobe oddati na ločen zbirni center. Ta zahteva velja za Evropsko unijo in druge lokacije, kjer so 
na voljo ločeni sistemi zbiranja. Da preprečite morebitno škodo za okolje ali človeško zdravje zaradi nenadzorovanega odlaganja odpadkov, tega izdelka ne odlagajte 
kot mešane komunalne odpadke, temveč ga oddajte na uradnem zbirnem mestu za recikliranje.
Omejena dvoletna garancija
Ta izdelek je pokrit z omejeno garancijo za obdobje dveh let od datuma nakupa. Če želite pridobiti garancijsko storitev, morate predložiti dokazilo o nakupu. Za več 
informacij se obrnite na prodajalca, kjer je bil izdelek kupljen. Preverite postopek ravnanja z garancijo in podrobnosti na naslednji spletni strani: 
lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

NO | Legg merke til
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Frekvensområde Maks. Slå av strømmen

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600 Plano, TX 75074, USA www.cardosystems.com
Keď je v poloze hlavy, musí byť vysílač inštalovaný na minimálnej oddelenie 5 mm
Priemysel Kanada CAN ICES(B)/NMB(B) Nlevo: IC ID: 4668A-ER34 pravo: IC ID: 4668A-ER35
Toto zariadenie obsahuje vysielateľ(y)/prijíma(y) oslobodených od licence, ktoré v súlade s Inovácií, Veda a hospodársky rozvoj Kanada fortiu s RSS(y) oslobodených od 
licence Prevádzka podlieha nasledujúcich dvoch podmienok:
(1) Tento zariadenie nemôže spôsobiť interferencie.
(2) Toto zariadenie musí prijať akékoľvek zásahy vrátane zásahu, ktoré môžu spôsobiť neželanú prevádzku
Toto zariadenie splňuje limity expozície žiarenia stanovené pre nekontrolované prostredie. Konečný užívateľ musí dodržiavať osobitné pokyny na uspokojenie súladu 
expozície RF.
Tento vysílač nesmie byť spolumístnený alebo fungovať spoločne s žiadomoľnou inou anténou alebo vysílačkou.
Prenosné zariadenie je navrhnuté tak, aby splňovali požiadavky na expozíciu rádiovým vlnám stanovené ISE. Tieto požiadavky stanovili limit SAR 1,6 W/kg v priemere 
nad jedným gram tkaniva.
Najvyššia hodnota SAR vykazovaná podľa tejto normy počas certifikácie výrobku na použitie, ak správne používa na hlavu.
Keď je v poloze hlavy, musí byť vysílač inštalovaný na minimálnej oddelenie 5 mm
CE vyhlásenie o zhode
Cardo Systems Ltd tento výrobek vyhlása, že tento výrobek je v súlade s základnými požiadavkami a inými príslušnými ustanoveniami smernice 2014/53/EÚ a všetkými 
inými platnými požiadavkami smernice Úplné vyhlásenie o zhodnosti sa nachádza na adrese: https://cardosystems.com/pages/polices.

Smernica 2014/53/EÚ vykazovanie vystavenia žiarenia:
Toto zariadenie je v súlade s limitami expozícií žiarenia stanovenými pre nekontrolované prostredie smernice 2014/53/EÚ. Konečný užívateľ musí dodržiavať osobitné 
pokyny na uspokojenie súladu expozície RF. Tento vysílač nesmie byť spolumístnený alebo fungovať spoločne s žiadomoľnou inou anténou alebo vysílačkou. Prenosné 
zariadenie je navrhnuté tak, aby splňovali požiadavky na expozíciu rádiovým vlnám stanovené trhom Európskej únie. Tieto požiadavky stanovili limit SAR 2W/kg v 
priemere nad desať gramom tkaniva. Najvyššia hodnota SAR 0,453 W/kg 10-g hlásená podľa tejto štandardy počas certifikácie výrobku na použitie, keď sa správne 
používa na hlavu.
Keď je v poloze hlavy, musí byť vysílač inštalovaný na minimálnej oddelenie 5 mm
Vyhlásenie o zhode Spojeného
Cardo Systems prehlásila, že typ rádiového zariadenia Lazer VeloVox je v súlade s nariadeniami 6.1a, 6.1b a 6.2 RER 2017 (SI 2017/1206).
Úplné znenie vyhlásenia o zhode Spojeného kráľovstva je k dispozícii na nasledujúcej internetové adresy: https://cardosystems.com/pages/legal-polices.
Teplota nabíjenia: batérie nabíjenie teploty limity: 0°-40°C (32°-104°F)
Adaptér pre prevádzkový stán: Pri nabíjení z stene sa uistite, že adaptér pre prevádzkový prevádzkový stán splňuje tieto kritériá:
Vstup: 100-240 V, 50/60 Hz, 0,04 A Minimálny výstup: 5V DC, 1A maximálny.
Nabíjenie
· Uistite, že sú VeloVox suché pred ich pripojením k nabíjacím kablov. Nadíjte sa aj suchý kabely.
· Používajte iba adaptéri napájky schválené príslušnými orgány a v súlade s miestnymi regulačnými požiadavkami (napr. UL, CSA, VDE, CCC).
Zhodnosť Bluetooth®
Výrobok je v súlade s špecifikáciou Bluetooth 5.4 a úspešne prešiel všetky testy interoperability, ktoré sú specifikované v špecifikácii Bluetooth ®.
Interoperabilita medzi zariadením a inými výrobkami s aktivitou Bluetooth® však nie je zaručená.
Vyhlásenie o zhode OEEZ
Tento logo OEEZ znamená, že tento výrobek nesmie byť zlikvidovaný ako domácnostný odpad a mal by byť dodaný do vhodného zbieračného zariadenia na
Náležité odstraňovanie a recyklácia pomáhajú ochrániť prírodné zdroje, ľudské zdravie a Ďalšie informácie o zneškodňovaní a recyklovaní tohto výrobku,
Kontaktujte svoju miestnu obec, službu odstránenia alebo obchod, kde ste tento produkt kúpili.
OZNÁMENIE OCHRANA ÚDAV
OEEZ často obsahuje citlivé osobné údaje. To sa týka najmä pre zariadenia informačných a telekomunikačných technológií, ako sú počítači a V Vášom vlastnom záujme si 
pozorujte, že každý konečný užívateľ je zodpovedný za vymazanie údajov o OEEZ, ktoré sa má zlikvidovať.
Varovanie:
Tímto sa oznámení, že pri používaní komunikačného zariadenia („produkt“) je potrebná vaša úplná a nerozdelená pozornosť. Nevyhnutnosť potenciálne nebezpečných 
situácií by mohla viesť k nehodám, ktorým spôsobí závažné zranenie alebo
Cardo vám poradí, aby ste prijali všetky potrebné opatrenia a byť pozorné na dopravu, počasie a všetky cestné podmienky. Počas jazdy neuskutočňujte párovanie, 
spojenie alebo žiadne komplexné operácie. Všetky publikácie sú zamerané na technické schopnosti a nemali by sa vykládané ako podporu fungovania produktov Cardo 
Acts akýmkoľvek spôsobom, ktorý je bezpečný alebo zákonom zakázaný.
Pri používaní tohto produktu sa uplatňujte všetky opatrné opatrnosti a dodržiavať všetky platné dopravné zákony. Vždy jazdite a používajte produkt bezpečným 
spôsobom a neodrážte sa výrobkom počas jazdí. Neobsluhovajte produkt, ak sa to stane bezpečné.
V niektorých regiónoch alebo štátoch je používanie mobilných komunikačných systémov zakazené alebo obmedzené. Pred použitím výrobku skontrolujte všetky 
miestne, štátne a federálne zákony a predpisy ("zákony"), ktoré sa vzťahujú na vaš region a pozorujte na to, že dodržiavanie všetkých zákonov je zodpovednosťou 
užívateľskej náležitosti. Používajte produkt v pohybe len v prípade a spôsobom, ako takéto zariadenia
Žiadna časť tela by nemala prišiť do kontaktu s anténou počas prevádzky zariadenia. Používajte produkt len v prípade, kde je bezpečné, a vyhnúť sa používanie v 
benzinách, skladoch paliva alebo okolo výbušnin. Používajte s sluvnými pomôckami a zdravotníckými pomôckami len po poradení s lekárom alebo špecialistom. Uistite 
sa, že si produkt inštalovať a montážte stabilným spôsobom.
Varovania zdravia:
Poškodenie sluchu: Počúvanie zvuku pri nadmernom objemu môže narušiť zvuk a zvýšiť riziko poškodenia sluchu a straty.
Strata sluchu: Audio zariadenia môžu spôsobiť stratu sluchu Vylujte starostlivosť a vyhnúť sa expozícii nadmernej úrovni objemu, ktoré môžu poškodiť alebo poškodiť
Ak sa liek používajú v vysokom objemovom počas dlhších období, môže vyskytnúť trvalá strata sluhu.
RF signály: Väčšina elektronických zariadení je ochranená pred RF signálom. Niektoré elektronické zariadenia však nemôžu byť ochranené pred RF signálom 
vychádzajúcimi z vášho bezdrôtového
Kardiovacia: Združenie výrobcových odvetví zdravotníctva odporúča, aby sa udržala minimálne oddelenie približne šesť palcov (alebo 16 cm) medzi mobilným 
telefónom alebo bezdrôtovým zariadením a kardiovacím makerom, aby sa zabránilo potenciálnym interferenciám s Uistite, že neovrážete funkciu osobných 
zdravotníctých zariadení
Sluvné pomôcky: Niektoré pomôcky môžu ovplyvniť niektoré V prípade takéto zásahu by ste mali poraďovať s výrobcom sluchových pomôcek, aby ste sa diskutovali o 
alternatívnych
Iné zdravotnícky zariadenia: Ak použíte niektorý iný osobný zdravotníctý zariadenie, poraďte sa s výrobcovou zariadeniu a/alebo svojho lekára, aby sa zistili, či je 
primerané chránený pred interferenciami Váš lekár Vám môže pomôcť pri získaní týchto informácií.
Bezpečnosť batérie:
1. Nehradujte batérii nesprávnym typom, ktorý môže poraziť ochranu, pretože môže viesť k výbuchu.
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2. Odstránenie batérie do poheňa alebo teplej rúry alebo mechanicky drúcenie alebo rezanie batérie môže viesť k výbuchu.
3. Zostanenie batérie v mimoriadne vysokej teplotnej okolí môže viesť k výbuchu alebo úteku hoľovej tekutiny alebo plynu.
4. Batéria podlieha mimoriadne nízkému tlaku vzduchu môže viesť k výbuchu alebo úteku hoľovej tekutiny alebo plynu.
Bez ohľadu na uvedené uvedené sa tímto objasňuje, že i) tento výrobek je navrhnutý na použitie v prostrediach, kde bude pravidelne vystavený vodou, ako je 
daždaž, sneh a iná šlieska voda; A ii) s cieľom zabezpečiť bezpečnosť a spoľahlivosti tohto zariadenia, batérie nemôžu byť odstránené alebo vymenené
Dráždenie kože
· Malý počet ľudí bude mať neobvyklé reakcie na špecifické materiálov. Expozícia špecifickému prostrediu alebo dlhodobý kontakt s mydlom, potom, prostriedkami 
na ochranu UV, losióm a inými potenciálne dráždiujúcimi látkami na kožu môže spôsobiť
· Aby znížilo riziko podráždenia kože, nepoužívajte produkt na žiadne časti tela s poškodením kože.
· Okamžite prestaňte nosiť liek a poraďte sa s lekárom, ak sa Vaša koža objaví sčervenanie, opuch, svrbenie alebo akékoľvek iná dráždieľná reakcia.
Nebezpečné vedenie
· Všimnite, že používanie tohto výrobku počas jazdy alebo cyklu môže porušiť predpisy v niektorých
Overiť a dodržiavať dopravné zákony a predpisy vo vašej oblasti a poradíte sa s miestnymi regulačními
Elektromagnetické interferencie· 
Nepoužívajte tento liek na miestach, kde sú bezdrôtové zariadenia zakázané (napríklad na letiskách a miestnych zdravotníctých zariadeniach atď.), pretože môže 
zasahovať iné elektronické zariadenia alebo
· Niektoré elektronické zariadenia môžu zlyhnúť kvôli rádiovým zásahám tohto výrobku (napr. niektoré automobilové elektronické zariadenia) Pre viac informácií 
kontaktujte výrobcu takýchto elektronických zariadení.
· Rádiové vlny vytvorené tohto výrobku môžu ovplyvniť pravidelnú prevádzku niektorých zdravotníctých zariadení, ako napríklad kardiovaskuláry, defibrilátory, 
kochleárne implantáty, sluvné Ak použíte niektorý z týchto zdravotníctých zariadení, poraďte sa s svojím lekárom a výrobcom zdravotníctých zariadení o 
obmedzeniach používania tohto lieku a uchovávajte tento liek v bezpečnej vzdialenosti od Prestaňte používať tento liek ak podozriete, že zásahujete na zásahu 
vašich
Vyhlásenie výrobca
Záruka: Cardoposkytuje 24 mesiacov zárukovú službu pre tento produkt. Ak potrebujete informácie o aktuálnych zárukách navštívajte našu webovú stránku 
www.cardosystems.com alebo kontaktujte svojho Pred použitím tohto výrobku zabezpečiť dodržiavanie všetkých miestnych zákonov a
Obmedzená záruka
Podľa platných právnych predpisov a nariadení v vašej jurisdikcii je na váš produkt vzťahovaný dvoročnou obmedzenou záruku produktu od dátumu pôvodného 
nákupa. Prosím uchovávajte a predložte prievoz maloobchodného predaj a vaše registračné údaje na dokáz nákupu.
Cardo v žiadnom prípade nesmie zodpovednosť za akékoľvek náhodné, osobitné, nepriame, trestné, príkladné alebo následné škody, či už vyplývajúce z používania, 
zneužívania alebo schopnosť používania tohto výrobku alebo z nedbalosti v výrobku, alebo za akékoľvek škody vyplývajúce z používania výrobku, či už založené na 
porušení zmluvy, porušenia (vrátane nedbalosti), zodpovednosti výrobku alebo inak aj ak je informovaná o možnosti takýchto škody. Ty
Uznaj a súhlasíte s tým, že uvedené obmedzenia sú základné prvky tejto dohody, s ktorými súhlasíte a bez ktorých by vám produkt nebol poskytnutý bez takéto 
obmedzenia. Cardo si zachováva výlučné právo opraviť alebo nahradiť zariadenie alebo softvér (novým alebo novým renovovaným náhradným výrobkom) alebo 
vrátiť nákupnú cenu podľa svojho úvahy. Takéto nápravy je vaším jediným a výlučným nápravom pre akékoľvek porušenie záruky.
S výhradou uvedeného podľa uvedeného Cardo tento výrobek je oprávnený, aby bol bez vadov materiálov alebo pracovného pracovného materiálu. V priebehu 
predmetnej lehoty Cardo bude na svojej jedinej možnosti opravovať alebo nahradiť akékoľvek komponenty, ktoré sa zlyhávajú pri normálnom používaní, vrátane 
poškodenia vody vyplývajúce z Takéto opravy alebo výmeny sa budú uskutočňované zákazníkovi bez poplatku za diely alebo prácu za predpokladu, že zákazník 
bude zodpovedný za akékoľvek náklady na dodanie a uplatňované poplatky pre akékoľvek úradné orgány. Táto záruka nepokrýva poruchy spôsobené zneužívaním, 
zneužívaním, nehodou, stratou alebo neoprávneným zmenám alebo opravám.
Tento produkt je určený na použitie len ako komunikačné a zábavné zariadenie a nemá sa používať v žiadnom mieste alebo jurisdikcii, kde je jeho používanie 
zakázané.
Záruk a nápravné nápravy uvedené v tomto sú výlučné a namiesto všetkých ostatných záruk výslovných, implicitných alebo zákonných, vrátane akékoľvek 
zodpovednosti vyplývajúcej z akékoľvek záruky VARCHANITITILNOSTI alebo PRE ZDRAVITLNOSTI PRE OBECTIENÝ Táto záruka Vám poskytuje osobitné právne práva, 
ktoré sa môžu líšiť od jurisdikcií do jurisdikcií. Cardo nepovažuje žiadne iné záruky výslovné alebo implicitné, než je tých, ktoré v tomto konkrétne uvedené. Táto 
záruka je rozšírená výlučne na pôvodného kupujúca a nie je vydeliteľná ani prenositeľná na iné. Cardo nepriesie žiadnu povinnosť alebo zodpovednosť za doplnenie 
alebo úpravy tejto záruky, ak neurobí písomne a podpísané dôstojníkom spoločnosti.
Batérie sú oprávnené len ak kapacita batérie klesá pod 50% jmenovitej kapacity alebo ak sa vyskytuje úteku batérie. Váš produkt neuchovávajte bez nabíjenia času 
na dobu prehľadajúcej šiestich mesiacov, pretože to môže spôsobiť nevratné poškodenie kapacity batérie. Vaše záruka sa takéto udalosti nepokrýva. Táto záruka sa 
neplatná tiež ak: a) niektoré z utečení na prípad alebo batérie je zlomené alebo výrobky alebo batérie vykazujú známky manipulácie, b) batéria sa používa v iných 
zariadeniach ako zariadení, na ktoré bola určená. c) Výrobek sa používa v porušení s jeho zamýšleným účelom. d) Výrobek bol nakúpený z online dražby
Cardo neprevzame žiadnu zodpovednosť vyplývajúcu z používania komponentov, príslušenstva alebo zariadení, ktoré nie sú Cardo spolu s jeho výrobkami.
Opozornosť: Nepošťujte batérie, pretože existuje riziko výbuchu ak je batéria nahradena nesprávnym typom.
Nepahŕňa záruka:
1. vady alebo poškodenia vyplývajúce z používania tohto výrobku iným ako jeho normálne a zvyčajné spôsobe.
2. Chyby alebo poškody z zneužitia, nehody alebo zanedbávosti.
3. Výpady spôsobené nesprávnym prevádzkom, údržbou, inštaláciou, nastavením alebo úpravou akékoľvek druhu (vrátane dlhodobého skladovania bez 
periodického nabíjenia
4. Výrobky otvorené, rozmontávne alebo opravené neoprávnenými stranami.
5. Chyby alebo poškodenie spôsobené vystavením nadmernej teploty alebo vonkajším vplyvom
6. Všetky plastové povrchy a všetky ostatné vonkajšie časti, ktoré sú po nákupu škrabané alebo poškodené
Odpovedanie záruky: Zariadenie a jeho príslušenstvo sú poskytnuté "ako je" a "ako je k dispozícii" bez záruky akéhokoľvek druhu, než je tých, ktoré predpokladajú v 
pripojenej príručke.
Používaním produktu, ste neodvolateľne uvoľňovať, odškodňujete z akékoľvek zodpovednosti, straty, pohľadávania a nákladov
(vrátane právnických poplatkov) a držanie Cardo neškodlivé pre akékoľvek telesné ranenie, poškodenie alebo smrť, ako aj straty alebo škody tovaru, pre akékoľvek 
vozidiel vrátane vašich vlastných alebo akékoľvek majetku alebo majetku, ktoré patrí vám alebo tretím osobám, ktoré môže vyplývať z používania výrobku za 
akýkoľvek okolností alebo podmienok a bez ohľadu na
1. Vy, vaši dedici, zákonni zástupci, následníci alebo pridelení, tímto dobrovoľne a navždy uvoľňujete, odškodňujete a držíte neškodné Cardo od všetkých súdnych 
súdnych, nárokov, dlhov, požiadaviek, žaloby a z
odpovednosti, ktoré môžu priamo alebo nepriamo vzniknúť z používania výrobku za akékoľvek ťažkosti, bolesť, utrpenie, nepohody, strata, zranenia, smrť, škody 
alebo v súvislosti s akékoľvek osobou alebo majetkom,
Či vyplýva z nedbalosti alebo inak, a ktoré vám môže v budúcnosti vyskytnúť v dôsledku uvedeného používania, v najplnej miere, ktoré povolí zákonom.
2. Plne chápete a prevzame rizika pri používaní lieku, vrátane rizika nedbalného činu alebo opustenia iných. Všetky riziká pre prevádzku výrobku predpokladá 
výhradne užívateľ výrobku.
3. Potvrdzujete, že ste fyzicky schopný použiť liek a že nemáte žiadne zdravotné podmienky alebo potreby, ktoré môžu porušiť Vaše schopnosti tak urobiť 
bezpečným spôsobom. Ďalej potvrdzujete, že nebudete konzumovať žiadny alkohol, ktorý by mohl ovplyvniť vašu budornosť alebo žiadnu látku, ktorú mení mysli, 
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a tieto látky nebudete preniesť, používať ani konzumovať pred použitím alebo počas
4. Plne uznáte naše varovania a chápete, že:
A) existujú riziká pri používaní lieku počas prevádzky, vrátane, ale nie obmedzenia na zranenia alebo ochorenia, kmenov, zlomenov, čiastočnej a/alebo úplnej 
paralýzy, smrti alebo iných chorôb, ktoré by mohli spôsobiť závažné
b) tieto riziká môžu byť spôsobené nedbalosťou výrobcov alebo jeho zástupcov alebo akejkoľvek tretej strany zapojenej do výrobku;
c) Tieto rizika a nebezpečia môžu vyplývať z predvídateľných alebo nepredvídateľných príčin.
Prezíme všetky riziká a nebezpečia a všetky zodpovednosti za akékoľvek strate a/alebo škody, či už je spôsobené v celej alebo čiastočnej nedbalosti alebo iným 
správaním iných, vrátane Cardo.
5. Používaním produktu potvrdzujete, že ste prečítali toto uvoľnenie zodpovednosti a plne chápali a akceptovali
Jeho podmienky a podmienky.
WEEE (odpadové elektrické a elektronické zariadenia): symbol vykresený kolesový symbol na výrobku, literatúre alebo balení vám pripomína, že všetky elektrické a 
elektronické výrobky, batérie a akumulátory sa musia oddeliť na konci svojho pracovného života. Táto požiadavka sa vzťahuje na Európsku úniu a iná miesta, kde sú 
k dispozícii samostatné systémy zbierania. Aby zabránilo možnému škodení životného prostredia alebo ľudského zdravia, neobráťte sa týchto výrobkov ako 
nerozriedený komunálny odpad, ale oddajte ho na úradné zberateľské miesto na recykláciu.
Begrenset 2-års garanti
Dette produktet dekkes av en begrenset garanti i en periode på to år fra kjøpsdatoen. For å få garantitjeneste, må du presentere kjøpsbevis. For mer informasjon, 
vennligst kontakt selgeren der produktet ble kjøpt. Vennligst sjekk prosedyren for garantihåndtering og detaljer fra følgende webside: 
Lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.
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All rights reserved. Cardo Systems Ltd. (“Cardo”), the Cardo logo and 
other Cardo marks are owned by Cardo and may be registered. All other 
trademarks are the property of their respective owners. Cardo assumes 
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Manufacturer: 
Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600 Plano, TX 75074, USA

Importer for EU: 

Importer for US: 

Lazer Sport NV. Oude Baan 3b, 2800 Mechelen, Belgium
Tel: +32 (0)15 20 70 57 Mail: info@lazersport.com
Lazer VeloVox distributed in Europe complies with the Radio 
Equipment Directive (2014/53/EU).

 

Importer for UK:
MADISON – GB, 74 Alston Drive, Bradwell Abbey, MK13 9HA Milton Keynes, UK
Tel: 44 (0)1908 326000 Mail: customercare@madison.co.uk

SHIMANO NORTH AMERICA, 1 Holland, Irvine CA 92618, USA
Tel: 1-800-860-7106 Mail: help@lazersport.us

Cet appareil
se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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DESCRIPTION MAN00802 MAN SAFETY AND WARRANTY MANUAL
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PRODUCT TYPE SAFETY AND WARRANTY MANUAL
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